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Naslovna stran: Ne-
deljski popoldnevi nu-
dijo zlasti nasim naj-
mlaj$im mrogo prilike
za igro in Cisto veselje
v prirodi (Foto M, Zi-
gon, Buenos Aires)
w

Levo: Ob izviru v
gozdni samoti

Spodaj: Zitno polje na
Drenikovem vrhu na
Ljubljano. V ozadju
cerkev obiskanja De-
vice Marije na
Rozniku
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EVHARISTUJA --

VEZ EDINOSTI

Prof, DR. AL. SUSTAR, Svica

Mednarodni evharistiéni kongresi hoéejo tudi na zunanji nadin pokazati ev-

2?“8&3‘0 kot vir, vez in znak edinosti...

Evharistija je vez edinosti, edinosti ver-

1 8 Kristusom in v Kristusu med seboj. Tako je hotel Kristus, takoe so evha-

Tistijo

tudi v wsakdanjem Zivijenju,

I,
EDINOST V PRVI CERKVI

kl_i;:P0§iolska dela _p?roéajo 0 pwih
g Janih, kako so bili ,enega srea in
Stanga _dﬂ_hﬂ“ (Apd 4, 32), kako so bili
W OV‘Itm v bratski skupnosti, v lomlje-
s;: %ﬂl‘lha in v molitvah; kako so vsi, ki so
skue']elf vero, bili skupaj in imeli vse
= ipn0, kako_ so vsak dan enodugno priha-
Vanvltempeh, IOTnili. po hiSah kruh in unzi-
it Jed g ve.se!m.: in preprostim srcem,
Stvuec Boga ip priljubljeni pri vsem ljud-
% .(Apd 2,-42—-47), .Iz poznejSega E'a:
Obégglpovt_?du_]e. 'I‘.eri:uli_]u.nl3 da so pogani
2% ovali l-mwst_Jane, njihovo edmosfﬁ,
ge_zan(}st in ljubezen in si govorili:
Jte,' k'akO se ljubijo med seboj.
J¢ je bil zadnji vir te edinosti in

Liubezn; it :
€201 med kristjani? Nova zaveza in

POi.movali prvi kristjani, to nam mora biti evharistija v naSem &asu. Daj
€, da bi zavest o tej resnici postajala vedno bolj Ziva in se vedno bolj kazala

zgodovina prvega krséanstva nam da-
jeta jasen odgovor, ki ga izraZa ena sa-
ma beseda: Kristus, Kristus je bil za
prve kristjane vir, vez in izraz edinosti,
in to ne samo v smislu, da so bili prvi
kristjani edini v nauku, ki ga je pri-
nesel Kristus, v ljubezni, ki jo je ucil
Kristus, ampak Se v veliko globljem in
resni¢nejSéem smislu. V prejemanju ev-
haristije so se prvi kristjani na pose-
ben, skrivnosten, a resni¢en na¢in zdru-
zili s Kristusom in v Kristusu med se-
boj. Kristus ni zbral prvih kristjanowv
okrog sebe samo s svojim naukom, am-
pak jih je zdruzil s seboj na znotraj, na
poseben nacin, ko je v zakramentu sv.
evharistije priSel vanje, prvikrat pri
zadnji wecerji in pozneje vedno znova.
Ker pa se je isti Kristus zdruZil z vsa-
kim posameznikom, zato je zdruZil vse
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skupaj v novo skupnost v sebi, Evhari-
stija je bila notranja zivljenjska wez te
skupnosti s Kristusom in v Kristusu.

V evharisticnem govoru pri Kafar-
naumu je Kristus to stvarno razmerje
med seboj in med kristjani izrazil z be-
sedami: ,, Kdor je moje meso in pije mojo
kri ostane v meni in jaz v njem, Kakor
je mene poslal zZivi Oce in jaz Zivim po
Ocetu, tako bo tudi tisti, ki mene uZiva,
zivel po meni“ (Jan 6, 56—57). V po-
slovilnem govoru pri zadnji vederji in
posebno v velikoduhovniski molitvi je
Kristus vedno znova govoril o tej pove-
zanosti in edinosti. Da bi bili vsi eno ka-
kor Kristus v Océetu in Oée v Sinu, da
bi bili tudi kristjani v Odetu in Sinu po-
polnoma eno, to je bila zadnja volja in
zadnja proSnja, ki jo je zapustil Jezus
(Jan 17, 20—24).

Prvi kristjani so se Zivo zavedali,
kako je zanje evharistija vir, vez in izraz
edinosti, Znadilno je, da so v latinskem
jeziku namesto grkega izraza evhari-
stija, kar pomeni toliko kot zahvala,
uvedli za zakrament sv. ReSnjega Tele-
sa Se drugo ime, communio, kar pomeni
toliko kot skupnost. To ime je za sv.
obhajilo Se danes v rabi v romanskih in
germanskih jezikih. Evharistija je po-
stala communio, ker je bil Kristus za
prve kristjane resniéno vez edinosti in
skupnosti, najprej vez edinosti in zdru-
zitve c¢loveka z Bogom, odtod vez ob-
éestva vernikov v Cerkvi, ki je commu-
nio sanctorum, skupnost svetih, in konéno
vez vsake prave skupnosti z bliZnjim
na katerem koli Zivljenjskem podroéju.

ZVEZA Z BOGOM

Evharistija je bila za prve kristjane
najprej vir, vez in izraz edinosti s Kri-
stusom, Navadno si predstavljamo, da
je bil skupen nauk ali pa izpolnjevanje
istih zapovedi vzrok, da so se prvi krist-
jani €utili eno, povezani s Kristusom in
med seboj, Brez dvoma je to res. A zad-
nji vzrok edinosti je bil Kristus sam,
njegova mavzoénost v vernikih in nav-

zoénost vernikov v Kristusu. Apostolom
in prvim kristjanom je bilo Se vse boli
Zivo v zavesti, da so po prejemu evha
ristije v Kristusu in Kristus v njih, Pl.‘1
sv, Janezu in posebno pri sv. Pavlu naj
demo vedno znova izraze, da je Kristus
v vernikih in verniki v Kristusu, da Kri
stus ostane v njih in da oni ostanejo ¥
njem, da verniki Zive v Kristusu in da
Kristus Zivi v njih. Pri sv. Janezu Je
Kristus po_]asml to zdruZenje v pﬂllkl
o vinski trti in mladikah (Jan 15, 1—6)-
Kakor mora mladika ostati na “trti i
jo mora oZivljati isti Zivljenjski sok kob
trto, tako mora vernik ostati v Kristusth
da ostane Ziv in rodi sad, Cerkveni oée
tje so iskali Se drugih primer, da bi raz
loZili tesno povezanost med Kristusom
in verniki. Sv. Ciril Jeruzalemski praﬂ
da kristjani po prejemu sv, evharistije
stopijo s Kristusom v krvno sorodstvos
da so iste krvi z njim. Sv. Janez Krl*
zostom poudarja v neki pridigi, da s0
verniki isto telo s Kristusom, tako tesn®
in resniéna je njihova povezanost *
njim, Na drugem mestu prinasa sv, J&
nez Krizostom globoko primero: kakor
so zrna tako zmleta in zdruZena v e®
kruh, da jih ni mogode loéiti, tako S0
tudi kristjani, ki prejemajo evharistijo
tako zelo eno telo, Kristusovo telo, d®
jih ni mogoée lo¢iti, Sv. Ciril Aleksar
drijski uporablja drugo drzno primer®
da bi izrazil povezanost, ki nastane p¢
prejemu evharistije, Ce vzames dvé
sve¢i in ju v ognju raztopis, pravi sV
Ciril, se bo vosek obeh tako zlil, da
imel samo eno tvarino, Tako se tudl
krlstjam ob prejemu evharistije zdri®
Zijo s Kristusom, ne samo v mlsljenl“ﬁ
in c¢utenju, temvec v resniéni povezd¥
nosti in edinosti,

VEZ EDINOSTI V CERKVI

Ze iz zgoraj navedenih besed sv. P
sma in cerkvenih ofetov pa je razvidn®
da za prve kristjane evharistija ne p"
meni samo povezanosti vernikov s
stusom, ampak vedno tudi povezanos:
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VrumBrE

nKar tedaj je Jezus storil, to — uéencem je goveril — v moj spomin naj se vrsil®
(Sv. Toma# Akvinski v himni zloZeni na ¢ast presv, ReSnjemu Telesu)

krf\?_tjanov med seboj. V enem najsta-
TejSih kri¢anskih spisov, v tako imeno-
Yanem Nauku dvanajstih apostolov, ki
€ nastal konecem prvega stoletja, bere-
:;? lepo podobo, ki izraZa edinost kri-
stJan-w v evharistiji: kakor je kruh na-
al iz nedtetih zrn, ki so bila prej raz-
;';re_se“a in jih je bilo treba zbrati, tako
OaJ se v evharistiji zbere Cerkev bozja
'+ vseh strani svetd v eno boZje kra-
rfStYO- To podobo so cerkveni ofetje v
z:-zz:nlh oblikah vedno znova ponavljali:
a 50 zmleta in tvorijo en kruh. Ko
suh"_‘mlk izgovori nad tem kruhom po-
v'?fﬂ_ne besede, je pod podobo kruha
-g‘?cul_')é“l{l:istus_ Ko duhovnik razlomi
- ar{Stl.IO in jo razdelil med vernike —
Svahlh Casih so res na tak natin delili
ris:t‘(‘) hajilo — so vsi, ki uZivajo evha-
1o zdruZeni v Kristusu kakor zrna

v kruhu in tvorijo s Kristusom in med
seboj eno telo,

Zgodovina pripoveduje, da je rimski
gkof ob nedeljah pri svoji masi odlomil
od kruha, ki ga je pri sv. ma$i izpreme-
nil v Kristusovo telo, majhne koscke, ki
so jih maZni streZniki (akoliti) odnesli
drugim ma$nikom po mestu, da so jih
priloZili svoji evharistiji, Tako je tudi
na zunaj priSlo do izraza, da je evha-
ristija vez in izraz edinosti.

Séasoma so med prvimi kristjani z
besedo communio oznacdevali enostavno
oboje: evharistijo in obéestvo vernikov.
Communio je bila zanje edinost in
skupnost vernikov med seboj, edinost s
skofi, skupnost Skofov med seboj in edi-
nost vseh s Kristusom, K tej skupnosti
je pripadal tisti, ki je prejemal sv, ev-
haristijo. Kdor je bil izlofen iz skup-
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nosti — ekskomuniciran — ni smel veé
prejemati sv. evharistije, Ce je tuj Skof
priSel na obisk, ga je domaé&i 3kof po-
vabil, da v njegovi cerkvi daruje sv.
maso in razdeli vernikom evharistijo.
Takoj je stopil v obéestvo, v communio
kristjanov, kamor je priSel na obisk. Po-
sebno znan je tak primer edinosti v ev-
haristiji, ko je sredi 2. stoletja $kof Po-
likarp priSel v Rim, da bi se s papefem
Anicetom dogovoril, kdaj naj kristjani
praznujejo veliko no€. Skof Polikarp in
papeZ Anicet se v tej stvari nista mogla
zediniti. Vendar je papeé Anicet povabil
Skofa Polikarpa, da daruje sv. maSo in
vernikom razdeli evharistijo v znak edi-
nosti in povezanosti v Kristusu kljub
razliénim osebnim mnenjem.

V casih krivovercev so Skofje dali
vernikom posebne izkaznice na pot, da
so mogli in smeli v drugih krajih pre-
jeti sv. evharistijo kot znak oblestva in
edinosti v pravi veri in v katoliski Cer-
kvi. Sv, Ignacij Antiohijski se ob konecu
prvega stoletija izrecno sklicuje na ev-
haristijo kot znak edinosti v Cerkvi, po-
sebno kot znak edinosti vernikov s svo-
jimi Skofi, V pridigah sv. Avgustina
vedno znova najdemo znano primero o
zrnih in kruhu, ki ponazoruje poveza-
nost vernikov v eno Kristusovo telo,

VEZ NAJGLOBLJEGA EDINSTVA V
SYETU

Kar je bila evharistija za prve kri-
stjane, to je ostala vsa poznejSa stolet-
ja. Vedno je bila vir, vez in izraz edi-
nosti, éeprav to ni vedno na isti nadin
prislo do izraza in éeprav se verniki te-
ga niso vedno enako zavedali, V teolo-
Skih delih in v cerkveni liturgiji naj-
demo to misel v raznih dobah izraZemo

v razliénih oblikah in podobah. Prav po-.

sebno pa se Cerkev in verniki v novem
¢asu in v naSem stoletju zavedajo, da je
evharistija zadnji in najgloblji vir, naj-
trdnejs$a in najtesnej$a vez in najpopol-
nejsi izraz edinosti. Ta edinost ni le kaka
zZunanja povezanost, tudi ne samo praz-

na beseda, tu je edinost globoka in res-
ni¢na, ¢eprav ne vedno enako vidna, Cer-
kev in verniki so vedno &utili potrebo,
da to resnico pokaZejo in izrazijo tudi
na zunaj. Odtod navada skupnih sv. ob-
hajil, bodisi za posamezne druZine, dru-
stva, stanove ali Zupnije, odtod skupne
molitvene ure pred Najsvetejiim, odtod
razni evharistiéni kongresi za posamez-
ne pokrajine, narode in konéno medna-
rodni evharistiéni kongresi, V vseh teh
in raznih drugih oblikah prihaja do iz-
raza stara kri¢anska resnica: ¢e je Kri-
stus med nami, v nas in mi v njem, po-
tem smo eno tudi med seboj, potem
nas ne lo¢i nobena meja ve¢, potem smo
si res bratje in sestre v Gospodu, eno
telo v Kristusu in s Kristusom, commu-
nio sanctorum, ob&estvo svetih, ki jih je
Kristus v zakramentu sv, ReSnjega Te-
lesa zdruZil v enoto, povezal s seboj in
med seboj.

(Drugi del, ki sledi, nam bo glede
evharistije odkril nove globoke vidike,
kako je in mora biti tudi nam vez in
znak prave edinosti.)

mew

/\jzrzaved vere

V Boga verujem, veénega Oceta,
ki zemljo je ustvaril in pebesa;
in v Sina boZjega, ki iz telesa
deviSkega je bil rojen: vsa sveta

ga od Duha Marija je spoéela,
Verujem, da trpel je in da krizan
izdihnil je, zasramovan, poniZan,
Njegova Kri je greSnike otela,

In tretji dan Gospod od mrtvih vstal j&
v nebesa Sel, Z Oéetove desnice
bo duSe sodil v znamenju pravice.

V Duha verujem, ki v nas Lué priZgal jé
in v Cerkev, ki jo Kristus je postavil,
da bi za vedno srefo mas pripravil,

Ljubka Sorli
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BESEDA BREZ LJUBEZNI

: Zavedam se, da nacenjam poglavje,
1 mu ga skoraj ni konca, Le kratko bom
hakazal nekaj tega, na kar naj bi bolj
Paz'ili, Vsi in vsak. Zapisal bom odkrito
In iskreno, a ne — brez ljubezni, miko-
Mer v ofitek, a vsem nam v premislek.

1

Beseda je nekaj velikega. Le é&lovek
govori, ker je le on v zemskem stvar-
Stvu umno bitje. Je torej svojska od-
ika nage ymne narave, zunanji izraz
§uha, odmev nafe notranjosti, nase du-
Se, Zato po tem, kak3ne so njegove be-
Sede, bolje poznavamo druge in —sebe.
»Po njih sadovih® — in tudi beseda je
Sad — 4ih hoste spoznali® (Mt 7, 20).
»Kako bi mogli dobro govoriti, ko ste hu-
dobnj 9 Kajti ¢esar je polno srce, to usta
Zovore® (Mt 12, 34). Ker govori &lovek
Ol umno bitje, je za svoje besede tudi
odgovoren, Za vsako besedo, Ni nobene
sPalamentarne imunitete”, nobene ,svo-
f’%e izrazanja“ ki bi nas mogla odteg-
Niti odgovornosti pred Bogom: ,,Povem
Yam pa, da bodo za vsako prazno be-
Sedo, ki jo ljudje izgovore, dajali od-
80vor, Po svojih besedah boi namreé
OPravien in po svojih besedah bo¥ ob-
Sojen“ (Mt 12, 36). Ziva zavest te ne-
1Zogibljive odgovornosti za vsako izgo-
Vorjeno in pisano besedo je prvo, kar je
Potrebno, da bo nade govorjenje posta-
Jalo boljze.

Z besedo sega 8lovek v svet, med
Tuge. Vsaka beseda je meko sredanje z
u]jmmm' Sredanje, ki druZi ali razdru-

e.

. Prva beseda je vez med nami. Je pot
Jubezni iz srea do srea, Je kanal, ki se
PO njem pretaka bogastvo resnice, lepote

DR. IGNACIJ LENCEK

in dobrote od enega do drugega, iz roda
v rod, od naroda do naroda. Po besedi
smo prejeli velik del tega, kar nosimo v
sebi, Beseda uéi, oblikuje, bodri, krepi,
vodi, pomaga, osreuje.., Je zares ne-
kaj velikega.

A tudi to veliko more &lovek zlorab-
ljati, Tedaj pa more postati beseda
stra¥no orvodje zla, krivice, sovrastva,
nesre¢ za poedince, skupine, ¢lovestvo.
LaZna beseda koplje skoraj nepremost-
ljive prepade med poedinei in narodi.
Zmote &irijo svoje razdiralno delo z be-
sedo, Sovraftva se bude in Sirijo po
njej, NajhujSe rane prizadeva zla bese-
da. Nepopravljivo skodo, neznosno trp-
ljenje, pravi pekel more roditi,

In to drugo, ¢esar naj bi se vselej
zavedali: tudi maSa beseda veduno nekaj
rodi, ali zlo ali dobro. Dviga ali slabi;

druzi ali razdvaja, razveseljuje ali gre-

ni; gradi ali podira. Morda le v malem,
neopaziem; morda na veliko, globoko in
na — &iroko. Kajti beseda ne umre, ko
utihne. Zivi naprej v srcu in spominu
ljudi; tam glloda, ruje, zastruplja na-
prej, ¢e je slaba, Cim bolj je strupena,
raje se Siri. Ko smo jo zgovorili, je ne
moremo ujeti nazaj, Ni ve¢ nada, Ne
moremo prepreéiti njenih sadov. No-
beno kesanje ne zavre in ne popravi
gkode, ki smo zanjo odgovorni.

Pa e tretje moramo imeti pred o¢mi.
Beseda je orodje, ki ga vedno, stalno
nosimo s seboj; vedno jo imamo ,pri
roki®, ne utrudi nas, sili na dan, da jo
véasih komaj brzdamo, Ker smo po iz-
virnem grehu nagnjeni k slabemu, je
taksna tudi naSa beseda: bolj ji prija
raznaati slabo kot oznanjevati dobro;
gkodovati bolj kot koristiti, ¢érniti bolj
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kot hvaliti. Tako je beseda stalna skus-
njava, ki jo je treba stalno premagovati.
To pa zahteva pazljivosti, premisleka,
dobrote in plemenitosti. Tezka je ta na-
loga, zato pravi sv, pismo: ,,Ce kdo ne
gresi z besedo, ta je popolen moz* (Jak
.3,2). A je naloga, ki se zanjo moramo
neprenehoma truditi, Znati moramo —
moléati,
A

Zlata vreden nauk, kaksna naj bo na
sploh nasa beseda, nam je dal Ze stari
poganski modrec Sokrat (469—399 pr.
Kr.).

Nekega dne je pritekel k njemu znan
gobezdaé in mu zadel vneto pripovedo-
vati ,,zadnje novice*. Komaj je dobro za-
cel, ga je Sokrat ustavil: ,,Poéakaj! Tvo-
ja novica mora skozi sito! Povej ali je
pa tudi resniéno, kar mi hoce$ povedati?
Izmisljenih reéi zares nimam é&asa po-
slusati.“ Malo je pomislil, pa urno od-
govoril: ,,Seveda, vse je bilo tako, kakor
ti bom povedal, Pomisli, veraj...‘ Spet
ga je Sokrat prekinil: ,,Drugo sito! Tu-
di, ¢e je res, povej, mar je potrebno, da
tvojo novico vem? Pomisli dobro, prej
nofem poslusati!® Za hip je moléal, a se
ni dal ugnati: ,Seveda, ti moras to ve-
deti, je wvaZno. PosluSaj vendar! Vée-
raj...*“ ,Se trenutek, pravi modrec,
»ivoja novica mora Se skozi tretje sito.*
Nejevoljno je ,novi¢ar” zaklical: ,Toda,
kakSno vendar mora Se biti moje pri-
povedovanje, da bo mnaSlo milost v tvo-
jih uSesih?!* ,Dobra mora biti tvoja
novica, ali vsaj dobremu sluZiti!* Tedaj
pa jo je gobezdaé pobral.

Resni¢ne, koristne in — dobre, ple-
menite naj bi bile naSe besede. Dobre,
tj. besede dobrote in ljubezni, ali vsaj ne
brez ljubezni in proti ljubezni. Ta nauk
filozofa-pogana, da mnogo misliti tudi
nam — kristjanom,

3

Kdaj in kako zali, ubija govorjenje
1jubezen ?

Samo kratek pregled nekaterih nadi-
nov naj nas opozori, da tudi za besedo
velja zakon ljubezni in da naj dobro pre-
mislimo, ¢e ga morda prav v besedi po-
gosto ne krSimo, Morda so prav besede
vzrok mhogega nesoglasja med nami,
mnogih prepadov, velike skode, O vsa-
kem teh naédinov bi bilo treba napisati
posetno dolgo poglavje. .

So, ki menijo, da je ena poglavitnih
nasih napak surovost, pomanjkanje sréne
kulture,- KaZe se na razne naéine, tudi
v govorjenju z bliZnjim, Véasih pomeni,
da mam manjka spoStovanje do so-dlo-
veka, drugi¢, da se ne znamo obvladati,
spet drugié¢, da smo brezsréni, skoraj
vedno pa s tem odbijamo druge. Gro-
bost, nevljudnost, zadirénost, trdota v
besedah — to in podobno nas resniéno
me zblizuje! Boli nas, zadene, uZali
takSen naéin govorjenja, Izogibljamo se
taksnih ljudi ali pa vraéamo ,milo za
drago®, pa se ne zavedamo, da s tem
tudi notranje sami sebe kvarimo. Sréno
plemenitost v sebi ubijamo. Posebno je
paziti na naéin izraZanja, kadar smo
»slabe volje“ ali kadar kipi v nas jeza.
Tedaj je ,molcati zlato”, dokler se ne
pomirimo, Mnogim prepirom, povsenl
nepotretnim, se bomo na ta nadin izo-
enili. ;.

- %

Pogosto je ljubezen ogroZena v de-
batah, v razgovorih in razpravljanjih ©
reéeh, v katerih nismo vsi istega mne-
nja. Debate so koristne, kadar nam gre
res za to, da ugotovimo, kaj je resniéno,
bolj pravilno, boljde, ne pa, kadar mi je
za to, da moje mnenje obvelja, ker jé
moje, Tak3no egoisti¢no teZenje se po-
gosto skriva; morda se ga niti ne zave:
damo, Se redkeje priznamo, pa vendal
deluje v nas. Kar pomislimo! Tudi ¢e
slutimo, uvidimo, da nimamo prav, vse:
eno vztrajamo jtrmasti pri svojem. Z’_'
svojo osebo mam torej gre; sicer bi tudl
ne mogli umeti, kako da se ¢utimo oseb-
no uzaljene, ¢e nam kdo 3e naprej opo-
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Novo zgrajene lope

%rl farni  cerkvi
erklje na Gorenj-
skem

Yeka, Iz uZaljenosti pa neredko odgovar-
:;‘THO Zalljivo. Zato se tudi bojimo zase,
s:. ne bi ,podlegli, Tako zaidemo iz
IYal'ﬂega na osebno podroéje, na veéd
o 1“"1_3-113' zofistiéno borbo za osebno ,,zma-
80" in debata nima veé smisla. Stvarno
NE ne koristi, dloveku pa Skoduje: vo-
‘Srta.ne‘pogosto razgovor brez ljubezni,
raﬂ;kl. é}ld{li osebni napetosti, ki rodi
't'hz or, z.ahtev, zameno in wvéasih tudi
1o, skrito sovrastvo,
b4
Veliko se qanes poudarjata pomen in
Dotreba krititne presoje, kritike, In to
POVsem yupravideno, Kritika je eden od
PoGel resni¢nega napredka. Vendar mora
ostzl_]atl v okviru in duhu Jjubezni. Le
Sna je zares rodovitna; &e gre preko
befni, ne gradi, marve¢ podira.
t,‘k.l\hrna.m ‘to}ikq pred ofmi pisanih kri-
dru, tve so veasih preveé¢ ,ljubeznjive®,
'dmg]‘c neljubeznjivo jedke, Pa o tem
kritgirl? m?rda}, Gre p_redvsem za ustno
4 Zlranje, in le kolikor zadeva ljube-
‘s ‘I‘n_tega je veliko; pogosto ,prece-
njeo in p}‘ecenj_ujeino besede, obna3a-
jeg:a Il':aiyvna'nge, dejanja in opustitve svo-
1Znjega. Kakor se teiko spravimo,
ua Napisemo kritiko, tako je tem laZje
Stno kritizirati vse in vsevprek, poseb-

lju

no, ¢e prizadetih ni zraven...
dejo, korajino utihnemo, Le zakaj?!

Ce pri-

Najprej je kaj ¢udno, da mnogim po-
meni izraz kritizirati prav isto kot od-
krivati zgolj napake in nedostatke. Kri-
tika je presoja. Ugotovim, kaj je do-
bro in kaj ni dobro. Oboje, ne samo
slabo, Kdor tako kritizira, da razkriva
in poudarja le slabosti, mu manjka lju-
bezni, Zakaj? Clovek, ki vidi le slabo,
je za dobro slep. Drugega motri ali le
sod zgoraj“, ali le ,od strani (postra-
ni!), ali celo le skozi ,priprte trepalni-
ce®. Ne vidi celote, ni objektiven, stva-
ren, Odkod ta delna slepota? Pogosto
iz neke podzavestne maS€evalnosti. Kdo
ve, kdaj se mu je zameril, a nekaj ima
proti njemu in to pride na dan v taksni
kritiki, ki vidi le senéne strani, Je ne-
kaksno povratilo, udaree. Prizadeti hoce
osebo, ne pa stvari in éloveku koristiti.
To ni ljubezen; Se manj seveda, ¢e kdo
to dela vede in hote, namerno; nekoga
je treba onemogoditi, streti, zato pa
raztrgati njegovo delo, ,skritizirati“ ga
do dna. To ima vsaj dostojen videz. A
v resnici je zloba in sovrastvo, Sovra-
itvo pa Se bolj dlepi: poveduje napake,
zavija besede, podtika slabe namene, «do-
bro oérni, Tudi to se dogaja in kjer se,
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tam ni ne kri¢anskega duha ne é&loveske
plemenitosti, Véasih sega Ze v anormal-
nost, — Drug vir take le érnoglede kri-
tike pa je zavist. Cesar sam ne zmorem,
ne naredim, tega tudi drugemu ne pri-
voséim. Ce pa drugi tisto ima, me ne-
voséljivost zavalja, da zniZam &imbolj
vrednost tega, kar si je ustvaril, prido-
bil, kar je dosegel, Torej moram po-
udarjati in povecéati pogreSeno in slabo
na stvari, o dobri strani pa moléim ali
pa jo skuSam Se pozitivno prikriti in
podreti, Tako si umi$ljam, in druge pre-
pri¢ujem, da jaz pravzaprav nisem na
slabSem od njega in se potolaZzim, po-
mirim, Zravnan se odpoéijem mna podrti-
nah bliZznjega. Zavist more éloveka da-
le¢ zavesti, vedno dalj od ljubezni, ka-
tere ostro nasprotje je, Pogled vase nam
more odkriti da je brzéas v naSem pre-
vnetem kritiziranju vendarle nekaj oboj-
nega: tistega maséevanja in skrite ne-
voséljivosti, zato pa malo 1jubezni ali celo
ne.: ;

S tem je v zvezi drugo, kar zahteva
ljubezen: kritika naj bo dobrohotna, Veé-
krat to ¢ujemo, a kaj pomeni ta izraz?
Ne pomeni, da bi morala biti tako ob-
zirna, da ne bi upala povedati resnico.
Tako bi niti kritika ne bila. Bolje mol-
¢ati, kot z napa¢no hvalo koga varati in
utrjevati v krivem, slabem, Odkrito-
sréna, stvarna kritika pa ni lahka reé za
plemenitega é&loveka; boji se, da ne bi
z njo uzalil bliZnjega. Neupravideno si-
cer, a vendarle. Obéutljivost, Ze véasih
kar bolestna, je dejansko najveéja ovira
zdrave kritike. Ne izvira ta obéutljivost
iz dejstva, da se skriva za kritiko po-
gosto ,,oseben napad‘ in nehote jo é&lo-

vek ima za to, ter se ¢uti osebno priza-

detega? Naj bo kakor koli, velja pa:
¢im teZja je odkritosréna kritika, tem
obzirnejSa naj bo v nadinu. BliZnji naj
¢uti, da mu dobro hofemo. Namen kri-
tike ni poniZati, uniéiti, marveé dvigati,
pomagati. Je kakor pri ,bratskem opo-
minjanju“: iz dobrote mora izvirati, do-
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bro nameravati, in dobrohotno se izvr
§iti. V nasSih besedah ne sme biti oma-
lovaZevanja, prezirljivosti, tudi ne Vv
tonu in gesti, KaZe naj razumevanje zd
slabosti in nepopolnosti, saj sami ve:
mo, kako pogosto je ,volja dobra, &
meso slabo¥, Najveékrat bomo pravilne
zadeli, ¢e si besede ali dejanja drugegs
razlagamo, kolikor je mogoce, v Jobrent
plemenitem smislu. Ce se postavimo na
to stali¥fe, se pogosto zgodi, kakor bi
nam padla mrena z ofi: naenkrat zagle-
damo, da je belo, kar se nam je prvi hip
zdelo érno. Ce velja drugje, da je ljube-
zen slepa, pa velja v kritiki, da ljubezen
bolje in globlje da videti, Kar pa je po-
tem Se resniéno popravka in obsodbe
vredno, na to opozorimo prav tako do-

“brohotno. V naéinu, kako svojo negativ-

no sodbo izrefemo, se kaZe kultura sredy
se kazZe, kakSen ¢lovek v svoji notranjostl
je. Ni dolgo, kar sem bral vzgled pleme
nite kritike, Ko se je pred kakima dvema
letoma protestaniski teolofki profesor
dr, Schlier spreobrnil h katoli¢anstvu, j&
dr, Gerhard Kunze v neki protestantskl
reviji takole ,kritiziral® Schlierov ko-
rak: ,Kar ti¢e Schlierovega prestopd
me novica ni presenetila, geprav zelo
razzalostila, Je bilo paé notranje nujno
za é&loveka, ki ima toliks$no in tako iskre:
no ljubezen do resnice, kakor pl‘Of-
Schlier, da je izvajal tudi osebne posle:
dice, ki so mu jih narekovalli izsledki nje-
govega znanstvenega raziskavanja, TEP
izsledkov sicer ne morem odobravatl
odobravam pa in imam za pravilno, d#
¢lovek, ki je do njih prisel, napravi na- |
dalnje korake, tudi do ¢loveSko pretre
sujo¢e odloditve konvertirati. O tej nam
ne pristoji sodba, v tem stoji &lovek I
pred Bogom.“ Ko sem to bral, sem S€
vpraeval, kakine sodbe in obsodbe D!
bil deleZen pri nas, kdor bi storil resnié
no kriv korak, da bi od Cerkve odpadeh
kakor je bil ta kritik osebno prepri¢aml
da je prof. Schlier krivo ravnal. V teh
besedah vidim lepe poteze dobrohotné




kritike, tistega duha, ki naj bi preve-
val naSe kritiziranje. Dva zakona, s ka-
terimi stoji in pade, ima kritika: res-
Tieo in ljubezen, Kjer ni ali ene ali qru-
88, kritika ne vrii svojega poslanstva.

_Na drug naéin isto povedano: vsaka
kritika naj je obemem pobuda. Vkljub
d_e‘lni obsodbi, ki jo vsebuje, naj ne jem-
‘& poguma, naj ne zatira, kar je do-
Tega in pravilnega. Mnogo je zgledov,
1 kaZejo, da se mnogo dobrega ne stori,
e manjka poguma, da mnogo sil ne-
Yodovitno spi, ker jih nihde ne zbudi.
Toliko je danes obéuta manjvrednosti in
Nezaupanja v samega sebe, da je pobuda
ares dobrota, Pogosto ni treba ve¢ kot
Majhnega priznanja za dobro in nasve-
OV ob manj dobrem, pogreSenem, Pri-
Mati dobro voljo in sposobnost, pa opo-
Zoriti na napake, slabosti — to res ni
Itezko za tistega, ki ima dobro sree, lju-
bezen, Mar ni to v smislu svetopisemske
besﬂd&, naj tlefega stenja ne ugasne-
Mo in nalomljenega trsa ne zlomimo?!
+ako ravna tudi Bog sam z nami, Smo
“e razmidlili, kaj se godi v nafih spo-
Veflih? Gotovo! Bog mi ne prihrani ob-
tozb, ofitkov, osramodenja., A pri tem
N€ obstane, Ko mi grehe odpusti, mi da
MoZnost novega zadetka, In ko bi sto-
kra.t sam sebi dejal: ni vredno, mima
- Smisla, saj ne bo drugade z menoj, mi
verdar Bog sam z odvezo zatrjuje, da
me' ne ,prepuséa moji usodi“, re obu-
Puje nad menoj, mi % zaupa in upa
"ame, Kako naj obupam nad seboj, e
Sem pa e vreden boZjega zaupanja!
Nepl‘esta-‘no me tako spodbuja, naj zno-
Va zaénem, bolje in lepde, vkljub slabo-
Stim, napakam, zlobi. Ce bi v tem duhu
favnali, bi na%e kritiziranje bilo res delo
Ljubezni in bi bogatilo druge in nas
Same,

*

na‘s?{ eno vrsto -,,besed brez lj.ube'zni“
m; I'at}(o omenim: besede, ki grobo

O_devaJO zaupne in tajne reéi. So pri-
Meri, ko je upravieno, kakSne stvari

(<]

previdno povedati, a so zelo, zelo redki.
Tu menim tisto grdo navado, ki ne zna
kakih reéi ohraniti zase. Sami éutimo,
kdaj nam bliZnji kaj zaupa, kar ne Zeli,
da bi zvedeli drugi. Ni treba, da bi nas
Se pozival, naj ohranimo zase, ali celo
nas z obljubo zavezal, da bomo moléali.
Pa smo Ze tak3ni, da nas nekaj naga-
nja, da bi prav tisto povedali. Rek, da
naj komu pod tajnostjo povemo, kar ho-
éemo, da bi drugi hitro izvedeli od nje-
ga, ima dobrsno jedro resniénosti. Kdor
zaupanje zlorablja, bliZnjega prevara.
Vzame mu vero vanj in ga uzali. Nekaj
v njem se podre; a nase besede so mu
prizadele tisto svojevrstno in globoko
bridkost, ki ga zaboliko je razolaran
nad nami, prevaran v enem najlepih
refi: v zaupanju, Spremeni se v neza-
upanje, osamelost; most je podrt. Lju-
bezen je globoko prizadeta — po nasih
neprevidnih besedah,

So Se besede, ki opravljajo, obreku-
jejo, sramote, pohujSujejo, zapeljujejo.
A to Z%e niso veé¢ ,besede brez ljubezni®,
marveé¢ _.besede proti ljubezni“, katerim
je mamenjeno novo poglavje,
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V zeleni prt je vtkana bela pot
in bela pot gotovo pelje v sreco.
V obzorju ¢éaka nanjo kos neba,

Ob érti bteze v temni, mehki svili
strmijo nekam v sivi dan brez dna,
In sonca ni in ni nikogar s sredo.

V zeleni prt je vtkana tiha pot.
A ti in jaz sva sveti mir zgresila,
nikogar ni Ze dolgo v drevored,

na ¢&isto pot, ki tee v rob obzorja.

Pri mostu v mahu stara, drobna sled;

in Sop vijolic, skoraj ovenelih.
Viadimir Kos

51



KANON ALI PRAVILO MASE

Judovski tempelj je imel tri dele: veé
dvorov: dvor poganov, Zena, moZ; sveto
in presveto... V sveto je smel stopiti
le duhovnik, v presveto samo veliki du-
hovnik enkrat na leto, Rabimo to pri-
mero za zgradbo masne daritve; s pri-
merami pomagamo svoji domisljiji in
si bolj ohranimo v spominu stvari, ki
naj bi jih ne pozabili, Priprava na da-
ritev, do darovanja, je kakor dvor v ju-
dovskem templju: tam se pripravljamo
na vazno opravilo daritve in potem vsto-
pimo v sveliS¢e. Samo judovski duhov-
nik je smel stopiti v sveto; kristjani pa

so vsi izvoljen rod, kraljevo duhov-.

stvo“, zato smejo stopiti v sveto masne
daritve, ki je darovanje: vsi prinaSamo
dar na oltar, Sedaj pa smo na pragu
presveiega, pred spremenjenjem. Po
Mojzesovi postavi je le veliki duhovnik
stopil v presveto na spravni dan, ko je
pokropil skrinjo zaveze s krvjo kozlov
in juncev v spravo za grehe [ljudstva.
Ma3a je vse kaj vedjega., Veliki duhov-
nik Jezus Kristus sam prihaja; ne kropi
oltarja s krvjo Zivali, ampak s svojo
lastno krvjo. Kristjani se moramo glo-
boko zavedati, da pri ma$i Kristus po-
navlja svojo daritev na kriZu, Na kriZu
je bil oboje: duhovnik in Zrtev, prav
tako sedaj na oltarju. Ko se bliZa po-
svefenje ali spremenjenje je prav, e
si kli¢emo v spomin besede Stare za-

veze: ,,Sezuj svoje &evlje, zakaj kraj,
Kjer stoji§, je posvelena zemlja“ (2
Moz 3, 5).

Posvedenje v pravem pomenu je tisti
¢as, ko se duhovnik skloni nad kruhom
in vinom in izgovori posvetilne besede
po narodilu Zvelidarjevem: ,,To delajte
v moj spomin.“ Duhovnik dela kolikor

JOZE VOVK, U.S. A-

mogode natanéno isto kar je Jezus pri
zadnji veferji. Po njegovih besedah se
v moéi Svetega Duha izvrsi ¢udeZ spre-
menjenja:  Kristus je zakramentalno
priéujo¢ pod podobama kruha in vina.
Cerkev je temu bistvenemu obredu
dodala okvir z molitvami in dejanji mas-
nikovimi pred in po povzdigovanju. To
se imenuje ,kanon” maSe, Je to grika
beseda, ki pomenja prvotno mizarska
svinénica in preneseno: Pravilo, Te mo-
litve so stare 1500 let, molili so jih ¥
katakombah in so ostale nespremenjene.
Duh muéencey, vera spoznavalcev
vseh stoletij veje iz teh molitev; gre
jim ttorej spoStovanje, To so molitve, §
katerimi je Cerkev klicala Gospoda na
oltar Ze neStetokrat, Kanon moli duhov-
nik zase, tlhO, gotovo ga sme vermk
moliti z njim in potrebno je, da vsaj
izna, kak$na je vsebina teh molitev.
Preglejmo ta del maSe naJDI'EJ kot
celoto. Predoéimo in razloZimo si tole
risbo: Kristus razpet na krifu govori
kot Nikodemu nekoé: , KXo bom z zem-
lje dvignjen proti nebu, bom vse k sebi
pritegnil. In res, Sest skupin se zbira
pod krizem, ki predstavljajo tisto ,vse®
1. VOJsku_]oca se Cerkev na zemlji s pa:
peZzem, Skofom, duhovniki, 2, Nasi Zivi
sorodniki in prijatelji, Izmed velikegd
Stevila kristjanov izberemo tiste, ki 50
nam po krvi in veri bliZe in jih posta
vimo pod kriz Gospodov, 3. Svetniki:
ob kriZ postavimo Marijo in ob njej apo"
stole in mudence; te tri skupine so nd
desni kviZa, spominjamo se jih p
spremenjenjem naslednje #ri skupine 50
na levi kriZa in po spremenjenju: 4, umI”
li, najprej nai dragi in potem vse dude.
5. Mi sami, Kakor nas uéi kri¢anskd
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PoNiZnost smo drugim dali prednost, se-
daj pa se % sami postavimo pod kriZ,
da bi bili dele#ni odresenja, 6. Konéno,
Stvarstvo ki ni ummno, Zaradi &loveko-
vega greha je zadelo prekletstvo tudi
VS0 naravo; tega naj jo re§i kriz Kri-
Stusov, Tako je vse stvarstvo zbrano
Pod kriZem. Vse steguje roke k Odrese-
Niku kot desni razbojnik: ,,Gospod,
Spomni se me!“ Saj je tudi sicer desni
Tazbojnik v mnogofem podoben vsake-
mu, ki prav daruje. On je prvi sodaro-
val s Kristusom: k temu smo tudi mi
?oklicani; ni prosil, da bi ga resil s kri-
Zai prosil je e za majhen prostor v
b?zflem Srcu, Dvoje &ustev je prevevalo
Njegovo srce, kakor je treba, da prevze-
ma. tudi nas: spokornost: ,Po pravici
trpim!“ in vera: Ti si Kralj, Gospod!
V Slavospevu prihaja Kralj Kristus
kot nga cvetno nedeljo, ki mu doni Ho-
Sana in Svet naproti; vendar prihaja,
d?:_ Ponovi trpljenje in smrt na Kalva-
Yi: v kanonu je pribit pred na&imi du-
1"(’)"nimi oémi na kriz; skrivnostno umre
Pl spremenjenju; s takoimenovanim
"ma}im povzdigovanjem® gse ta del
Nca,

:I‘a pregled kanona nam kaZe pomen
maS_ﬂe daritve. Cerkev prejema vse mi-
Osti iz smyti Kristusove; tukaj érpa-
mo sadove odreSenja zase in za druge;
SVetniki so se tu posvetili, quSe v vicah
ZFJJT_IO ¢akajo olajSanja iz tega vira, Mi
Sami pri¢akujemo, da bomo dobili tukaj
moé zq vsakdanje boje. Se brezumna na-
Tava je blagoslovljena, da bi ne bila ovi-
a, pag pa pomol ¢loveku, ki roma k

Bu. Oglejmo si sedaj posamezne dele
anona; najprej prefacijo ali hvalospev.
La’tmska beseda praefacio pomeni pred-
80Vor; pri masi je to hvalospev ali tudi
Zahvala, obenem uvaja v kanon.

Ta hvalospey bo imel isti pomen kot
85ka beseda evharistija; in tako ime-
EuJEmov'zak-rament sv. Refnjega Telesa
2 splofno, Evangelisti porotajo o zad-
nji vecerji, da je Gospod, vzel kruh ga

Najbolj dragoceni trenutki svete mage,
ko tudi mi pridruZujemo neizmerni Kri-

stusovi daritvi svoje male darove —
svoje Zrtve, trpljenje, radosti in napore
vsakdanjega Zivljenja

blagoslovil in se zahvalil nebeikemu
Ocetu. Tako se tudi mi zahvaljujemo za
vser velike dobrote boZje in med temi je
prav odliéna najsvetej§i Zakrament in
daritev, ki jo ponavljamo z zahvalo,

V rimskem misalu imamo sedaj 15
razliénih hvalospevov, sestavljenih po
istem vzorcu. Vsak ima tri d#le: 1. iz-
razamo hvalo Bogu; 2, zaradi posebnega
vzroka, ki ga predstavlja skrivnost praz-
nika ali cerkvene dobe; 3. se druZimo z
angeli v njihovem hvalospevu: Svet,
svet, svet...

Hvalospev se zafne s pozivi in od-
govori: KviSku srca! Zahvalimo se Go-
spodu, svojemu Bogu!

Hvalospev je pesnifko zloZena him-
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na s prostim ritmom in lepo urejenimi
besednimi skupinami, Podajam splosni
hvalospev za delavnike in navadne praz-
nike:

Res se spodobi in je pravi¢éne, pri-
merno in zveliéavno,

da se ti zahvaljujemo vedno in pov-

sveti Gospod, vsemogocni Ofe, veé-
mi Bog,

po Kristusu Gospodu.

Po njem tvoje veli¢astvo angeli hva-
lijo,

gospodstva molijo, oblasti v trepetu
slavijo,

skupaj z druZno radostjo poveli¢u-
jejo.

Un poco de polvo

El titulo suena un poco raro, jes
cierto? Pero no es solamente una frase;
es mucho mas; es realidad pura y defi-
mitiva: un poco de polvo en la mano
de Cristo es — el sacerdote catoélico,

Es un hecho inegable que los fieles
cristianos siempre hap distinguido y
siguen aun distinguiendo a los sacer-
dotes con un amor y un respeto especia-
les. Pero los sacerdotes saben muy bien
que este granp respeto no se dirige al
hombre como a tal, sino a la gracia de
la mision, a aquella vocacion sublime con
que Jesucristo vinculé a si mismo las
almas sacerdotales para todo el decurso
de una vida lMena de sacrificios.

Por eso respetan los buenos catoli-
cos a sus sacerdotes, por ser éstos los que
recibieron el encargo de Cristo, v los
que continian la obra del Sefor; los res-
petan porque creen firmemente que en
la mano consagrada del sacerdote des-
cansa a diario el Cuerpo de Cristo; que
sobre su alma se derrama un dia y

Daj , prosimo, sprejmi z njimi vred
tudi nas glas,

ko pomiZno izpovedujemo: Svet, svet,
svet si ti, Gospod,

Bog nebesnih &et; polna so nebesa in
zemlja tvoje slave,

Hosana na wiSavah.

Blagoslovljen, ki prihaja...

DolZnost nasega zivljenja je Bogu
dajati €ast; tukaj jo dajemo z besedo in
se druZimo z angeli; tako se najbolje
pripravljamo na Zivljenje poveli¢anih.
sovet, svet, svet, si ti Gospod,”“ je po
Izaiji in Razodetju spev angelski, ,Bla-
goslovljen, ki prihaja v imenu Gospo-
dovem,” pa je ¢&loveSki pozdrav cvetne
nedelje; oboje se je tu zlilo v lepo ce-
loto,

en la mano de Dios

otro dia el amor del Espiritu Santo.

Lo repito: nosotros no vemos un an-
gel en el sacerdote; también él es hom-
bre, como todos los demas, Pero es un
hombre abrasade en el amor de Cristo.
El sacerdote viene a ser un poco de
polvo; pero polvo en la mano de Cristos
polvo que abre los ojos a los ciegos
v los habilita para la vision de Dios.

El sacerdote introduce a los fieles
en la Iglesia, mediante el bautismo; in-
troduce a Dios en el alma, mediante
Santisimo Sacramento; robustece las
almas en la lucha, ora con ellas, les en-
sena el cielo, las consuela en la desgra-
cia, enjuga el sudor frio en la frente del
moribundo y no abandona a los hom-
bres ni siquiera cuando ya han devuelt®
sus cuerpos a la tierra del cementerio:
siempre reza por ellos ante el aug‘uSt_"
acatamiento de Dios, Por esto los cat0-
licos depositan tanta confianza en SUS
sacerdotes.

JOE JUCK
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CLAD, QUSLVINL IN MCUNCI

S Perave je Sla Celnica pod Dravo
in ¢ez Dravski most proti postaji.

Pred franéiskansko cerkvijo je ob-
Bt_a]a in si ogledovala ruSevine, Angle-
%i s0 med vojsko hoteli med drugim
razbiti tudi Dravski most. Razbili so
Pa le bliZnje hife in poikodovali cerkev.
?eTkVena okna invrata so bila uni-
€ena in z deskami zabita.

_ Celnica je zmajevala z glavo. Kar
Ni mogla razumeti, zakaj je bila cerkev
Angle¥em tako zelo mapoti. Tako viso-
kega zvonika tudi nima, da bi mogli
vanj zadeti, ko so letali nad Korosko.
So hoteli vreti bombe kam drugam in
hiso znali dobro meriti? Ali pa so mna-
bravili iz same hudobije?

Mimo je &la skupina razposajenih
an_gleékih vojakov, Kmetica bi jih naj-
raj§i kar na mestu oStela, ker so tako
grdo razbili mesto, in jih napodila po-
Pravljat podrte hiSe.

Hitler je imel &isto prav, ko je tako
}_ﬂd‘rihal fez |AngleZe! je Celnica kon-
'_:ala svoje premisljevanje pred franci-
skafjsko cerkvijo,

Se po poti. je Boga hvalila, da se je
Todila v Koéni vasi, ki je zanjo paé
Skoda wsake bombe, Prav nié ji ni bilo
d_“ ‘tega, da bi bila mestna gospa, kot
Si mekatere druge Slemeni¢avke Zelijo.
Je le bolj varno ma kmetih,

Od Dobraéa je pihal hladen veter.

. Odkar je %la od doma, ni Celnica
Nicesar vei zauZila, Pot in mraz, up in
St‘rah’ — vse to jo je utrudilo in osla-
hflﬂ. Veselje, ki ga [je uZila ob jasno-
Vidkini mapovedi, ji le ni moglo nado-
mesti‘ti izgubljenih moéi.

Ni ji kazalo drugega, kot da je na
Kolodvorski wulici stopila v gostilno.

GREGOR HRIBAR

Nekaj malega je imela s seboj, a brez
tople juhe si ni upala zdrZati do Vetera.

Po sobi je hodil od mize do mize
mo# s Skarjami v rokah. Strigel je Ste-
vilke od Zivilskih makaznie in jih sprav-
ljal v Zep,

Tudi od Celnice je hotel najprej iz-
vedeti, ali ima Zivilsko nakaznico za
meso. 3

,Le kaj sprasujete! ga je zavrnila
kmetica. ,Na Slemenici imata Zivilsko
karto le gospod Zupnik in gospod udi-
telj, ker nimata kmetije, Kmetje dobimo
nakaznice le za sladkor in petrolej. Ko
pride moZ, ho dobil tudi tobaéno karto,*
je pojasnjevala Celnica natakarju.

Mo# s Skarjami v rokah ni kazal
dosti zanimanja za njeno razlaganje. Le
vprasal jo je resno:

,Ste torej pripravljeni, da pladate
meso po isti ceni, kot nam ga prodajajo
kmetje na &rni borzi, ali pa se zadovo-
liite raj¥i s tem, kar vam moremo dati
brez nakaznice?“

Celnica se je odlodila za zadnje, Kdo
bo po nepotrebnem trofil denar po Be-
ljaku! Mar kmetje zato prodajajo dra-
g0 svoje pridelke, da jih bodo pozneje
Ze draZje mazaj kupovali?

Racun za tiste Zlice tople vode in sla-
nega krompirja je bil presenetljivo velik,
Zenska pa Se prav tako laéna kot poprej.

Ozirala se je ma okrog, da bi videla,
kaj jedo oni, ki so imeli Zivilske nakaz-
nice s seboj.

Ni&¢ ni bilo Zal Celnici, da ni drago
pladevala mesa. Tisti koSfek, ki so ga
dobivali drugi ljudje, bi ji tudi me pre-
gnal lakote.

Sedaj je kmetica bolje razumela, za-
kaj so bili judje v mestu tako suhi, bledi
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in ¢rni pod ofmi, Veliko je Ze sliSala o
pomanjkanju, ki so v njem Ziveli po voj-
ski mestni ljudje. Saj so neredko zasli
tudi v Koéno vas mescani iz Celovea in
Beljaka in pred Celnico tarnali, da v
mestu vsega primanjkuje:

»Ka (kein) Fleisch, kane (keine)
Milch, kane Butter, ka Mehl, ka Te, ka
Kaffe, ka Zucker, ka — gar nix iz zu
kriegen.*

Toda doslej tako goverjenje kmetici
ni $lo posebno do srea:

»Delat naj gredo pa bodo imeli kaj
jesti,* je podobno kot drugi kmetje z
lahkoto reSevala teiko povojno vpra-
Sanje prehrane mestnega prebivalstva.
Na to, da vsi meSéani ne morejo iti
na dezZelo in da so tudi mesta potrebna
za deZelo, Zenska ni pomislila,

Notranjost mestne hise (rotovza) v Be-
ljaku, ki so jo razrusile v zadnji vojni
zavezniSke bombe

Sedaj so zadobile tozbe in vzdihi
mestnih ljudi, ki so stikali po kmetih
za Zivili, za Celnico globljo vsebino, Kes.
no se je zamislila v njihov Zalostni po-
lozaj:

Le kako morejo ljudje zdrZati ob
tako piéli hrani? Sicer res ni posebnega
dela po pisarnah, Solah in trgovinah, ali
wvendar, Clovely mora (esti, éeprav cel
dan ni¢ ne dela, Navsezadnje le ni tako
slabo ma kmetih kot nekateri mislijo.
Treba je garati od jutra do velera, To
je res, A kruha nikoli ne manjka, Kaj
pomaga ¢loveku vse drugo, ¢e mora
stradati,

Celnico je postalo sram, da ni bila
bolj soéutna do mestnih ljudi, Le kako
jih je mogla tako brezbriZno odganjati
od hiSe, ko vendar njen Franc ves ta
¢as pray tako strada v Rusiji.

Se bolj ko odrasli, so se kmetici za-
smilili mestni otroci,

Kaj jim pomagajo wvse igrade, ¢e so
lac¢ni, Vse Zivljenje bodo slabotni in bo-
lehni, ker jim v mladih letih manjka
kruha in mleka, Tudi zobe utegnejo radi
lakote zgodaj zgubiti, kakor jih je zgu-
bil njen moZ. So le njeni otroci na bolj-
Sem, ¢eprav so strgani in bosi. Laéni
pa le niso mikoli. Ko pride atek domov,
jim bo pa tudi igrae napravil, zlasti
ujckavnico, ki jo otroci Ze tako delgo
prosijo.

Celnica je spet hvalila Boga, da njej
in njenim otrokom ni bilo treba stra-
dati in da bo tudi njen moZ kmalu spet
sedel pri polni skledi.

Hkrati je delala kmetica dobre skle-
pe za bodoénost:

Mestne ljudi bo odslej z vegjim so-
¢utjem poslusala in jim bo ZiveZ ceneje
prodajala. Zlasti otroke bo pa vedno Se
k mizi povabila in jim ponudila skledico
mleka in kos ¢rnega kruha,

S takimi mislimi in dobrimi sklepi
se je Celnica priblizala postaji.

Bila je nekoliko prezgodnja, Niso ji
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Pogled na mesto Beljak
z Dobrada v smeri Kara-
vank

Belhoteli prodati karte, ¢eS da mora
oditi preje drug vlak,

. Kmetici mi ostalo drugega, kot da
¢ opazovala vrveZ ma postaji,

Beljak je vaZen srednjeevropski Ze-
ezniski yozel. Od vseh strani se v njem
Stikajo Zeleznike proge in spet raz-
ajajo,

vlsto velja o cestah, Zato je Beljak
¥ casu vojske zelo pomemben,

Napoleon je moé&no ecenil strateiko
Pomembnost kraja. Slavni vojskovodja
Je dejal:

. Kdor ima Trst, Ljubljano in Beljak,
Je gospodar srednje Evrope,

Moz je zemljepis res dobro znal.
Beljak lezi v srediitu Korogke, ki je
2kor dobro utrjena etverokotna gor-
Sl_fa trdnjava s Stirinti vrati. Proti vsa-
1 strani neba je narava dala Koroski
¢ en izhod oziroma dohod,

.0d wzhoda do zahoda vodi ez Ko-
Yosko pot ob Dravi, ki vstopa pri Gor-
Nem Dravogradu skozi ozko dolino na
Koroflgo in jo pri Spodnjem Dravo-
gradu spet zapuSéa.

Mimo Brei (Friesach) in pod Gre-
bencem (Grebenzen) vodi ozka pot s
Korotke na sever.

Na jugu je vhod posebne dobro za-
varovan, Ob Ziljici vodi ozka pot v Ka-
nalsko dolinoe, ki ima dvojna vrata, Na
jugovzhod vodi pot ¢ez Videm v Ita-
lijo in ma Trst, ki je majprikladnejse
pristanisée za Korosko. Hkrati vodi s
Kanalske doline pot proti jugovzhodu na
Lijubljane.

Ti dve naravni poti z vzhoda na za-
hod in s severa na jug se kriZata v be-
ljaski kotlini,

Po poti preko BreZ in TrbiZa sta
hodila po vsej priliki Ze slovanska apo-
stola Ciril in Metod, ko sta se Sla radi
nemskih obtoZb zagovarjat v Rim.

Po isti poti se je vracal iz Rima na
Poljsko sveti Hijacint, ki je ustanovil
v Brezah dominikanski samostan,

Ob Dravi navzgor so vdirale na Ko-
roSko turSke tolpe in odvajale Slovence
v suZnjost,

Po isti poti se je yrnila v Svele iz
globoke Turéije Miklova Zala in pre-
senetila svojo sovraznico, kakor (e ko-
nec svetovne vojske presenetil naciste,

Pa ne le yrata ima ta gorska trd-
njava, temve¢ tudi okna, visoko gori v
stenah, v viSini tiso¢ in ve¢ metrov, Tudi
okna sluZijo za prehode in prelaze,
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Najmanj prijetna bo paé ona pot, ki
vodi iz Kaéje doline (Katschtal) pod
Kaéjo goro (Katschberg) v gormje Po-
murje.

Predilski prelaz (1156 m) krajsa pot
med Beljakom in Trstom.

Ljubljano veZe z Beljakom Korenski
prelaz (1073 m). S Celoveem je zveza-
na po Ljubeljskem (1369 m) in z Veli-
kovecem po Jezerskem prelazu (1218 m).

Skozi vsa ta vrata in okna so po
vojski prihajali na Korosko in odhajali
z nje po svetu Stevilni begunci s komu-
nistiénih deZel,

Koroska trdnjava ima mogoéne ste-
ne — Veliki Klek ima 3798 metrov! —
ima vyrata in okna, mi ji pa dala marava
strehe.

Tudi Hitler je ni mogel postaviti.
Zato so padale bombe vse krizem po ko-
roskem gavu, 2

Najveé jih Gje bil poleg Celovea de-
leZen seveda Beljak,

Veé mestnih cetrti je bilo ob koncu
vojske v razvalinah. Na glavnem trgu
je bilo toliko ruSevin, da angleski ka-
mijoni nekaj €asa niso mogli voziti po
trgu.

Cisto unifena je bila obéinska hisa.
Zelo razbito je bilo tudi poslopje Zelez-
niske postaje. Dalj ¢asa so bili uradi
nameséeni v zasilni lopi, Ko je bila Cel-
nica v Beljaku, so movo postajno po-
slopje Sele gradili,

Med voisko so mnacisti
pevali:

oholo pre-

Es zittern die morschen Knochen,
wenn alles in Scherben fillt,
Tresejo se kosti trhle,

ko ves svet leZi v ¢repinjah,

A kmalu so bila tudi nemska mesta
deleina iste Zalostne usode,

Tudi Beljak je po vojski lezal v ¢re-
pinjah in razvalinah,

Le nekaj ¢asa naj bi Se trajala voj-
ska, pa bi bil Beljak izenafen v usodi z
nekdanjim blizu leZeéim rimskim nase-
ljem Bilachinium.

V tem primeru bi zgodovinarji skup-
no usodo obeh mest lahko na kratke
oznaéili nekako takole:

Bilachinium je bil uniéen po barbarih
v petem, Beljak pa v dvajsetem stoletju.

Ker je narava KorosSko tako skopo
povezala s |sosednjimi deZelami, ji je ¥
zadnjem stoletju élovek mapravil nove
zveze,

Cesarska Avstrija je |zgradila dva
mogoéna ZelezniSka predora. Turski pre-
dor (8526 m) je Koroiko povezal s Salz-
bursko, Karavanski predor (8016 m) je
zbliZall KorosSko 1z Gorenjsko. Ta dva
predora in Bohinjski predor (6339 m) so0
pomen Beljaka le Se |stopnjevali in ga
Se tesneje povezali z Ljubljano in 8
Trstom,

Nato je e Hitler dal zgraditi nekaj
sto metrov pod Ljubeljskim prelazom
cestni predor. Veliko vojnih ujetnikovs
ki so ga gradili, je tam pomrlo. V slo-
vensko zgodovine bo priSel ta predor
kot tisti resilni izhod, ki se je leta 1945
po mjem prelila reka slovenskih begun-
cev in domobrancev na Korosko.

Kdor ima Beljak, ima Korosko,

Kdor ima Trst, Ljubljano.in Beljak,
je gospodar Srednje Evrope.

Vsi veéji imperiji so si ta trikot
osvojili ali 1so vsaj skuSali priti v nje-
govo posest: Rimljani, Franki, Nemci
Turki, Francozi. -

" Napoleon je zdruZil ves ta trikot za
Stiri leta v Ilirskih provinecah (1809 d°
1813).

Za Napoleonom je priSel za sto Jet
spet pod Avstrijo,

Po prvi svetovni vojski je vsako od
teh treh mest pripadalo drugi drzavi,

Mussolini je Trst in Ljubljano zdru«
Zil za dve leti v rimskem imperiju.

Hitler je ves ta trikot za nadaljnj!
dve leti zdruZil v Jadranskem primori¥
(Adriatisches Kiistenland), ki je obhse
galo Korofki gav, Ljubljansko pokrajin®
in Julijsko Benecijo.

Po vojski je hotela Jugoslavija ves
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ta trikot spraviti pod streho hife ene.
_D"bi'la je skoraj vse ozemlje, le s Trsta
M s Koroske se je morala umakniti.

Raje kot bi da'i Trst Jugoslaviji, so
Zapadni zavezniki ustamoyili Svobodno
1!ria§l:0 Ofzemlje, Kakor so |svoj dcas
}“‘Ske province napravile iz Awstrije ce-
linglo drzavo, tako maj bi STO zapiralo
S‘O\reniji tik 'pred mosom dostop do
monja.

_ Niso Se zapadni zavezniki dobro sto-
lili te Kkriviee sloveiskemu narodu, ko
50 se Ze zakleli, 'da bodo tudi KoroSko
z Beljakom ,redili“ za zapadno demo-

Facijo,

Cemica seveda ni vedela, na kako
VaZnem kraju se nahaja, Z zanimanjem
ie Opazovala potnike. Nekateri so govo-
fili med seboj v tujem jeziku. Ni& ni
Mogla razumeti, éeprav je vlekla vsako

sedo na uSesa. i

Zupnik bi memara razumel, kaj se
p"g‘ﬂvarjajo, Morda prav v njegovem
.”}Ju tako ¢éulno govorijo, je Slo kme-
tiei po glavi, I

Obraz nekega moikega se ji je zdel
Znan, Dobro si ga (je ogledovala. Je
ali nj? i

Celniea ga je spet in spet ogledova’a.

Richtig! Pavel je!

Nien medvojni ‘delavee, Ukrajinec
Pave| Porotko, jo je tudi opazil in spo-
ZMal. Pokimal ji je, se loéil od tovariSev
M se ji prijazne pribliZal, Celnici se je
2del suh, Tudi pokasijeval je.

Kmetica mu je z masmefkom poZu.
gﬁ]a: K

»Paul faul, Durchgegangen. Mich
allein lassen, Die Bauerin viel Arbeit.”

; Za vojne ujetnike so Nemeci svoj je-
?lf zelo [poenostavili. Govorili so jim
€Cinoma le v nedoloénikih in deleZni-
‘*f preteklega ¢asa, Rabili so zanje le
:ﬂlpqtrel_mejﬁe besede, Razumljivo, da
€ ll‘.“letmki tako miso mogli mauéiti ne
Nemikega jezika, me mareéja.

Pavel je skuSal Celnici na lep nadin

dopovedati, da je v taboris¢u v Spittaly,
a kmetica mu je brZ spet oponesla:

»Jm Lager die Auslander nix arbei-
ton, Nur essen, Nicht recht!®

Pavel je Zenski skromno ugovarjal:

,Jm Lager wenig essen, Hunger ha-
ben. Englander micht gut. Wenig essen
geben.“

»Zakaj pa potem v Rusijo nme gres,
ée ti ni nikjer prav?“ je bila Se kar na-
prej huda Celnica,

Pave' je ob misli na domovino vzdih-
nil in ez ¢as dejal:

»Stalin auch nicht gut. Paul nie
mehr heimgehen, Viel weinen, Bauerin
gut gewesen.*

Kmetica mu je pnvi trenutek privo-
§¢ila, da mu je slabo Slo v taboriscu.
Kaj se mu je pa tako mudilo pro¢!

A brz nato se ji je Pavel zasmilil.
Pomislila je, da ima on tudi sorodnike,
ki ga prav tako teZko pri¢akujejo kot
ona svojega moZa. Le da oni me morejo
iti k jasnovidki, da bi jim poveda’a, ali
je Pavel Ziv in kdaj se bo vrnil,

Ni¢ weé mi kregala Pavla radi od-
hoda v taborisée, Veselilo jo ie, da je
Pavel priznal, da je bila dobra do njega.
Pri¢ela mu je praviti, da bo kmet kma-
lu priSel, kar pa Pavla mi dosti zani-
malo. K jub temu ga je Celnica povabi-
la, naj bi Sel z njo na Slemenico. Oblju-
bila mu je dobro hramo, da si bo opo-
mogel od stradanja v taboriscu.

Pavlu je bilo povabilo wSeé, a tudi
od rojakov se me bi rad loéil. Je ¢lovek
le rajsi malo laden med svojimi ljud-
mi, kot sit med tujei, Zlasti boZi¢ bi Se
rad preZivel med znanci,

Popolnoma odkloniti pa ‘tudi ni maral
povabila, Zato je Zenski odgovoril, da
mora Se dobro premisliti, Hkrati jo je
prosil za deset Zilingov, da bo imel za
vlak.

Kmetica mu ni mogla odrec¢i. Saj ji
je med vojsko zastonj garal,

Brz nato sta se Pavel in Celnica po-
slovila.
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Mesec julij je v domovini mesec movih mas. Pokojni prelat dr. Alejzij Odar je
pred tremi leti ob priliki srebrne mase & g. Gregorija Malija povedal silno globoke

misli o duhovniStvu, ki jih danes objavljamo, Naj bodo tudi majhen spomenik ve-
likemu pokojniku, ki je bil urednik ,,Duhovnega Zivljenja“ in ¢igar drugo oblet-
mico smrti smo obhajali 20. maja, |

NOVA IN SREBRNA MASA

Predragi v Gospodu!

Ni zlepa bolj zoprne stvari, kot bi
bilo hvaljenje &loveka na svetem kraju.
Blizina najsvetejSega Boga, naloga sve-
tega kraja in namen zbora vernikov, vse
se upira temu, da bi tu peli hvalo ¢&lo-
veku. Tu je le neskonéni Bog in gredni
dlovek, ki je manj kot ni¢ pred Njim.
Zato je razumljivo, da Cerkev prepa-
veduje hvaliti kogar koli pri boZji slui-
pa naj bi imel Se tako visok polozaj v
verski ali svetni druZbi. Strogo prepo-
veduje hvaliti ga, pa€ pa priporoca in
naroéa zanj moliti. Cim vi§ji je, tem
bolj moli zanj, Kadar umrje preprost
vernik, pokropi in pokadi duhovnik nje-
govo truplo enkrat, ko prosi neskonéne-
ga Boga usmiljenja zanj, Kadar umrje
skof, se pokropi in pokadi njegovo tru-
plo petkrat; Cerkev silno pomneii pros-
nje zanj, Kadar pa umrje papez, trajajo
Zalni obredi zanj nepretrguma devet dni.
In v teh'dneh moli vsa Cerkev za usmi-
ljenje dusi éloveka, ki je bil v Zivijenju
papeZz. Nobenega Zivega c¢loveka torej v
Cerkvi ne povelitujemo, tudi nobenega
umrlega ne, dokler ni bil po strogih po-
stopkih, v katerih se sreiata vsa ¢love-
Ska zmoZnost natanénega preiskovanja
z boZjo éudeZno moéjo, slovesno razgla-
Sen za svetnika ali vsaj za blaZenega.
Ce bi torej komu priSlo na misel, da je
tako slavje, kot ga mi danes v tej cer-
kvi praznujemo, namenjen> él'oveku kot
¢loveku, naj ve, da se silne moti, ,,Pro-
klet bodi, kdor v &loveka zaupa,” pravi
sv, pismo, Kaj bi reklo Sele o tem, ki
bi se drznil slaviti ¢loveka v bozji hisi.

Ob treh priloZnostih spremlja verna

mnozica duhovnika v cerkev na poseben
na¢in, Prvié¢ ob njegovi novi mafi; dru-
gi¢ ob njegovem jubileju srebrne ali
zlate maSe, V tretje pa kaZe zabitega V
krsti k Zalni ma$i ob pogrebu, Ob vseh
treh priloznostih se v cerkvi govori @
duhovniku. V tretje govori umrli duhov:
nik sam, Je to najsilnejsi govor, pa nal
je bil v Zivljenju Ze tako silen govornik
Molée trobenta, kot pravi nas pesnik:
Nekdo izmed njegovih Zivih tovarisSev
pa nam potem skuSa pojasniti silno go-
vorico mrtvega govornika, se mu zanjo
zahvali in ga priporoéi boZjemu usmis
Ijenju. Ob novi ali srebrni masi pa poja¥
novo- ali srebrnomasnika pe razodeva
tako silna govorica, kot je ona iz krste
sredi cerkve. Zato mora nastopiti drug
govornik, da nam razjasni, kdo in kal
je duhovnik, ¢emu Zivi sredi med nam!
in kaj dela, Zakaj kristjani moramo po
znati in verovati ter si z umom in srcem
osvojiti vse verske resnice, tudi te o du*
hovniStva in duhovniku, Nova ali sre
brna masa pa nam nudita najlepSo prl®
loznost za to.

Je pa razlika med novo in srebrn?
maso, med novo in srebrnomaZnikom
Na dan nove maSe strmimo z ofmi vere
nad ¢udeZem boZje milosti, Na enega 1#
med nas je prislo Gospodovo duhovi*
tvo, njegova silna mo¢ in dostojanstve:
Prislo je samo od sebe, ¢eprav ne nepl™
¢akovano, prislo nezasluZeno, samo P?
bozji volji, od zgoraj. Zakaj prav ma €
ga in ne tudi na onega? Ne vemo. Ede
je spoznal, da mora hoditi po poti d¥
hovniStva, drugi pa je prav tako SP%
znal, da ne sme stopiti na to pot. V glo°
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Masni plasé iz 16, stoletja

bini nagih dui je tako odlodilna boZja
1:e‘:idnost; proti njenemu odloku ni pri-
EOZbE. Na dan nove mafe stojimo pred
CudeZem hoZje milosti, Vse, kar je ta
Novi duhovnik, je po boZji milosti, Sam
od sebe nima niesar, Samo en faktor
Slavimo ta dan, samo boZjo milost, V to
SIaV_J'e pa se nam nehote prikrade ute-
meljena bojazen: Kaj bo v Zivljenju s
em novim duhovnikom, ali bo zvest Go-
Spodovemu klicu ali ne, Med dvanajsti-
Mmi apostoli, ki jih je poklical isti Go-
5pod Se holj jasno kot njega, je bil Juda
Iskariot, ki ga je potem izdal in prodal
I se nato obesil na sam veliki petek.
O, skrivnost greha, kako si globoka!
Na dan srebrne maSe pa se raduje-
Mo dveh Einiteljev. Prvi je Se vedno
9Zja milost, Kakor je novoposvedeni du-
Ovnik postal duhovnik na dan svoje-
832 mafniskega posvedenja po bozji mi*

losti, tako je duhovnik po isti boZji mi-
losti vsak dan, tudi na dan svoje sre-
brne ali zlate maSe. BoZja milost, ki
je prisla vanj na dan masniSkega po-
sveéenja, deluje v njem vsak dan. Vsaka
mafa ima isto neskonéno vrednost, pa
naj bo prva ali na dan srebrnomasnega
ali zlatomagnega jubileja, naj jo opravi
duhovnik ali Skof ali papez Drugi fak-
tor pa, ki ga pri novi masi Se ni, je na
gtrani duhovniky. Od movomaSnika v
svetem upanju pri¢akujemo, da bo zvest
Gospodovemu Jk'icu in milosti, pri sre-
brnomagniku pa Ze s hvaleZnostjo ugo-
tavljamo, da spolnjuje to upanje Ze dol-
gih pet in dvajset let od tistega lepega
poletnega jutra na praznik sv, Petra
in Pavla v ljubljanski stolnici do danes,
ko stoji Ze dez poldan v njegovem Ziv-
ljenskem dnevu in so se sence zacele Ze
daljsati, Petindvajset let neomajne zve-
stobe, petindvajset let trdega duSnopa-
stirskega dela, petindvajset let molitev,
Zrtev, petindvajsetkrat toliko mas, kot
ima vsako leto dni, na tisofe pridig, v
visoke desettisofe segajofa razdeljena
obhajila in v spovednici izrefene odveze,
petindvajset let nepretrgane straZze ob
tabernaklju, to je tisto, glejte, kar raz-
likuje srebrnomasnika od novomasnika.
Ce novomasniku gestitamo, moramo pri
srebrnomagniku Cestitke zdruZiti z za-
hvalo,

Tako slavje, kot ga praznujemo da-
nes, mora do dobra razumeti le veren
ovek, Mi vsi smo verni. Toda Se mi
moramo odistiti svoj pojem o duhov-
hovniku. Postrgati navlako, da bo za-
blestela prava podoba duhovnika,

Kaj si mi pravzaprav predstavljamo
pod duhovnikom? Mnogi so pri nas vi-
deli v njem in ga cenili le kot javnega
prosvetnega delavea, kot zadrugarja, kot
utitelja in pomoénika v sili, pa naj je
Zlo za gmotno podporo ali za kako in-
tervencijo ali zato, da napiSe kako vlogo
na oblast ali da raztolmaéi kako tuje pi-
sanje. In vendar za vse to mi duhovnik,
ali vsaj to ni prvo, kaj Sele bistveno za
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duhovnika. Mnogo tem in podobnih
opravil so pri nas duhovniki res oprav-
ljali; toda taka opravila niso duhovni-
Ska; prav je bilo, ¢&e jih je duhovnik
opravljal poleg svojih, zelo narobe pa
je bilo, ¢e jih je vrsil namesto svojih.

Kaj je torej duhovnik; katera je pra-
va mjegova podoba? Sv. apostol Pavel
odgovarja v cetriem poglavju prvega
pisma Korinéanom, da je duhovnik slu-
Zzahnik Kristusov
skrivnosti, V svojem cudovitem pismu
Heb-ejecem, v katerem silno globoko raz-
pravlja o Kristusu kot duhovniku, pa
pravi, da se duhownik jemlje iz ljudi in
pos'avlja za ljudi v tem, kar se nanasa
na Boga, in da ga na to mesto poklice
Bog sam,

Po tem Pavlovem nauku je torej du-
hovnik srednik med Bogom in élovekom.
Srednik med dvema sprtima strankama
pa ne more biti vsakdo, Srednik mora
namre¢ imeti pekaj od obeh, med kateri-
ma naj posreduje, Med dvema &lovekoma
Ze je tezko posredovati, ne upa se vsak
tega, Toda kdo naj se drzne posredovati
med Bogom in ¢lovekom? Ali veste, kdo
je Bog? Kdo se mu more pribliZati, da
bi se spustil z njim v razgovore o posre-
dovanju? Mojzes se mu je nekoé pri-
blizal, in je videl za hip postrani Boga
mimogrede, pa je nosil na svojem obrazu
znamenje celo Zivljenje,

Le eden je bil zmoZen biti srednik
med Bogom in ljudmi. Je to Jezus Kri-
stus, ki je Bog in &lovek, Zato tudi ima-
mo v Novi zavezi le enega duhovnika
Jezusa Kristusa, Ta je z daritvijo sa-
mega sebe ma kriZzu na Golgoti napravil
spravo med Bogom in ¢loveStvom, od-
prl je nebesa, ki so bila po izvirnem
grehu zaprta, zasluZil je vse milosti, ki
jih ljudje potrebujemo, da se moremo
zveliéati; ustanovil je zakramente, po
katerih te milosti prejemamo, in ukazal
je ponavljati svojo kriZevo daritev na
nekrvav maéin do konca sveta, da z njo
Boga dostojno c¢astimo, se mu zahva-
ljujemo in zadoS¢ujemo ter si prosimo

in oskrbaik boZjih

Pokojni prelat dr. Alojzij Odar, ki je z

velikim veseljem sprejel prosnjo & g.

Gregorja Malija, da mu kot bivSi se-
Solec govori ma srebrni sv, masi

nadnaravnih in naravnih dobrot, Tako je
edini duhovnik nove zaveze Jezus Kri-
stus. Drugega duhovnika poleg njega ni
in ne more biti.

K svoji duhovniski funkcul, v kolikor
se ta stalno nadaljuje v svetu, pa pri-
vzema Kristus po zakramentu masni-
skega posvecenja nekatere ljudi, Ti po-
stanejo tako njegovi sluZabniki in oskrb-
niki boZjih skrivnosti, kot pravi apostol
Pavel, To sluZabniStvo in oskrbnistvo
obstoji v poobladfenju delati to, kar je
delal Kristus in to v mjegovem imenu, Z
njegovo moéjo in oblastjo. Tako je ka-
toliski duhovnik v resnici drugi Kristus.
Po njem deluje Kristus. , Vi ste mojl
ptuate‘u,“ je govoril Kristus pri zadnJl .
vederji prvim npovoposvedenim duhowni-
kom, ,Ve¢ vas ne imenujem sluZabni-
ke, ampak prijatelje, zakaj sluzabnik neé
ve, kaj dela njegov gospod, Vas pa sem
imenoval prijatelje, ker sem vam razo
del vse, kar sem sxhsal od svojega Oce-
ta.” Kristus se -naravnost istoveti s svo-
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Jm  duhovnikom. ,Krstim te govori
uhovnik, to se pravi: odpudéam ti iz-
Virni greh, vlivam ti posvefujoto milost
In Vé]anjujem te v skrivnostno telo Kri-

“Usovo, Jasno je, da tega ne more sto-
:m_ VvV svojem imenu; govori namesto
K“Stﬂsa, ta deluje po njem, ,,Odvezem

od tvojih grehov,” izreka duhovnik
V Spovednici. Se bolj kot pri krstu je
Vsakomur jasno, da more tako izreéi le
¥ imeny Jezusa Kristusa, uélovedenega
rc'ga. Zakaj kdo more odpuScéaii grehe
TaZen Boga, so pravilno sklepali Judje,
© 30 slisali, da je Kristus nekomu od-
Pusti] grehe. ,To je moje telo” in ,to
¥ moja kri izrefe pri masi duhovnik
! kruh se pri priéi spremeni v Kristu-
%0V0 telo in vino v Kristusovo kri. Oit-
E’_Je, kako postaneta v tem trenutku

Tistus in duhovnik eno, Kristus privza-
;’;‘; duhovniikove organe, da po njih iz-
nike POSVF_tllpe besede. So res v duhov-
nikovem- Zivijenju trenutki, ko je duhov-

resniéno drugi Kristus.

Pred svojim wvnebohodom je Kiistus
:i;"anovil Cerkey, ki je po eni strani
Vidn?‘ druzba vernikov pod Kristusovim

Mim namestnikom rimskim papeZem,
PO qrugi globlji notranji strani pa skriv-
:"Stno Kristusovo telo, kateremu je gla-
4 sam fizi¢ni Kristus v nebesih, udje
ﬁ: l\femiki, po tretji strani, oziraje se

Jubezen med Kristusom in Cerkvijo,
Pa Kristusova nevesta, Ta Cerkev izbira
]J_‘:‘l}o‘.ﬂ'ﬂilﬁe,v da v njenem imenu oprav-
je Jﬁ ]}Ogocastje in druge naloge, k1. jih
% ristus prepusti‘! Cerkvi: uce Kristu-
il nauk, dele_ Kristusove .zakramen_tfa,
Vena}gjajo Kl'.lStuSOVD darltev,_ vodijo
4 d.?; e po Kristusovem nauku in zapo-
§ ter molijo v imenu Cerkve, Tako
8 duhovnik tudi slufabnik Cerkve, to se
Pravi njen predstavnik, njen poobladde-
» hjen organ.
Roiat felp dvojnem svojstvu kot drugi
US in pooblaséenec Cerkve, ali po
a::’l_ovo povedano kot sluZabnik Kristu-

.V In oskrbnik boZjih skrivnosti sprem-

J4 potem duhovnik versko obdino in vsa-

kega njenega ¢lana na vsej Zivljenjski
poti od krsta do pogreba; a tudi v ved-
nost e sega za umrlim njegova moli-
tev, opravijena v imenu Cerkve, Priz-
nica, spovednica, oltar, bolnifka postelj
in Sola so glavne postaje na tej duhov-
nikovi poti. Pouéuje Kristusov nauk, deli
Kristusove zakramente, opravlja Kri-
stusovo daritev, tolaZi, svari in vodi v
Kristusovem imenu,

To, glejte, je prava podoba katoli-
Skega duhovnika med nami. Kristus mora
biti, Vse drugo na njem je navlaka, Ce
opravlja poleg teh duhovniskih nalog_Se
druga opravila, je prav, ¢e pa ta opra-
vila zamenjava z duhovniSkimi ali jih
opravlja namesto duhovnigkih, je mna-
pak, hudo napak. Na$ srebrnomasnik
te napake ni zagre$il, Ostal je od ure
posvedenja do danes Kristusov duhovnik.

' Duhovnik je orodje Kristusovo in
Cerkve, Pa ni zgolj mehani¢no orodje
kot sta Zaga in oblié v rokah mizarja.
Biti mora Ziv organ umne narave. V
sluzbo Kristusovo in Cerkve mora sto-
piti s svojim umom in voljo kot cel ¢lo-
vek, in opravljati jo mora kot umen
&lovek. Ko bi Kristus uporabljal duhov-
nika kot mehaniéno orodje, kot avtomat,
ko bi bilo duhovnikovo opravilo le izgo-
varjati svete formule, po katerih bi Kri-
stus delil milosti, ko bi skratka vse
opravil Kristus sam in se ne bi poslu-
Zeval duhovnika kot umnega bitja, bi
duhovniska sluZba ne bila tezka. Toda
Kristus je doloéil drugade. Kot cel é&lo-
vek z vsemi svojimi zmoZnostmi mora
duhovnik stopiti v njegovo sluzbo in
opravljati jo mora kot umno bitje, To
se pravi, da mqra duhovnik napraviti
iz sebe &¢im boljSega sodelavea Kristu-
sovega in uporabljati mora potem pri
svojem delu vse svoje moéi, Ce pomi-
slimo za kak8no sluzbo pri duhovniku
gre, za kolik§no odgovornost, bomo lah-
ko uvideli, da zahteva oboje, priprava
in delo, od duhovnika silno veliko. Iz
grefnega é&loveka, kakor smo vsi, tezko
napravi§ primeren organ za svefo Kri-
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stusovo sluzbo. In to sluzbo mora oprav-
ljati duhovnik, ki je podvrZen grehu kot
vsi drugi 1ljudje. Duhovniska sluzba
skratka zahteva od tistega, ki jo oprav-
lja, tolikéno moralno visino, kot nobena
druga ne, Ce bi ne imeli Kristusovega
zagotovila, da bo sam z nami do konea
sveta, in Pavlove izjave, da vse premo-
re v Njem, ki ga krepéa, namreé¢ v Kri-
stusu in z njegovo milostjo, bi se noben
vesten élovek ne drznil sprejeti duhov-
niske sluzbe,

Predragi v Gospodu! Taka je torej
prava podoba duhovnika, Kot slaboten
¢lovek je vzet v duhovmiStvo in tak|
ostane tudi po posvecenju. Vsak dan se
mora usposabljati za uporaben organ
Kristusov. Po svoji sluzbi pa je udele-
Zen na Kristusovem duhovniStvu, a ne
samo delno, marve¢ v celoti, V vsakem
katoliSskem duhovniku je ves XKristus,
vsak deluje z vso Kristusovo moéjo. Ta
mo¢ se pni¢ ne zmanjsa zavoljo tega, ker
je duhovnikov veé, Vsak je tako duhov-
nik, kot bi bil le on duhovnik. Vsak je
sluzabnik Kristusov in oskrbnik boZjih
skrivnosti, Vsak je iz ljudi vzet in za
Ijudi postavljen v tem, kar se nana3a
na Boga. Vsak je moZ boZji med nami.
Vsak je ob Kristusu srednik med Bogom
in €élovestvom. .

Predragi v Gospodu! Pet in dvajset
let svojega duhovniSkega Zivljenja Ze
klese nas gospod srebrnomasnik v sebi
duhovnigki lik, Pet in dvajset let je Ze
Kristusov duhovnik na postajah, ki- mu
jih je doloc¢ila boZja Previdnost: v Zu-
Zemberku, na Vrhniki, v Ajdoveu, v ta-
boris¢u na KoroSkem in sedaj pri sv.
Ameliji v Buenos Airesu.

Veseli smo, kadar vidimo, da kdo
zvesto spolnjuje dolZnosti svojega stanu.
Ce je ma§ ¢lovek, smo v tujini 3e bolj
veseli. Odkfitosréno mu é&estitamo ob
njegovih Zivljenjskih jubilejih, Zakaj bi
ne ¢estitali duhovniku, ki Ze pet in dvaj-
set let zvesto opravlja svojo duhovnisko
sluzbo, Saj smo mnogi imeli Ze korist
od nje,

L%faljici ézael;'encev

Kraljica nase domovine,
v tujini te pozdravljamo;
skrbi in svoje boleéine
ponizno ti darujemo,

V tujino s Sinom si bezala,
deviska Mati, tudi ti;
nevarnosti si vse spoznala,
v katerih smo izseljenci,

Po domovini hrepenela
si, kakor hrepenimo mi;
od dela svojih rok zivela
z druZino najsvetejSo si.

Zato razumes ti edina,
Marija, nas izseljence,
ki te slovenska domovina
izbrala za Kraljico je,

Marija, Mati in Kraljica
izseljencev slovenskih si;

po tebi veéna naj Pravica
peklenski vojski moé zdrobi.

Gregor Mali

Gospod srebrmomasnik se bo pri tel
slovesni masi Se posebej zahvalil Bog®
za milosti, ki jih je Bog podelil v pet
indvajsetih letih njegovega duhovnistva
njemu samemu pa tudi na tisofe drugim
po njegovih rokah, PridruZimo se tel
rahvali tudi mi vsak zase, pa Se v ime
nu onih v domovini, ki bi bili radi nav
zoli pri tej srebrni masi, Zahvalimo $€
Bogu za tega zvestega duhovnika,
mnam ga je dal, pa tudi za zgled, ki nam
ga je ta duhovnik dal in za delo, k’
ga je opravil med nami. Po milosti boZj!
je, kar je; in milost boZja v njem M
prazna, Te Deum laudamus, Hvaia Ve
nemu Bogu, Amen,
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RAZLAGA DR. MIRKO GOGALA

~LAKAJ JIM GOVORIé V PRILIKAH?2"

vSell:_TVa .Jezusova prilika z dogmati¢no
no je prilika o sejalcu in semenu.
% Nlej nam je Gospod razloZil, kakien
kakQOCetek ne]:?e{skega kraljestva in na
na] Sne not_ranje ovire bo to kraljestvo
; Qt@lo_ pri svojem razdirjanju. Iz vse-
e prilike nekateri sklepajo, da jo je
“enik povedal ob ¢asu setve, ki je v
estini koncem oktobra ali v zalet-
U Novembra, ko prvo deZevie namoéi
Dolje;

{{.er se je pa zbirala velika mno-
Zica in so iz mest prihajali k nje-
mu, je'povedal v priliki: ,,Sejavec
Je Sel seme sejat, In ko je sejal,
£a je nekaj padlo poleg pota in je
bilo pohojeno in ptice meba so ga
Pozobale, Drugo je|padlo ma skalo;
In ko je pognalo, je usahnilo, ker
i imelo vlage. Drugo je padlo v
sredo med trmje; in trnje, ki je z
Njim zrastlo, ga [je zaduSilo. Dru-
g0 je dalo na dobro zemljo in je
'Zrastlo ter obrodilo stoteren sad.”
0 (je to govoril, je zaklical:
»Kdor ima 'uSesa za posludanje,
naj poslusa!“ (Lk 8, 4—8; prim.
Mt 13, 1—9; Mk 4, 1—9),
-Tezx';s se je s svojih potovanj kriZem
Galileji (prim. Lk 8, 1) vedno znova
Dval v Kafarnaum, kjer mu je bil Pe-
20 dom (in morda tudi Matejev) stai-
Mu£a razpolago. Ko se je nekof spet
l tamkaj, je po svoji navadi Sel
| Genezareskemu jezeru in zafel uiti
4, 1), Ljudje so ,iz mest prihajali

Po

k njemu‘, tako da se je kmalu okrog
njega zbrala ,zelo velika mnoZica® (Mk
4, 1). Kot se je Ze v drugih priloZnostih
zgodilo (prim. Lk 5, 3), je tudi tedaj
Jezus ,moral sesti v éoln* (Mt 13, 2),
da je s svojo besedo lazje obviadal mno-
Zico, ki se je drenjala na bregu,

»In povedal jim je mnogo v prili-
kah“ (Mt 18, 8; prim. Mk 4, 2). Jezus je
Ze prej sem in tja rabil prilike pri svo-
jem pouku, saj smo v Lukovem evan-
geliju Ze ponovno naleteli nanje (prim.
Lk 6, 39—49; 7, 31 —85; 7, 29—47), Ven-
dar tisti dan je Lil Se prav posebej po-
svefen prilikam, ki so vse govorile o
nebeSkem kraljestvu, Matej nam v zve-
zi s tem navaja kar sedem razli¢nih pri-

lik (prim. Mt 13, 1—53), Na$ Luka pa

ima na tem mestu samo euo, namreé

o sejaveu in semenu. Dve drugi priliki,
o gorc¢inem zrnu in o kvasu, pa Luka
podaja kasneje v drugaéni zvezi, morda
zato, ker jih je Gospod tedaj ponovil
pred drugimi posluSalei. Ostalih Stirih
prilik, ki jih Matej navaja, pa Luka
sploh nima. Skoraj gotovo so evange-
listi v tem sluéaju podobno rawvnali kot
z Govorom na gori (prim, DZ XXIII,
19 sl). Matej je verjetno v svojo zbirko
privzel nekatere prilike, ki jih je Go-
spod povedal ob drugih priloZnostin, Lu-
ka pa je kako priliko iz tistega dne po-
stavil na drugo mesto, Na vsak nadin
pa je gotovo, da je Gospod tisti dan po-
vedal vel prilik, katere in koliko, se
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pa ne da reéi. Zanimivo je tudi, da vsi
evangelisti na prvo mesto postavljajo
priliko o sejaveu in semenu,

Ko je Uéenik Ze sedel v ¢olnu, je na-
govoril mnozice: ,Poslusajte!® (Mk 4,
3). Potem pa je nadaljeval: ,Sejavee je
Se]l seme sejat.* V Palestini so po naj-
veé sejali pSenico in jedmen, Pri vsaki
setvi se zgodi, da ne doleti vsega seme-
na enaka usoda, Z ozirom na to loéci
Gospod v priliki Stiri razliéne sluéaje.
Nekaj semena pade na pot ob njivi.
To seme niti ne vzklije ne, ampak ga
ljudje pohodijo ali pa ga pozobljejo
ptice (vrabei in golobi), Nekaj semena
pade ,na skalo”, ki jo pokriva prav
tenka plast zemlje (prim, Mt 13, 5 sl;
Mk 4, 5 sl), To seme sicer hitro vzklije,
vendar ne more pognati korenin, Zato ga
moéno solce s svojo toploto Ze v par
dneh popolnoma zamori. Nekaj semena
nadalje pade sicer na globoko zemljo,
ki pa ni dobro oc¢iSéena od trnastega
plevela. Zito zaéne rasti, vendar ga
trnje séasoma preraste in zadu$i. In
konéno nekaj semena pade ,na dobro
zemljo“, to se pravi na zemljo, ki je
dovolj globoka, potem dobro preorana
in oéiifena, z eno besedo, lepo obdela-
na in pripravljena za setev. Seme na
taksni zemlji pa lepo raste in se razvije
in donasa trideseteren, Sestdeseteren in
stoteren sad“ (Mk 4, 8; Mt 12, 8), Lu-
ka omenja samo stoteren sad, ki pa ni
nobeno pretiravanje, ker so v Pallestini
nekateri predeli izredno rodovitni.

Ko je Jezus konéal svojo priliko, je
zaklical: ,Kdor ima uSesa za poslusa-
nje, naj posluSa!“ S tem je hotel mno-
Zico opozoriti, da se mu njegova pri-
lika zdi zelo vaZna in naj si jo dobro
zapomnijo. Vendar pa Jezus tedaj lju-
dem prilike o sejaveu ni razloZil, tem-
veé jim je povedal Se druge prilike, prav
tako brez razlage. Vsi ljudje skupaj z
apostoli so Jezusa brez dvoma z zani-
manjem poslusali, vendar ne eni ne
drugi niso razumeli, kaj jim pravzaprav

hoc¢e povedati. Ko je bila pridiga kon-
¢ana, so se mnozice razsle, Gospod p#
je spet ostal sam s svojimi apostoli it
Se nekaterimi udenci (Mk 4, 10), ki s0
izrabili to priloZnost, da bi se znebill
svojih dvomov, Ker so opazili, kake
mallo sadov so rodile Jezusove prilike ¥
primeri z drugimi njegovimi govori, S0
Gospoda kar naravnost vpraSali: ,,Zak
jim govori§ v prilikah 7% (Mt 13, 10):
Poleg tega so Jezusa prosili, naj jim
razlozi priliko o sejaveu:

Njegovi ufenci pa so ga vpraéa!i-
kaj pomeni ta |prilika, On jim J¢
rekel: Vam je dano razumeti skriv-
nosti boZjega kraljestva, drugi®
pa v prilikah, ,da gledajo, pa M€
wvidijo, in posluSajo, pa ne razi
mejo (Iz 6, 9—10)% (Lk 8, 9—10i
prim. Mt 13, 10-17; Mk 4, 10.12)-

Kot vidimo, Jezus najprej pojasnis
zakaj je resnice o boZjem kraljestv®
razlagal v prilikah, &eprav ljudje prili¥
niso razumeli, Na podlagi njegovih bese
bi se zdelo, da je Jezus nala¥¢ tako ra¥
nal prav zato, da bi njegovi poslusaleh
razen nekaterih privilegirancev, ne mo"
gli razumeti teh vzviSenih skrivnosti 1P
se ne bi spreobrnili. To mnenje, tako 5¢
vsaj 'zdi, Se Fbolj potrjuje Jezusov
govor, kakor nam ga podaja Marko:
»Vam je dano razumeti skrivnosti bo#
jega kraljestva, onim zunaj pa se tdﬂ{e
v prilikah ‘da z oémi gledajo, pa ne ¥
dijo, in z uSesi posluSajo, pa ne raz¥
mejo, da se ne spreobrnejo in se JiM
grehi ne odpuste (Iz 6, 9—10)’ % (Mk 4
11—12). Veliko se je e razpravijal®s
¢e ima besedica: ,,da“ nameren (find
len) pomen, kot bi vsakdo na prvi P
gled sodil, ali pa tega pomena nim
Tisti, ki zagovarjajo namernost omenjé
nega stavka, iz tega sklepajo, da je Jer
zus v svoji praviénosti hotel kaznovatl
zakrknjene posluSalee, ki so se vse
tlej upirali njegovim paukom,

Kar nehote se nekaj v nas upira, da
bi pritrdili tej razlagi, Ali ni mar Je
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Zato prigel na svet, ,da oznani blago-
Vest ubogim* (Lk 4, 18)? Ali ni ,pri-

1 iskat ip zvelitat, kar je izgubljene-
Ba“ (Lk 19, 10)? Ali ni tudi Jezus po
28ledu judovskih uditeljev rabil prilike
Prav zato, ker so sijajen pripomodek,
la se teZje resnice na bolj preprost in
ahko umljiv nadin razloZe? In konéno,
ali nj e sy, Janez Zlatoust prav pove-

¢ ,Ce bi Jezus ne hotel ljudi pouditi
' jih ne zvelidati, bi moral moléati, ne
Pa jim govoriti v prilikah.” Zato drugi
Yazlagalei trdijo, da je Jezus tudi s pri-
ikami hote] vse ljudi pouditi, da bi jih

T najveé zvelital. Ce ga nekateri niso
Yazumeli, so bili sami krivi. To mnenje
S¢ veliko lep%e prilega Jezusovemu ne-
Skonénemy usmiljenju. Ali pa se da tudi
SPravili v sklad z evangeljskim poro-
filom? Saj za to nam ravno gre!

Besede, ki nam v Jezusovem odgo-
Yoru povzrogajo tefave, je Gospod vzel
12 preroka Izaija, Ta citat in sploh ves
€Zusov odgovor pa sta Luka in Marko
O%utno okrajsala, do¢im nam Matej
oboje bolj na Ziroko popife (Mt 13,
10—17), Zato moramo gornje Lukovo
besedilo razloziti v ludi tega Matejeve-
£a porogila in v ludi izvirnih Dzaijevih
esed:

Iz Matejevega evangelija je razvid-
.no’ da Jezus ni ni¢ drugega povedal kot
o T _Ugotovi] je dejstvo, da so apo-

Ol in %e nekateri drugi udenci (prim.
blf 4, 10) jasno razumeli skrivnosti ne-
OESkega kraljestva, razlozene v prilikah,
_Stal} pa ne. Ta razlika v spoznanju pa
J€ bila izkljuéno samo posledica druge-
83 dejstva: prvi so namreé¢ bili Zeljni
8lobljega spoznanja in so Jezusa %a-
Se no_ spraSevali, kaj prilike pomenijo.
B:“gl pa tega niso storili. Zato so bili
os:ni krivi, ¢e so jim vzvifene resni‘ce
i ale zastrte; zakaj Jezus bi tudi njim
Vave_sellfbm pomagal k jasnemu razume-

MJu, ¢e bi ga le prosili,

ato pa Jezus pravi, da se je nekaj
Podobnega e zgodilo v &asu preroka

Izaije, in navaja njegove besede (Iz 6,
9—10). Citat, ki ga imamo sedaj v Ma-
tejevem evangeliju, je prirejen po grskem
prevodu (t. zv. septuaginti), doé¢im je
Gospod brez dvoma citiral po hebrej-
skem izvirniku, ki se od prevoda neko-
liko lo¢i, Smisel izvirnega Izaijevega be-
sedila ne JopuSéa nobenega dvoma: Bog
v njem nastopa kot ljube¢ zdravnik Iz-
raelcev, ki na vse naéine poskusa, kako
bi ozdravil svoje bolno ljudstvo, S tem
namenom poslje k njim preroka Izaija,
ki pa nié¢ ne opravi, ker ljudstvo trmasto
vztraja v svoji zakrknjenosti, V iskreni
zelji, da bi svoje ljudstvo vendarle kako
pregovoril in ga refil, ga Se enkrat
opomni in sicer v obliki sarkastiéne
groznje: nekako takole pravi: Dobro
torej! Ker zametavate moje izdravilo,
ostanite v svojih boleznih, da wvas jaz
nikoli veé ne ozdravim! — Kdo ne vidi,
da zdravnik dejansko hote ozdraviti bol-
nika in da je ta sarkasti¢na groZnja le
Se zadnje sredstvo, s katerim hofe po-
magati, To je tako resni¢no, kot je res-
niéno, da je Bog tedaj Izaija poslal z
namenom, da bi Izraelce duhovno ozdra-
vil! Ce tudi to ne bo ni¢ zaleglo, pade
vsa odgovornost izkljuéno le na bolnika,
ki trmoglavo waztraja pri svojem in si
ne da ni¢ dopovedati, Prav tako so bili
v Jezusovem ¢asu ljudje sami krivi, ce
niso razumeli njegovih prilik ter se ni-
so spreobrnili.

TakSen je torej smisel Jezusovega
odgovora na podlagi Matejevega poro-
¢ila in v luéi izvirnega Izaijevega bese-
dila. Skladno s tem moramo razlagati
tudi Lukovo in Markovo poroéilo, ki
tudi navajata Izaijev citat, &eprav le
anonimno in v skrajSani obliki; kajti
ta naéin citiranja nas ne sme zavesti v
izmoto, kot da bi se evangelista hotela
omejiti samo na navedene besede. Luka
in tudi Marko sta Izaijo takorekoé ,po
Sez* citirala. Z nekaj besedami sta na-
kazala, na katero mesto v Izaiju mi-
slita, seveda z namenom, da bi se smi-
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sel njunega citata iskal v celotnem iz-
virnem besedilu, Ta citat so namreé v
prvotni katehezi na razliéne naéine po-
gosto rabili (prim, Jan 12, 40; Apd
28, 26 sl; Rimlj 11, 8) in so ga wvsi
dobro poznali. Zato sta Luka in Marko
lahko tako ravnala (prim. Riceiotti
363 sl).

e torej zakljuéimo, moramo redi, da
tisti ,,da”“ v Lukovem in Markovem be-
sedilu nima namernega (finalnega) po-
mena od Jezusove strani, temveé izraza
samo spodbudo k spreobrnjenju v obliki
resilne groznje, sarkastiéno izraZene.
Gospod sam torej nikogar ni izkljude-
val od zvelifanja. Nasprotno! Vrata v
nebesko kraljestvo so bila odprta za vse
brez razlike in prilike so bile kot ne-
kake stopnice, ki so vodile do teh vrat.
Ce mnogi dejansko do teh vrat niso pri-
Sli so ostali zunaj boZjega kraljestva, so
sami odgovorni, ker se za vstop niso
dovolj brigali,

Vendar s tem zadeva Se ni konéana.
Clovek se nehote vpraSa, kake da Jezus
ni Jjudem prilik kar sam od scbe po-
jasnil, ko je videl, da ga ne razumejo.
Ali pa bi jim resnice o nebefkem kra-
ljestvu kar brez prilik razloZil tako, da
bi vsi vedeli, zakaj gre. Zato se nam
kljub odgovoru, ki ga je Gospod dal
svojim ufencem, znova povrne yprafanje:
Zakaj je Jezus govoril v prilikah?

Glavni razlog moramo iskati v vaz-
nih zgodovinskih okoliséinah, ki smo jih
Ze velkrat poudarili, Judje so strastno
hrepeneli po mesijanskem kraljestvu,
ki pa so si ga &isto pozemsko in pnli-
tiéno predstavljali, Prepridani so bili,
da jim bo Mesija prinesel zemsko blago-
stanje s tem, da jih bo reSil rimskega
jarma in jim dal v roke svetovno poli-
tiéno oblast. V tej miselnosti izvoije-
nega ljudstva najdemo kljué za razume-
vanje Jezusove apostolske taktike. Ce
bi Jezus mnoZicam é&isto jasno in brez
ovinkov povedal, da je mesijansko kra-
ljestvo duhovno in da obstoji predvsem

v krepostnem zivljenju, bi ga vsi razo
carani kaj hitro zapustili, ce se mu né
bi celo s silo uprli. €e pa bi ljudem go*
vori] o nebeikem kraljestvu brez po:eb'
nega pojasnila, bi bila nevarnost, da bi
se Se bolj razvnele njihova politiéne
strasti, ki so bile vulkansko podroéjeés
kjer bi vsak &as lahko prislo do kata
strofalnega izbruha, Zato je bila od
Jezusove strani potrebna skrajna pre
vidnost, zlasti kadar je nastopal javnl®
vpri¢o velikih mnozie, Jezus jim je sicer
moral govoriti o nebeSkem kraljestvi
vendar take, da jih s svojo pridigo n!
odbil, temved pritegnil, in da jih isto’
¢asno ne bi potrdil v njih zmoti, temve
da bi jih iztreznil in jih pripravil do
tega, da popravijo svoje napaéno mislje
nje. Jezusova pridiga je morala biti t&°
ka, da je ljudem odpirala ofi za resnic®
in jih hkrati zapirala za njihove neres:
niéne sanje. Zato je Jezus v svoji velikl
modrosti resnice o nebeSkem kraljestvi
razloZil v prilikah, ki so mu dovoljevaler
da je v svoje besede poloZil toliko Tudl,
kolikor so je posluSalei mogli prenestb

Prilike so same po sebi sijajen P”
pomodek za ponazorjevanje teije umlji®
vih resnic. Zato jih je tudi Jezus rabi
Vendar &e so v priliki alegoriéne €
stavine (metafore) ali de pOJaSHJUJeJO
izelo globoke resnice, je za pravilno ume
vanje prilik potrebna razlaga, In taksne
so ravno prilike o nebeSkem kraljestvi:
Vendar pa nam prilike tudi v tem sI%
Zaju, da ostanejo brez razlage, le nek
povedo. Jezus je torej skrivnosti nebe
Skega kraljestva ljudem povedal v prt
likah, da bi vsaj nekaj vedeli o tem. Ni
jim pa hotel prilik sam razloZiti, kel‘
vedina e ni bila zrela, kot smo vide'
Zato ,jim je oznanjal nauk, kakor S0
ga (paf) mogli umevati® (Mk 4, 33
Mnozicam bi namre¢ Jezus zelo pos"’*”bo
lahko rekel, kar je kasneje dejal sV
jim apostolom: ,Se mmogo vam lﬂ"aﬂl
govoriti, a zdaj bi Ze ne mogfli razumeti
(Jan 16, 12). Da pa jih kljub temu ve™
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darle v celoti ne bi pustil brez pouka,
im je ysaj v prilikah povedal, desar jim
Dl mogel naravnost razloziti, Slepota
ljudstya je torej bila povod za prilike,
ne' Pa njihov cilj, Ali drugade povedano:
Prilike niso povzrodile slepote, temveé
S0 pray zaradi nje bile povedane, da bi
10 vsaj delno ozdravile.

.V kolikor pa prilike brez razlage le

NS0 bile povsem razumljive, je Gospod
ﬂi_ihko z njimi tudi preizkusil dobro vo-
30 ljudstva. Nakazal jim je resnice, da
! se v njih vzbudila Zelja po globljem
Spoznanju in bi jih pripravil do tega, da
1 ga sami prosili za razlago. Ljudje so
Namre¢ vedno imeli moZnost, da bi se
Zasebno obrnili na Jezusa, ki jim pros-
Ije gotovo ne bi odrekel; kajti v oZjem
T'ogu pi bila potrebna taksna previdnost
Ot v javnosti pred mnoZicami,

Prilike torej niso bile tema ampak
U, ki je bila prilagodena ofem v po-
Sebnih okolid¢inah, Seveda morajo biti
OCl zdrave in ¢iste, da jim lu¢ more ko-
Listiti; kajti lué ki je zdravim ofem pri-
Jetna, je bolnim odvratna. Tako se je
Zgodilo farizejem, ki so se v svoji po-
Varjenosti spotikali nad Jezusovo be-
Sedo (prim. Mt 15, 12) in se tako e
bolj oddaljili od nebeskega kraljestva,
naznesto da bi se mu priblizali, Velika
Vetina poslufalcev pa v svoji omejeno-
Sti ni znala izkoristiti priloZnosti in se
ni b}'igala za globlje umevanje, Apostoli
Pa in %e nekateri drugi ufenci, so Je-
Zusa ponovno prosili za pojasnilo, Zato
Jm  je posebej razlagal vse“ (Mk 3,

-.Zatto je njim bilo ,dano razumeti
Skrivnosti nebeskega kraljestva, drugim
Pa (ni bilo dano, temveé samo) v pri-
hkahu.

Ce za konec povzamemo, zakaj je Je-
ZUs govoril v prilikah, moramo reéi:
I'az]O.gOV ne smemo iskati v Jezusovi
Praviénosti, tudi ne toliko v njegovem

USmiljenju, temved bolj v njegovi mo- -

drosti, Pedagoski motivi so bili odlogil-
N, da je Jezus resnice o nebeikem kra-

ljestvu zavil v prilike: Pomanjkljiva in-
telektudlna in moralna pripravijenosfh
ljudstva je zahtevala, da je v svoj nauk
polozil toliko Tuéi, kolikor so je mnoZi-
ce mogle prenesti, V ta namen mu je
sijajno sluZila prilika, ki mu je omogo-
¢ala, da je lahko potrebi primerno stop-
njeval lué razodetja. Razliten ucinek,
ki so ga prilike imele, ne smemo torej
pripisovati Jezusovemu pozitivnemu na-
menu, prav tako ne naravi prilik, ki je
bila objektivno za vse enaka paé pa raz-
litnemu osebnemu razpoloZenju poslu-
Salcev: eni so jih sprejeli s prezirom,
drugi malomarno, nekaterim pa se je
ob njih vzbudila Zelja po globljem spo-
znanju bozjih resnic, Prilike so bile rav-
no sijajno sredstvo, da se je ob njih to’
razlitno razpoloZenje odkrilo, Kristusu
je narekovala modrost, da sam od sebe
ni ponujal razlage ‘teZje umljivih prilik,
ampak je vse prepustil le dobri volji
poslusalcev.

Za nas je v tem lep nauk, kaksen
mora biti na§ odnos do resnice, ki nas
jo Kristus uéi po sv. Cerkvi, Poleg tega
se na Jezusovem zgledu lahko uéimo
taktike pravilnega prilagojevanja, ki
tudi v modernem apostolatu duhovnikov
in laikov igra tako vaZno vlogo,

Nala$¢ smo se pri razlagi kratkih
Lukovih besed tako dolgo pomudili, se-
veda predvsem zato, ker je bilo potreb-
ro, da smo ,doumeli njih pravi pomen.
Pa tudi zato, ker imamo v njih lep
zgled, kako teZzko je véasih priti do pra-
vilnega razumevanja sv, pisma, Za nas
je to en dokaz veé, kako nesmiselno je,
ila bi vsak posameznik imel pravice, sa-
mostojno razlagati sv. pismo, kot pra-
vijo protestanti, Kolikokrat bi se zmo-
tili! Prav zato so protestanti tako dalec
od resnice, kljub temu da sv. pismo ne-
prestano nosijo v rokah. Ce smo kato-
licani v tem na boljSem, se moramo za-
hvaliti le nezmotljivemu cerkvenemu udi-
teljstvu, ki nas varno vodi k spoznanju
resnice.
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KATOLISKA CERKEV V SKANDINAVSKIH DEZELAH

SVEDSKA

0Od wseh skandinavskih drZav je
Svedska ‘tista drZava, kjer ima katoli-
Ska Cerkev najteZje stalisée. e odste-
jemo katoli¢ane-tujce, je od vseh skan-
dinavskih drZav sorazmerno najmanj
katolicanov ravno ra Svedskem, Biti
Sved, pomeni isto kot biti luteranec in ta
dva pojma sta tako moéno povezana in
zdruZena, da mu je moéi najti primero
menda samo Se v $paniji, kjer je teZko
lo€¢iti med ,Spanskim“ in ,katoliskim*
‘elementom. Od sedem milijonov Svedov
jih je bojda komaj 300 tisof, ki niso
dlani drzavne luteranske veroizpovedi.
Kralj in minister za bogosuZje movata
biti luteranca, Cetudi se drzavni lute-
ranizem stalno krha in se ustvarjajo w
njegovem krogu — in tudi izven njega
— vedno nove struje, kulti in sekte, pa
je Se vedno Svedska ena glavnih prote-
stantovskih trdnjav, ki se zoperstavlja

Stolnica v Roskilde, kjer kronajo dan.

ske kralje, ki imajo v mnjej tudi svojo
grobnico

DR. STANKO MIKOLIC

sirjenju katoli¢anstva na evropskem sé
veru. A je zgodovinsko dejstvo, da J€
bila Svedska vse do XVI. stol, nele sa
mo katoliska drZava, temwvedé tudi nal
bolj katoliska drZzava na Skandinavskenk

Pokristjanjenje Svedske je pricei letd
829 francoski benediktinski menih sV
Ansgar, ki je dobil od Bjérna, kralja des
zele Svea (Srednja Svedska) dovoljenjés
da sme oznanjati krS$éanski naank. N!
imel velikega uspeha. Sele ko so zaée,l}
prihajati v deZelo angleSki misijenar)h
se jim je posretilo prevladati poganskl
vpliv -in krstiti prvega kralja, Olavd
Skétkonunga, leta 1008, ki je vladal V
juini Svedski, Pokristjanjenje juzneg#
dela je v veliki meri pripomoglo h po
kristjanjenju sreinje Svedske, kjer std
delovala sveta muéenca Eskil in Botvid
ki je bil svedskega rodu, Cistercijansk!
menihi sv. Bernarda so prihajali iz A%
glije in ustanavljali svoje prve opatije:
kri¢anstvo se je zafelo tako lepo razvl®
jati, da je leta 1152 prispel ma Svedsko
Breakspeare, — ki je pozneje sam PO
stal pape# z imenom Hadrijan IV — ter
sklica] v Linkdping prvi Svedski cerkve
ri koncil, na katerega so bili povab-
ljeni wvsi katoliski velika&i in kjer 5¢
ustanovili prve Zkofije, Vladal je takrab
kralj Erik, ki je bil zelo pobozZen in J€
sezidal mnogo cerkva. Uporabil je vsak?
priliko, da je mogel Siriti kri¢anstvo ¥
svojem kraljestvu in je izdal v ta D&
men veliko zakonov ter povzel tudi voJ
ni pohod ma Finsko, z namenom, da 1°
pokristjani, V zasebnem Zivljenju pa 1°
bil wvzor skromnosti in svetosti. <
1160 so ga ubili pred cerkvijo v Upsah
kjer je bil pri sv. ma8i. Na njegovem
grobu se je izvrSilo veé éudeZev in z2
so ga pridteli med svetnike in ga Pro
glasili za zaveltnika Svedske,

Ob njegovi smrti je bila Svedska ze

povsem krifanska deZela in v letu 110
jo je papez Aleksander III, povzdignt
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¥ negdvisno cerkveno pokrajino: v me-
Upsala so postavili nadskofijski
Drestt_)l, kateremu so podredili Sest
ofij, med katerimi tudi skofijo Abo
i‘a Finskem, Drugi cerkveni koncil je
eta 1248 (v Skenninge) naSel deZelo

tudi dejansko kridansivo.

5 V kratkem éasu so menihi prepredli
Vedsko s samostani, Cistercijanci so
Zgradili 18 samostanov, od katerih je bil
Dajznamenitejsi Skokloster blizu Upsa-
st ki je imel v srednjem veku nad dve-
= lg{netxj in katerega spomin je Se se-
aj Ziv med Ivedskimi luteranci. Stevil-
%}l SO‘_bili tudi franéiSskanski samostani:
Lo jih je dvaindvajset, Dominikanci so

Jh imeli trinajst in njihov samostan v.

Undu je bil eden najstarejgih domini-
anskih samostanov v Evropi, Okrog
Armelitanskega samostana je postalo
Pozneje mesto Landskrona, Tudi klari-
SInje 50 imele svoj samostan, Zadnji sa-
Mostan, ki so ga sezidali na Svedskem,
i€ bila kartuzija Mariefred (1490), ki
Pa Je bil tudi prvi, ki so ga protestanti
Zaprii, (1526). NajjuZnejii del danadnje
‘{{Edske se imenuje Skanija (Skone ali
sto(me_]and) in je bil danski vse do XVII.
P letja. Tu je bilo kri¢anstvo lepo raz-
10 in je imelo za svoje srediife mesto
zi‘cllnd-' kjer je kralj Kmut Sveti dal se-
n ati leta 1104 krasno stolnico, Istega
gta so lungki Zkofje postali za nekaj
4sa nadfkofje vsega skandinavskega
Polotoka.

to],QSPednja postava srednjeveikega ka-
o Icanstva na Svedskem pa je brezdvom-
O sv. Brigita, ki je Se dandanes Ziva
Prica kat, preteklosti sedaj luteranske
Vedske, Bila je rojena leta 1303 v sred-
Ml Svedski kot héerka pokrajinskega
i"}_‘iarﬂa in se je pozneje tudi sama po-
v@(ln a s pokrajinskim poglavarjem, Zi-
ina Je zédlo pobo.ino in se odlikovala z
o eldno delavnostjo. Umrla je leta 1373
P eta 1391 jo je pape Bomifacij IX.
s"oglasﬂ'za_ svetnico. Ustanovila je red
po-dqdresemka. ki je na splo¥no poznan
g imenom ,brigitinski red”, katerega
dEI,.vm samostan, Vadstena, je bil sezi-
an leta 1369 v juini Svedski. Red sv.
jenglbe se je zelo Siril po vsej Evropi in
4t stel v zadetku XVI. stol. okrog 80
Mostanov, Sy, Brigita pomeni za Sve-

de mekaj podobnega kot sv, Tereza Avil-
ska za Spance, Veliko je pisala in njeno
delo ,Odkritja®, je knjiga, ki Se dan-
danes sluZi za vzor srednjeveSke knji-
¥evnosti, kjer se more obc¢udovati lepo-
ta Svedske klasi¢ne literature in globo-
&ina duhovnih premisljevanj. Spomin na
svetnico je $e vedno %iv in jo ¢astijo tu-
di luteranci, DrZavna cerkev je ustamo-
vila celo posebno drudtve ,Societas San-
ctae Brigitae® z namenom, da skrbi za
ohranitev starih obredov, njej v d&ast
in obletnico njene smrti — 23, julij —
praznujejo z velikimi slovesnostmi po
vsej drzavi.

Od 1389 pa do 1523 je bila Svedska
skupaj z Norvesko povezana z Dansko
v eno samo kraljestvo. Cetudi je bila ta
unija (ustanovila jo je v Kalmaru dan-
ska kraljiea Margarita) pravno zgolj
personalna unija treh skandinavskih kra-
ljestev pod enim samim vladarjem, je
bila dejansko ta zveza zelo moé¢na in se
ie v njej danski vpliv vedno bolj veéal,
kar je konéno powzrofilo nasprotje in
mezadovolistvo med NorveZani in zlasti
med Svedi, kjer sta se izoblikovali dve
struji: prva je obsegala ljudi, ki so bili
za zvezo z Danci in so se zato imeno-
vali unionisti, Druga pa je bila proti
tej zvezi, Velji de] cerkvenih dostojan-
stvenikov je pripadal uniomistom, med-
tem ko so bili posvetni velikadi vedi-
noma separatisti. Ker so se ob tej pri-
liki zadela prvikrat @&utiti narodnosina
Sustva, je za pravilno umevanje verske
reforme na Svelskem vpotrebno imeti
nred oémi politiéno stanje tedanije dobe.
H zmagi luteranizma ni privomoglo
vpraanje dogme a'i razlik v verskem
nauku temved zalet porajajocega se na-
cionalizma.

Kljub politiénim sporom pa je bilo
XV. stoletje §e vedno zelo plodno za ka-
tolizko Cerkev. Leta 1477 je bila s pa-
pefevo bulo ustanovljena prva gvedska
univerza v Upsali in cerkvena umetnost
je dozivljala svojo zlato dobo. Povsod so
zidali stolnice in cerkve, samostane in
spomenike, Ze omenjeni samostan Vad-
stena ob jezeru Vittern je bil s svojo
bogato knjiZnico in globokim duhovnim
¥ivljenjem kulturno sredisée vse drZave..

&vedski zgodovinar Hjalmar Holm-
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quist, sam zelo oster protestant, trdi, da
je bila Svedska ob koncu srednjega ve-
ka od vseh evropskih drZav ,majbolj
harmoniéno katoliska“, V vsem tem ¢a-
su ni Svedski narod niti enkrat zapadel
nobenemu krivemu nauku ali poskusu
loé¢itve od Rima, Kljub temu, da je bila
deZela v !is‘em Casu zelo osamljena, se
je poganski Kinascimento komaj da ob-
¢util na Svedskem, kjer so bili ,vsi pre-
bivalei v posesti prave vere“, Svedski
kulturni zgodovinar Henrik Schiick irdi
v svoji knjigi (Histoire illustrée de la
litterature suédoise, I, 267), da je bi.c
zivljenje duhovnikov vzorno in, da se ni
bilé moéi zgrazati nad njimi, Dobesedno
pravi: ,Njihov naéin Zivljenja (duhov-
ni.kov in menihov) je bil prenvost in de-
ied’ so bi'i samostani bogati. so glavni
del dohodkov vporabljali za &lovekoijub-
ne namene kot Sole, bolnidniia, . . ¢

Kako je bhilé mogoce, da se je pro-
testantizem wuveljavil na Svedskem, je
vprasanje, ki je ostalo vse do danes ne-
reSeno in si ga v zadnjem &asu vedro
pogosteje zastavljajo zgodovinarji. Na
Svedskem se protestantizem ni mogel
boriti proti grdim navadam v ka‘olidki
Cerkvi. ker jih ni Filé, niti ni mogel
kako drugace navdusiti ljudi, ki so se
tedaj v glavnem peéali s poljedelstvom
in bili nasprotni vsem novotarijam. Re-
formo je zacel uvajati kralj Gustav I.
(umrl 1. 1560), za katerega je bil Lu-
throy rauk lepa prilika, da poveéa svoje
premozenie. Medtem ko so cerkve in sa-
mostani imeli v svojih rokah veliko bo-
gastvo in posedovali ni€¢ manj kot 21%
wsega Svedskega ozemlja. je bila krona
'astnica zgoli 5.69 ozemlja, Poleg tega
pa so imeli 8kofje izredno velik voliv na
vodstvo drZave, Gustav je poskuSal do-
se¢i zmago v boju med posvetno in cer-
kveno gosposko v svojo. korist in je zato
zohteval pa drZavnem zboru v Visteros
(1527) locitev od Rima. S pretkanostjo
jo to tudi od zbora dosegel in zasegel
vedji del cerkvenega premoZenja, Cer-
kvene dragocenosti so napolnile .Eski-
lovo dvorano® v kraljevem gradu v Stock-
ho'mu. kjer pa niso ostale dolge ¢&asa,
ker iih je v veéini zapravil niecov raz-
sipn sin in naslednik. Erik XIV., ki je
vladal samo osem let, dokler ga niso

konéno v zaporu umorili, Ljudstve se jé
branilo sprejeti novo vero in ker S0
jo kralji skuSali uveljaviti s silo, 0
kmalu izbruhnili upori, ki so pa b
vsi zaduSeni. Gustavov drugi sin, Janes
III, (do 1592) je bil poroéen s poljsk?
kraljiéno Katerino Jagelonsko in ni b
ravno privrZenec nove vere, Pod wpl
vom sSvoje Zene je zadel razgovore $
Sveto stolico, a do edinosti ni prif'ﬂol
ker papeZ ni hotel sprejeti njegovih po”
gojev in ker je njegov brat, vojvoda K&
rel zacel gonjo proti zhliZevanju z _Rl'
mom, Ko je postal kralj Janezov sin Zig?
(Sigismund), ki je bil obenem tudi pol*
ski kralj in goreé katolidan, se je nJ&
gov stric obrnil tudi proti njemu ter n#
gboru drZavnih stanov leta 1593 pro”
glasil in sprejel protestantsko augsbur*
iko veroizpoved, Tako se je Svedska dr
Zavna Cerkev, ki je na zboru v Viste
rosu postala razkolniska, sedaj spremeé
nila v odkrito krivoversko, Izdali 50
stroge zakone proti katoliski Cerkvi i
njenim duhovnikom pod smrtno kaznil®
prepovedali bivanje v driavi, Spreobr
nitev v katolifko vero je bila kaznovad®
na z zasego premoZenja in z izgnaﬂ‘
styom, pozneje celo s smrtjo, Vojv
Karel, ki je konéno postal kralj, je zap?
wedal dvornim kronistom, da so ves pP¢
tek teh dogodkov opisali njemu v Kkorist
in Se dandanes poznajo Svedje to ob-
dobje svoje zgodovine na podlagi zg®
teh virov, ki so namenoma popaéili dé
jaEske dogodke in prekrili resniéni po°
itek.

Usoda zgodovine je hotela, da se 1°
7 utrditvijo protestantizma zafela 28
fvedsko doba narodnega dviga in drZav”
ne veli¢ine, Gustav TI. Adolf je ostal 7%
pisan v zgodovini &lovesitva kot resi
nrotestantizma v Evropi, ker se je zd
Zasa Tridesetletne vojne boril proti k&
toliskemu habsburskemu cesarstvu
obenem priblizal Svedsko Evropi. V re¥
niei pa je mogel zmagovati le. ker °
tako hotela katolifka Francija, ki mu J
pomagala proti skupnemu polﬁbiéﬂem‘%
sovrazniku, Gustav Adolf je padel sre
bitke pri Liitzenu (1632) in postal ¥
ofeh svojega naroda mudenik luteral”
stva, Igra usode pa ie hotela, dﬂ Je
njegov edini otrok, kraljica Kristinds
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Pwovala svojo krono, da se je mogla
it v okrilje katolike Cerkve. Imela
f?, navado reéi: ,Drugi so postali kato-
ani, da so obdrzali krono (francoski
fralj Henrik IV.), jaz pa se odpovedu-
}en}‘ kroni, dga morem postati katolican-
o (Njen grob stoji v cerkvi sv. Pe-
n'a v Vatikanu.) Ne glede na to pa je
len ofe konénoveljavno izvedel ,loci-
‘z:‘lf duhov* in njegova osebnost je poka-
St? pot, ki so jo hodili Svedje vsa ta
iUEtJa_ in jo %e hodijo: pro¢ od Rima
N proti Rimu! Dvig Svedske drZave se
ire"v naslednjih letih vedno postopoma
'ecal: odvzeli so Danski in Norveski ve-
ke kose zemlje in nastopila je klasiéna
oba luteranske $vedske. TLuteranska
Ii‘;hﬂ\fséina je vedno bolj §irila svoj po-

16ni ypliv, ki je dosegel svoj viSek
Med leti 1730 in 1740,

Ni treba posebej omenjati, da so v
€] dobi uveljavili in izvajali najstroZje
2Xone proti katoliski Cerkvi, in, da so
ostali mnogi teh zakonov v veljavi vse
.§° 1951, Pri presojanju verskega vpra-
aja in izhire med katolidanstvom ali
Protestantstvom, ne smemo nikoli poza-
,vlt}: da je dosegla Svedska svojo naj-
ejo slavo in drZavno veliéino v dobi
Uteranske prevlade (ravno obratno se
& zgodilo na Norveikem) in da prika-
queJO_njihove zgodovinske knjige nai-
avnej§i dobo preteklosti kot neobhod-
10 zdruZeno z luteranstvom,

2 V XVI. stol. so z najstrozjimi kaz-
s;n}}_ prepovedali vsako katoliSko bogo-
n‘{zle in Sele leta 1783 se je za Veliko
r““ prvié po 250 letih zopet javno da-
e?""a-]a daritev sv. maSe in so mogli tuj-
vl zopet izpovedovati katoliSko vero, A

S¢ do 1820 je bil napredek katoliske
ZEI'kve tako malerkosten, da ga prav
Ba: pray ni moéi imenovati napredek.
Eﬂa je to tudi doba zadnjih teZav v
v"?dé‘-kl_’ zunanji nolitiki: Napoleonove
vo-m?' izro¢itey Finske Rusiji, imeno-
da-tl"l‘:lg Napoleonovega marsala Berha-
i° teja za Svedskega prestolonaslednika
0 nato kralja pod imenom Karel XIV.
8 Ko je leta 1823 prisla na vedsko kot
Jégova snaha pricesa JoZefina Leuchte-
li"r-g- Beauharnais, ki je bila vneta kato-
canka, je njen duhovni vodja, Svicar

aurent Studach postal kmalu vodja ka- -

,Kirnan“ ali tudi ,Le donjon“ se ime-
nuje znameniti stolp, edini ostanek nek-
danjega gradu v Hilsingborgu na juZ-
nem Svedskem, ki ga je dala porusiti
danska kraljica Margarita, ker je slu-
#l za trdnjave upornim Svedskim veli-
kaZem, ki miso bhili zadovolini z dansko
nacivlado, — Z vrha Kirnana je krasen
razgled preko morskega preliva Sund
na dansko obalo

tolitke Cerkve na Svedskem. Njegovo
delo je bilo zaradi hudega nasprotova-
nja 'luterancev zelo teZzko in v kaksnih
prilikah so morali Ziveti katoliéani, nam
nekoliko osvetli francoski pisatelj in po-
potnik, ki je po svojem povratku iz
Stockholma zapisal (1830), da so imeli
katoli¢ani na Svedskem zgolj en sam
lokal za opravljanje sluibe boZje, ki je

383



bil v prestolnici in Se ta je bil ,zgo’j
neka stara in vlazna dvorana®, Lera
1837 se je konéno posrecilo Studachu, da
je zgradi prvo katolisko cerkev na Sved-
skem (sv. Eugena v Stockholmu)., Ka-
tolicani so Ziveli zgolj v glavnem me-
stu; na dezeli jih ni bilo. Veéino med
njimi so imeli tujei, ker po zakonu so
morali vsi Svedi pripadati drZavni Cer-
kvi In so morali biti otroeci katoli¢anov
vzgojeni v luteranskem nauku in je bile
pod kaznijo prepovedano prisostvova i
kat. bogosluZju, Se leta 1858 so izrnali
iz drZave fest Svedinj, ker so vatcpile
v katoliZko Cerkev, Na pritisk od zunaj
je bil konéno le izdan kraljev dekret, po-
znan pod imenom ,,Joi sur les dissidents®,
s katerim i bila ustavljena gonia proti
katoliCanom in naslednji dekreti (1370
in 1873) so znova nekoliko izboljSali
njihov poloZaj, a so bili Se vedno manj
vredni drZavljani in z okrnjenimi pra-
vicami, ter so jih prezirljivo imenovali
papiste,

Skofu Studachu je sledi] kot apost.
vikar bavarski duhovnik J. G. Huber
(1827—86) in temu Nemee Albert Bi-
tter, ki je bil zelo priljubljen tudi med
luteranci, Cetudi je bil ljubitelj mirnega
sozitja, je proti koneu svojega delova-
nja priSel v hud spor z oblastmi, ker je
leta 1921 objavil protest ter javmo na-
stopil proti vsem potvorbam. s kateri-
mi so napolnjene Svedske K uéne knjige
ter namenoma prikazujejo katolifko
Cerkev in kat. vero v napaéni ludi. En
izvod te svoje knjiZiee je poslal vsem
obllastem in Solam, kar je izzvalo juvno
ogoréenje in Ze naslednje leto je A.
Bitter odlozil svojo pastirsko palico in
leto dni pozneje je tudi zapustil Svedsko.

Na izpraznjeno mesto je priSel leta
1923 bavarski kanonik Janez Erik Mii-
ller, ki je bi] vse do leta 1953 apostol-
ski vikar in od tega leta naprej redni
rezidenéni Skof, ker je Sveta stolica tega
leta povzdignila Svedsko v redno Skofijo
in imenovala apost. vikarja Miillerja za
prvega Skofa, Tako je bila konéno na
Svedskem wustanovljena katoliska cer-
kvena hierarhija, ki jo je zatrla refor-
ma in tako vstopamo v novo, najnovejso
dobo Zivljenja katoliSke Cerkve na
Svedskem, : >

IZPOVED RAZOCARANEGA
KOMUNISTA

Vpliven ¢&lan indokinske komunistiéné
stranke, Ngyen-Thu, je pobegnil s ko'
munistiénega ozemlja, Kot begunce £
je naselil v Nha-trangu, kjer je &asn¥
karjem popisal svoje \doZivljaje in ra®
loge, zaradi katerih je zapustil Viet:
minh, Pripovedova] je: ,Rojen sem
1932 v druZini malega posestnika,
svojimi domaédimi sem bil prista§ komu:
nisti¢nih Vietmincev, Skusal sem daja
lep zgled z vztrajnim delom ip nata
nim izvrSevanjem komunistiénih pred
pisov, Moji neposredni predstojniki S
bili z mojim delom zelo zadovoljni, Tod#
ob koneu leta 1952 me je poklical k seb!
komisar province Thank Hoa, ObtoZel
sem bil, da imam stike z burZujskim!
druZinami., Zahtevali so, da moram pré
trgati vse zveze z druZino svoje Zene 19
se od nje lofiti, Tako sem bil zar@
discipline komunistiéni stranki prisilie?
zapustiti svojo Zeno tedaj, ko je prlé?'
kovala otroka in je nujno potrebovaid
moje pomoéi, Najprej so obdolzili mo"
jega tasta, Ta se je radi strasnih razo*
daranj sam umoril. Tako je namesto
svojega ofeta postala Zrtev brezvesi?e
drhali moja Zena, Nikeli ne bom poz%
bil tistega dne, bil je to prvi maj 1954
Mojo Zeno so vlekli, omahujodo zaradi
zadnje dobe noseénosti, z rokami zvezd-
nimi na hrbtu, pred ljudsko sodisce, d?,
se zagovarja za zlofine, ki so jih I
podtaknili, Veé noé¢i je morala prenasa
straina muéenja, Pet dni potem je ime;
la pesrefen porod. Jasno je, da je tedal
nisem mogel pustiti same, Zato me J€
vodstvo stranke obtoZilo, da sem kom®
nistiéno stranko izdal, ker sem poma®
gal svoji Zeni, Kmalu potem so me 1%
stranke izkljuéili, — Dva meseca D
je moja #Zena zaradi prezgodnjega PO°
roda umria. Vrnil sem se v Namdingh:
Tam sem zvedel, da sta tudi dva mold
strica postala Zrtvi mastevalne komuni;
stiéne politike. Tedaj je zadel v mol
notranjosti rasti odpor proti pregi}ﬂla-“
cem moje druZine, Zato sem sklenil,
se bom zatekel pod varstvo svobodné
vlade na jugu.”
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k 1. V fantovem Zivljenju nastopi doba,
1,0 mu tovariSija pomeni vse. J2 tc Vv
istem &asu, ko se priéne zavedati sa-
Mega sebe in svaje veljave, ko postaja
sal"‘0_st<:)jen in si na lastno rcko pricne
avljati in reSevati Zivljenjska vprasa-
Dja. Pri tem se nekako nagoasko od-
alji od starfev in domadih, ker misli,
a ga ne razumejo in da se jim sploh
more zaunaiti.

S V svoji dudi zaduti veliko osamelost.
Ice je polno hrepenenja, Za ¢em? Fant
gétl ne bi mogel natanéno po-elati, za
- iL gre njegovo teZenje: pc naravi, p9
Vobodnem razmahu, po spremembi sc-
aljega polozaja, po knjigah, kjer bi
nadel odgovor na toliko novih vprasanj,
kamll vstajajo v dufi; a zlasti po clo-
eku, kateremu bi se mogel zaupati in
4 b{ ga dobro razumel. Fant ¢uti, da
n‘% ni cel mo# in zrel za naloge Zivlje-
Ja, Zato id%e dopolnila temu, Eesar mu
Manjka, In kje naj ga najde?

Vv tovarifu, ki se bori z enakimi
r}’l‘asanji kot on, ki enako &uti in doZiv-
Ja kakor on, Pri njem upa najti razu-
Mevanje za svoje stanje in odgovor ra
gm!m}()ga skrita vpraSanja. Tako na-
tajajo mlade tovarigije in mladostna

DR. IVAN AHCIN

prijateljstva, ki se véasih hitro razbi-
jejo in razocarajo, pa se navezejo nova,
ki segajo dale¢ v moska leta,

Tudi Tebi, slovenski fant, je tovari-
gija potrebna, Posebno v okolju, v ka-
terem Zivi§ kot priseljenec sredi krvno
in miselno tujega Zivlja, kjer se &lovek
duti osamelega in zapuséenega, Ceprav
#ivi neprestano sredi ¢loveske mnozice.

V gdomovini je bilo v tem pogledu
vse lazje. Fant je maSel primerno tova-
ri¥ijo v sose3éini, med fanti na vasi, v
drustvu, v stanovski organizaciji, med
tovari&i na Solskih klopeh, v delavnici
in kjerkod. Pa tudi v tujini mlademu
¢loveku ni tefko najti spoznanja in to-
varistva, Nikomur ni treba, da bi stal
sameat samoten v Zivijenju, Mladega
dloveka sprejemajo povsod s simpatija-
mi; kjer.se pojavi, so hitro vsi njegovi
prijatelji,

2. Drugo je vpraSanje, komu se mo-
red zaupati, Izbira dobrega tovarisSa je
odlodilne vaZnosti za vse tvoje Zivljenje.
Kajti e ti je tovari§ ve¢ in ti dopade
bodisi po svoji zunanjosti in nastopu,
bodisi po sorodnosti migljenja in nazo-
rov, ali da ti imponira s svojo mosko-
stjo, vedrostjo in dozorelostjo, bo tebe
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polagoma oblikoval po sebi, ne da bi se.

ti tega zavedal, Kar iS¢eS v svojem to-
varisu je to, ¢esar tebi samemu manjka,
je dopolnilo k tvoji osebnosti in k tvoji
vedrosti, Zato se bos ti tudi hoté pri-
li¢il tvojemu vzoru.

Navezanost farnta na tovaridijo je
tolik$na, da so med vojsko opazovali,
kako se je pogosto kak vojak prosto-
voljno javil, da odide s tovariSi na bo-
jisée, samo, da ne bi ostal sam v zaledju.
Znani so primeri, da se kdo odloéi za
isto delo, za isti kraj, za isti Studij, in
celn za isti poklic kakor tovaris, samo,
da bi se mu ne bilo treba od njega
loéiti.

Ako je vpliv tovariitva tako globok,
lahko sam vidi§, da je odlodilne vaZno-
sti za tebe, koga si bos za tovarisa iz-
bral, Naj te pri tem ne bo vodilo le
sree in Custva, ampak v prvi vrsti tvo-
ja vest, Vest ti bo hitro povedala, kakSen
je tvoj tovari§: ali je poSten, idealen,
kvisku stremed¢ za lepimi in moSkimi
cilji, ali se bori s svojimi slabimi nag-
njenji in poSteno iS¢e resnice; — ali pa
je samoljuben gobezdaé, ki v vsem iSle
sebe in cenenih, nizkih uZitkov; kateremu
dopade hvalisanje in se opaja nad zme-
S8anostjo in nejasnostjo pojmov, ki vla-
dajo v njegovi glavi, ne da bi imel vo-
1jo, da bi napravil red v samem sebi in
se vskladil z zahtevami narave, vesti
in boZjih zapovedi.

Vpostevaj pa tudi, kaj sodijo posteni
in trezni ljudje o tvoji tovariSiji. Ne
vztrajaj trmasto na tovaris$tvu, pred ka-
terim te svare starsi in drugi pametni
ljudje, ki ti dobro ho&ejo. Drugi, ki so
neprizadeti, navadno vidijo jasnejSe in
morejo bolj trezno kot ti presoditi, ko-
liko je vredno tvoje prijateljstvo

3. Ko govorimo o fantovski tovari-
§iji, pa pri tem ne moremo misliti, da
bi bil fant le v pasivni vlogi pod vpli-
vom tovariSev, da bi le sprejemal od
drugih in po drugih oblikoval svoj du-
hovni lik, — ampak je naravno pri dru-
Zabnosti ¢lovefke narave, da vsak po-
edinec hoté ali nehoté tudi drugim daje
in ®e s svojim pojavom vpliva na ostale,
Nobeno nase dejanje ne ostane neopa-
Zeno, nobena izgovorjena beseda ne pade
v prazno. Morda bodo pretekli meseci,

morda celo dolga leta, ko bo zgled, !‘1
ga daje§, zaZzivel v spominu enega 1#
drugega tvojih danaSnjih tovariSev 11
bo beseda, o kateri si mislil, da je pa*
dla na nerodovitna tla, naenkrat vzklila
in pognala sad. V tej resnici je veii}fﬂ
tolazba za tiste, ki mislijo, da je njil
delo za nravstveni in kulturni dvig druz-
be brezuspesno in zaman, Niso vedn®
zgledi in nauki velikih moZ, ki edin
vplivajo na bodofe rodove, Pred javno
stjo komaj opazno vestno izvrievanjé
poklicne dolZnosti, molée doprinesent
trudi in Zrtve; skrbna briga in dobrd
beseda ljubedega srea so tiste tajne siles
ki ohranjajo druZbo, da ne iztiri in né
propade v svojih naravnih in etiénih te
meljih, veliko bolj, kakor pa bobneéi de-
lovni in politiéni programi,

Vsakdo ima z ozirom na krog, ki g2
obdaja, svojo nalogo in odgovornost it
tako tudi ti, dragi fant v pogledu na to-
vari§ijo, v katero zahajas. Tudi za drugé
velja z ozirom na tebe pregovor, ki )€
splogno znan: Povej mi, s kom hodis
pa ti povem, kdo si!

& Uéinkovit pa bo tvoj vpliv na to:
varide le tedaj, ako si bho§ znal osvojitl
njihova sreca, S prisréno dobroto srea s€
ve¢ napravi, kakor z uéenostjo in mo*
drostjo vsega sveta, Najbolj gotova pdlf
v srce bliZnjega je tedaj, ako dotiém
¢uti, da ga ima$ rad, da ga cenis, g2
spoStujed in mu dobro Zelis. V tem Jé
tvsa skrivnosgt druZabnega uspeha, K
nam razloZi, zakaj imajo veckrat pre-
prosti, pa dobri ljudje toliko resni¢nib
prijateljev in veliko uspeha v Zivljenju
a druge, ki so morda udeni, imenitni 1
na visokih poloZajih, pa obdaja ¥ nji*
hovi vzviSenosti osamelost ali le krog
zainteresiranih ,,prijateljev®. :

Fant v fantovski druséini naj torel
pokaZe, da ima rad ftovariSe in da J
ceni, Naj se varuje posmehljivih zbad
iivk na radun tovariSev, Zbadljivke ve-
likokrat huje ranijo kipkor strupene
puséice, Marsikateremu fantu, ki je po
srcu plemenit, pa nekoliko plah, neza
upljiv in neroden, tovariSi s svojim po-
smehovanjem ubijejo dufo in globoko
zagrene vse zivijenje. Paé pa bo vsake-
mu dobro delo, ako se bo§ zanj zanimt}ln
za razmere v katerih Zivi in dela 10
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Zlasti, e bos pokazal toplo razumeva-

Me za tefave in nevieénosti, ki jih mo-
ra Drestajati, S tem si_pridobil v to-
arisy prijatelja, Drugié se ti bo Ze
m priblizal in ti odkril svoje srce.

Ni do'go, kar je W. Churchill, biv&i
angleslki ministrski predsednik na osno-
LS SVojega polstoletnega javnega dela
z.]avﬂ: »Vsak ¢lovek nosi v svojem srcu
2klad, le mi ga ne znamo odkriti!*
leipa je ta beseda moZa, ki je petdeset
in ?ta.l v politicnem boju; pa ne odhaja
" Javne pozornice zagrenjen in razo-
0.f;'lrﬂn.nad #ivljenjem, ampak si je znal
iraniti vero v ¢loveka. Pa tudi res-
n“‘na je. Kajti kakor je resnica, da z
b?;§0 brezbriZznostjo in hladnostjo le od-
Jamo in vso nafo okolico napravime
Erraf’ tako brezbrizno ali nam celo so-
azno, tako moremo z dobroto in razu-
Lne"m}j?m v tistih, ki se nam bliZajo,
zEbu‘d-_lti zaklad skrite dobrote, zaupanrja
1383 in v druge in celo poZrtvovalne de-
Anosti v korist druZbe.

o 5. Ko pa #Zeli§ vplivati na svojo fan-
Vsko (tovaridijo, ki jo boS v danih

dZmeragh Se pajpreje nafel v svoji fan-

mVS_k1 organizaciji, pa ne sme$ stre-

neffl za tem, da bi med tovarii igral

%0 vidno, vodilno vlogo. Nasprotno.
§° bi opazi'i, da se poganja za prva-

tako' ga nikoli me bos dosegel, vsaj ne

0, da bi si pridobil zaupanje in srea

Varifev, Tak$nih, ki bi radi vladali in

ke "l druge, nam ne manjka. Kar manj-

P ¥ dana3nji druzbi, so ljudje, ki bi

¥ 0.1:; moéi in svoje delo 1:1ote1i brez pri-

‘Ovanja posebne nagrade postaviti v

sluzh, dmé’im_ 5%

d Iz sodobne zgodovine imamo toza-
€Vno lep zgled M, Gandhija, ki je Sti-
Stomilijonski indijski narod povedel do
+790ode in politiéne neodvisnosti. V svo-
M Zivljenju sam popisuje, kako Je

priSel na vseindski narodni kon-

&es v Kalkuti in naZel, da so bila vsa
ranif¥a in celo hodniki in galerije tako
tanesnaiene in je vsepovsod zaudarjal

& smrad, da je pri tropski vrodini, ki
.- Viadala, bilo nemogole zdrzati. Bila

k}j\{, poslopju mnoZica sluzabnikov, a
I‘Otli]] temu, da jih je Gandhi prosil in
fali naj pocedijo hifo, so se izgovar-

! drug pa drugega in nobeden ni ga-

nil s prstom, Ko je Gandhi videl, da vse
govorjenje ni¢ ne pomaga, je vzel sam
cunjo in meftlo in pridel prati stranisée
in hodnik, PiSe, da so ga zaludeno gle-
dali, a pomagal mu ni nihée.

Gotovo je danes po 50 letih tudi v
Indiji Ze drugade. A Gandhi, ki je el v
kongresu snaZit straniSfe in se lotil ta-
ko zopernega dela,da bi dal dober zgled,
je %e tedaj pokazal da zasluZi, kar mu
je kasneje indijski narod priznal, ko ga
je oklical za svojega najvefjega sina in
ga GloveStvo pristeva nesporno k naj-
vetjim osebnostim dvajsetega stoletja.

Pri tebi gotovo ne gre za to, da bi
ge] v s'uzbi skupnosti snaZit straniséa.
Toda je marsikaj, kar mores le ti s pri-
dom storiti za twvojo fantovsko skup-
nost, da bo uspevala in bo soZitje pri-
jetno, Morda si edino ti, ki toliko ra-
zume$ na petje, da bi mogel organi-
zirati skromen fantovski pevski zbor, ki
bi pritegnil mnogo novih é&lanov v po-
Steno fantovsko druSéino. Zakaj se ne
bi Zntvoval? Morda si rofen za pisanje:
zakaj se ne bi Zrtvoval in prevzel taj-
niftva in skrb za reSevanje dopisov?
Znad telovaditi bolj kot drugi; zakaj ne
bi #rtvoval ene proste ure na teden in
vritegnil nekaj mladih fantov v svoj
krog? IzobraZen si in imaf dober na-
stop: zakaj se ne bi privravil za kak
fantovski wvefer in tovariSfem kaj pove-
da] iz lastnih skuSenj in doZivetij? Raj-
§i te bodo posluSali kakor tuje preda-
vatelje, Ali pa zna¥ biti Zaljiv in za-
baven: ¥rtvuj se in stopi med fante in
jih dvigni iz vsakdanjosti, melanholije
in potrtosti,

Kdor ne zapre sebiéno in ozkosréno
svojega srca, bo nafel vsak dan in ved-
no sto nadinov, da se bliZnjemu daje in
da sluZi skupnosti., DoZivljal bo pa tudi,
da se bodo pod vplivom njegove dobrote
in #rtvovanja srca odpirala kakor po-
mladno evetje pod sonéno toploto. To je
pladilo dobrega dela,

Torej fantovska tovarisija? Zakaj
ne! Potrebna ti je. Samo glej, komu
zauvad. Fantom pa bodi dober tnvari¥,
girokogruden, iskren in wveselega srea.
tako, da bo vsak rad v tvoii druidini
in se bo po-sreanju s teboj Cfutil vred-
nejSega in boljSega,
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Spisal E. William, ilustriral Hotimir Gorazd

NOVI ZAPLETLJAJI

Ni Se minulo Stiriindvajset ur, kar
je Carmody zapustil budistovski samo-
stan sredi gora, ko so menihi zagrebli
truplo umorjenega misijonarja O’Shea.
Jan Teng, predstojnik samostana se je
postavil ma tisto siran groba, kjer je
poc¢ivala misijonarjeva glava in potr-
pezljivo ¢akal, da dva samostanska bra-
ta, v sivo obledena, prekrijeta grob s
prstjo in napravita gomilo nad truplom.
Nato je izvlekel iz gub svoje meniske
obleke droben kriz, ki ga je masSel pri
mrli¢u in ga poloZil na grob, Za trenu-
tek je obstal, kot da ne bi vedel, kaj
naj Se stori. Potem pa je zagrabil za
molitveni mlinéek. ki ga je eden od mav-
zotih menihov drzal v rokah in ga pri-
trdil v zemljo. Malo mlinsko kolo je bilo
sestavljeno iz tankih lesenih plos¢é. Te
ploZfe so nosile mapise v kitajskih &r-
kah, Bili so ti napisi budistiéne molitve,
ki naj bi neprestano hitele pred boZji
prestol, Kadar koli bi veter potegnil
preko lesenih ploi¢, se bi kolo pognalo
v tek in molitve bi se dviga'e v nebeske
viSave, v nirvano, Tudi potem, ko bi Ze
ves svet pozabil na ofeta O’Shea, bi ta
mlinéek opravljal molitev za dusni po-
koj Kristusovega poslanca.

Mieh Yang je s Stirimi vojaki tvoril
¢astno strazo. Njegovo obli¢je je bilo
osorno in ¢elo nagubano, Poéakal je, da
so menihi konéali s svojimi preprostimi
otredi, Ko so hoteli oditi, je pomigmil
Jan Tengu, naj pride k njemu, Ostali
ude'eZenci pogreba so se umaknili v
ozadje.

Mieh Yang je pogledal z divjim po-

gledom na budistiGnega duhovnega po* |
glavarja, ,Kje je Carmody?“ je zarel |
¢al skozi zobe.

,Kdo naj to ve?* je mirno odgovar
jal menih, .,,Svet je velik in lahko
izginiti v njem.“ ;

,Ni tako velik, kot ti mislii, Véasil
obsega le nekaj milj hoda.*

Na to Jang Teng ni ved odgovorik
Samo &akal je, da bi Mieh Yang nada
ljeval. Tako se je tudi zgodilo. 3

»Carmody je ravnal zahrbtno!* oé
so mu Zarele od gnjeva, ,Ali je vz
duhovnisko obleko s sabo?

,»Da! In svojo je pustil tu.*

Mieh Yang je nalahno poiviigava_l-
»Gotovo je odSel proti katolifki mist
jonski postaji!*“ Nato je skomignil z r8
meni in dodal; ,Storil je, kot sem mt
bil jaz naroéil.*

Jan Teng se je globoko priklonik
,Vedno sem bil prepri¢can, da se vsé
kar se zgodi pri nas, zgodi po vasem
ukazu.“*Nato je nastopil trenutek mo™
ka. Oba moza sta se gledala pepremil
no, Budistidni menih je Se mekaj &asd
pocakal, ¢e bi mu morda Mieh Yang zd*
stavil nova vprafanja. Ker teh ni bilos
je napravil nov priklon in se z ostalim!
menihi tiho odstranil.

Mieh Yang je gledal za njim, ne d#
bi se dalo razbrati z obraza, kaj je ¥
tistem hipu mislil, Vsekakor ga nav;
zoénost menihov, katerim je s svojim!
Cetami zasedel samostan, ni vznemil
jala, Poslopje, ki ga je uporabljal, J®
bilo dovolj veliko za vse, Iz Studija 2zg0*
dovine se je prikopal do prepri¢an)d
da borba proti weri ne prinasa nobené
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ko"'I*Tf-i. Po njegovem mnenju so sicer
ovi mohamedanski vojaki preveé-
krat obhajali praanike, molili in se po-
8tili, toda ker so mu zvesto sluzili, jim
! nikdar sramotil njihovega verovanja.
_na budistiéne menihe je gledal z
fnakimi o¢mi, Ge mu Ze miso bili v ko-
tist, my gotovo miso Skodovali,
» Cez nekaj ¢asa se je Mieh Yang za-
kfi‘del'- kaj mora storiti, Dal si je po-
. cati v sobo moZa, orjaka po postavi,
sploﬁaﬂ:im obrazom in mraénimi oémi.
_Prstom je pokazal na zemljevid, ki je
Visel na steni in se ustavil s kazalcem
"8 gori, omnafeni z imenom ,Dve se-
Sri Tam je bilo videti majhen wrded
Made} in nad njim érn kri.

§aluA!ci pozna§ ‘Dve sestri’?“ je wpra-

Mo% je prikimal, ne da bi odmaknil
Pogled o4 zemljevida, Mieh Yang je na-
ki val: | Ali pozna$ tudi tri naselja,

lefijo ob vznoZju gore in njih po-
‘ B Val-je?u
. Moz se je nekoliko zmedel. Vasi da
i , toda od poglavarjev samo dva.
‘ uAli & i Ka-
} mady 70 pozna$ é&loveka z imenom
. Moz je znova potrdil z glavo.

»Dobro! Na drugi strani gore ,Dve
a?tn", blizu onih treh vasi leZi Tien

M T’ang, katoliSka misijonska posta-

Kamady je trenutno tam. Jaz sem

Ea poslal tja. Verjetno nosi sedaj obleko

d:o ega duhovnika, Pojdi torej se-

l'oé‘k onim trem poglavarjem in jim na-

L maj dan in noé opazujejo, kaj Ka-
Mady dela in kako se vede. In Zelim, da
€ obvestajo vsak dam!“
do P! et dni bom potreboval, da pridem
onjh vasi“
‘K»ZG wvem,” je odgovoril Mieh Yang.
v mady ima ‘pred teboj Stiriindvajset

Prednosti, Pa to ni vaZno, In $e to na-

1 tistim trem poglavarjem, naj ne do-
YoljJO oditi brez mojega posebnega do-
pﬁé‘]!nm nobeni karavani, ki bo v bodoge
hhk: na misijonsko postajo, Sedaj pa

m§!“
& Moz je sklonil glavo v znamenje, da
z&:’;zumel in odSel. Ni sicer razumel,
Veg to povelje. Pa tudi ni o tem kaj
razmisljal, Povelje je bilo dano in

on ga je hotel do pifice natandno iz-
vrEiti,

Mieh Yang se je lagodno vsedel v
naslanjaé poleg pisalne mize, Cutil se
je utrujenega, Toda v ofeh mu je Za-
rel zloben sij. Sicer je bil vesel, da ga
nima ve¢ v samostanu, kajti vedno se
je bal, da ga bo polagoma Carmody
prerastel s svojim vplivom. Po drugi
strani pa ga je draZila Carmodyjeva
pretkanost, s katero se mu je odtegnil.
Ge poveljnik dovoli, da ga podloznik
prevara in se mu upre, je to zaletek
konea poveljnikove avtoritete, Kmalu
se bodo uprli tudi drugi,

Mieh Yang je zaprl oéi in se zado-
voljno smehljal. ,,Fant, ne bo¥ mi uSel!
Na wrviei te imam in to vrvico vlefem
jaz, Ko bo$ mislil, da si Ze svoboden,
te bom lepo potegnil k sebi.”

Misel, kako bo nekega dne spet po-
niZno stal pred njim v samostanu, ga je
napolnjevala z blaZenostjo ¢&loveka, ki
je zmagal v tezki borbi nad svojim ma-
sprotnikom, Za to mislijo so vznikle
druge, Bil je velikodufen do Carmody-
ja, Ponudil mu je dar, ki ga je Carmo-
dy zavrnil. Ta dar je Se vedno bil ne-
izrabljen, in to ni bilo prawv,

Njegovi prsti so se poigravali po
robu mize. Nato se je pofasi dvignil in
se usmeril proti sobi Mary Yin.

*

Kadar je bilo vreme slabo, je bilo
treba potovati celo polnih sedem dni,
da se je priSlo do misijonske postaje v
dolini pod goro ,Dve sestri“. Mieh
Yangov poslanec je dospel Stiriindvaj-
set ur kasneje kot Carmody na svoj cil).
Javil se je poglavarjem treh vasi, kot
mu je Mieh Yang ukazal in zalei nato
poizvedovati, kaj Carmody poéne v mi-
s_jonarjevi obleki, Novice so bile zani-
mive,

Mo%Z v érni suknji je prise’ v v.s
v spremstvu mladega dekleta, do kate-
rega se je vede, kot da bi bila njemu
enaka in do katerc ni pokazal nobene-
ga spoStovanja. Ljudje iz vasi so sc
vedli e bolj neumno kot navadno. Iz-
kazovali so mu ¢asti, kot da bi bil vi-
snk dostojanstven k. Visoki moZ je nato
pokleknil pred nekega starca, ki ni€ ne
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pomeni, Sicer je bilo ¢udno, da ta viso-
ki moZ, ki naj bi bil Kamady in ki naj
bi bil preje ukazoval Mieh Yangovim
¢etam, ni nosil robene brade, ko je bio
vendar znano, da je Kamady moZ z lepo
obraslim obrazom, Se bolj ¢udno pa je
bilo to, da bi Mieh Yang, ljubljenec
preroka Mohameda, narocil Kamadyju.
naj se tako nespametno vede. Vendar,
sam Alah je pri¢a, da so se dogodki res-
niéno tako razvija'i,

Naslednji dan je moZem, ki naj bi
Carmodyja nadzirali prinese! Se ved
novih presenedeni.

Carmody se je zbudil zgodaj in ob-
¢utki, ki so ga pri tem obdajali, niso bi'i
bas najbolj prijetni, Vlegel se je z mi-
slijo na Li Kwana, ki je pred kratkim
umrl z njegovo pomodjo. S to mislijo
se je spet zbudil in ta misel ga je vzne-
mirjala, Li Kwan, ki je umrl s toliko
vero, je ¢akal, da ga pokopljejo. Do se-
daj mu sicer Se nihée ni omenil te za-
deve, In prav ta molk ga je potrjeval
v slutnji, da mora vzpodbuda priti od
njega in da mora on sproZiti vprasanje
pogreba.

Toda, kaj naj stori kot duhovnik,
da ne bo kaksne nerodne uZagal? Tiho
se je dvignil in prekoraédil sobo, dokler
se ni ustavil pred knjiZno polico. Tam
so bile tudi knjige njegovega predhod-
nika, patra Colemana, Izbral si je dve
knjigi z laslovom: Liturgiéni priroénik
in obredni priroénik, Vsedel se je k
oknu, s hrbtom obrnjenim proti notra-
josti sobe in bral podasi predpise o po-
grebnih obredih, Bolj ko je bral, bolj
temen je postajal njegov zunanji izraz.

Ljudi se lahko pokoplje z maSo ali
brez nje. Pri Li Kwanu je prihajalo samo
prvo v postev. MoZ si je s svojo vero za-
sluZil pogrebno maso in vse osobje na mi-
sijonski postaji je to tudi pricakovalo.
Dve strani v knjigi so bile posvelene
razlikam, ki obstojajo med navadno
maSo in maSo za rajne, Ze to zapomniti
si je bilo nad vse tezko. Toda Carmody
ni poznal niti drugih predpisov za na-
vadno maSo. V glavi se mu je vse sku-
paj €udno meSalo in navodila v knjigi
so zanj zgubila ves smisel, Samo en
stavek je razumel prav dobro in ta mu

je vlil novega upanja, ,,Crne mase 0_1"
nedeljah, razen ¢e gre za pogrebno, m¥
so dovoljene.*

Danes je sobota, Vsak trenutek la:
hko pridejo zakristan John Wong al
Amica Scott ali doktor Sigman in mt
rec¢ejo: ,,Danes bomo pokopali Li Kwa:
na, Vi, ofe, Loste' gotovo opravili zan
pogrebno maso!“ In kaj naj na te be
sede odgovori? Ko je $lo za spoved, J¢
vsaj lahko posnemal v zunamnjih kretnja
duhovnika; da bi pa opravil maso, to J¢
presegalo njegovo znanje in njegove
moé¢i. Ni imel &asa, da se dovoljno pr¥
pravi, Ko je bil na univerzi, je Sel ¢
njem glas, da si zna hitro prisvojiti be
sedilo za razliéne vloge, ki jih je po
gostoma igral na mraznih visokoSolskl
prireditvah, Toda tudi izkuSen igrale¢
potrebuje neko mero ¢asa, da mu vlogd
lepo uspé,

Carmody je zautil tesnobo v prsih:
Rahel pot mu je udaril na koZo in mo
gel bi Steti udarce srea, Zdelo se mu J¢
da Li Kwan stoji poleg njega, ga gleds
in se mu porogljivo reZi v obraz, Ce
kako Zivljenje po smrti, potem Li Kwa?
Ze ve, da ga je prevaril, da je padel ¥
roke brezvestneZa, da je svoje g‘-re?le
zaupa] namestniku roparskega glavarj®
Ce je Li Kwan zvedel za wvse to, je imeé
sedaj sijajno priliko, da se nad njim
mascuje.

Njegovo truplo je leZalo nekje zn®;
traj misijonske postaje in je bilo zanl

neprestano izzivanje. Hotel si biti du
hovnik ob smrti, bodi sedaj Se ob po;
grebu, je brez besed govoril mrtvi 1

Kwan., Oh, ti Kitajei!. Se po smuii 8
znajo maSfevati in e na tako elega
ten macin po vrhu,

Odprla so se vrata sobe in Carmody
je komaj imel &as, da zapre obredn?
knjigo. Dvignil je glavo in preko rame?
pogledal, kdo ga moti v njegovih teZ®’
vah. Bil je cerkovnik John Wong,

.0, vi brati brevir., Oprostiti d#
jaz motiti, Zeleti zajtrk?%

Carmody je olajfano pritrdil: D%
John, lepa ti hvala, Prinesi mi zajirk!

Kako prav mu je priilo to premir)e |
Skoro je obéutil vrtogravest radi n€

nadne spremembe, Duhoviik puuii.'ie
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¥ Spremstvu Mieh
anga in njegovih
"ojakov so budistié-
M menihi poloZili
vV zemljo truplo
Imorjenega misijo-
narja O’Shea

Zajtrk, ko je skcndal sveio mafo. To ve
tudi John Wong. Ce mu ponuja kavo,
O pomeni, da cerkovniiz za danes ne
Priakyje maSe in da Li Kwana danes
% ne hodo pokopali, Morda pa mislijo
I Kwana zagrebsti preprosto in brez
MaSe, To bi &lo. Tistih nekaj obredov
b krsti in grobu se bo Ze pravofasno
Naudil, Kasneje, ée bo potrebno, bo sku-
b tudi maSevati, Saj je bil véasih go-
e¢ ministrant, v ¢érni sotani in belem
Yoketu, Treba bi bilo le mekoliko izko-
Pati stare spomine,

. John Wong se je vrnil z zajuterkom
2 nato stopil nekaj korakov mazaj proti
Vratom, kot da &aka pohvale in prizna-
hja, Carmody se mu je hvaleZzno na-
Smehnil, To je bilo za Wonga dovolj.
iklonil se je in zapustil sobo,

»Bog zna, si je mislil Carmody,
»Kaj misli ta Johm Wong o meni, ko Ze
Yva dni ne berem male, Saj duhovniki
er0 maSe vsak dan, Morda so se temu
ha tej postaji nekolikanj odvadili, ker je
1! ofe Coleman pred smrtjo dalj dasa
Polan in’ zato navadno ni maSeval.” Ce
¢ bilo tako, mu je bil Carmody zelo
ValeZen, Na vsak nadin pa je bil ta so-
otni dap zanj odlofilen. Ce danes ne

odide, se bo zapletel Se globlje in brez
upa na srefen izhod vse koéljive zadeve.

Pravkar je kondaval drugo skodelico
kave, ko se je spet prikazal zakristan.
V rokah je drZal listié in govoril: ,,0Oce,
danes mnogo dela, Obiskati Sest vasi in
govoriti 1judstvu, Tako kot véeraj.

Carmody je prikimal. ,Twoja misel
ni slaba, John. Ni prav, da bi kakSna
vas imela obéutek, da je manj vredna
kot ostale.*

Wongov obraz se je razlezel od za-
dovoljstva, Vderaj je bil skoro hud na
ofeta O’Shea, da je odSel z bolnitarko
v vas, ne da bi se posvetoval z njim.
,Oce, prav je, da obisfemo vse, kajti
Kristus je umrl za vse Ijudi.*

Carmody ga je zafudeno gledal. Res,
ni mu do sedaj prislo na misel, da je
Kristus umrl tudi za teh sedem wvasi
sredi daljnih kitajskih gora. Toda cer-
kovnik je imel prav, Kristus je dejan-
sko umrl za vse,

.Zelo dobro, John, takoj bova Sla na
pot, mu je prijazno dejal, V sreu mu
je rastlo upanje, da bo pri obiskih vasi
odkril kako moZnost, da sreno uide iz-
pod oblasti Mieh Yanga. Tako bi se
redil tudi trupla Li Kwana, ki je Se
vedno é&akalo ma pogreb,
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Cetrt ure nato sta bila oba priprav-
ljena za odhod. Carmody je odklonil
osla, kajti hotel je vse wasi obhoditi pes
in pri tem natanéno opazovati,

To so imeli Mieh Yangovi ogleduhi
tisti dan posla s Kamadyjem! V vsaki
vasi se je ponovilo isto: najprej je Car-
mody blagoslovil najstarefjSega prebi-
valca v wvasi in nato sprejel klede bla-
goslov od istega starca, Toda, bolj ko
je Sel dan h koncu, bolj je bil sit svoje
vloge, TeZko je ves dan predstavljati
poniznega  Kristusovega  sluZabnika,
smehljati se in odzdravljati na vse stra-
ni, govoriti z blagim glasom in poti-
peZljivo prenaSati pretirano kitajsko
prijaznost, :

Na vefer je Carmody priSel do spo-
znanja, da zaenkrat mi mogofe, da uide
iz misijonske postaje. Prebivalzi sedmih
vasi so bili sreéni, da imajo spet misijo-
narja v svoji sredi. V njem so gledali
moénega zaSéitnika, ki jih bo branil
pred mapadi gorskih rodov. Le kako naj
torej uide z njih pomoéjo, ko bi pa oni
vse storili, da si ga ohranijo. Njegov
ugled je bil tako velik, da bi vsak nje-
gov korak ti prebivalei Sirom maokrog
razglasili,

Na poti proti misijonski postaji je
Carmodyju vendar priSlo upanje, da se
refi, Hodila sta vzdolZ reke in John
Wong je ponosno razlagal: ,,Oe, mas
obisk danes zelo uspeSen biti, Veliko
novih krstov. Vse zapisano na listu, Ve-
liko dela ta teden. Novi spreobrnjenci.*
Pri tem je pogledal proti severu, kjer
so se obrisi gord skoro Ze strnili v go-
sto senco.

»0¢e ali pomnati vi drugo cerkev?*

»Kaksno drugo cerkev?¥

»Protestantski misijon!*

»Ne! Kje pa le#i?

Wong je pokazal proti goram. ,,Tri
dni hodi, Ne resniéna vera.”

Tiri dni! Carmody je globoko vdihnil
sveZi gorski zrak, Daleé je to, toda ka-
dar gre za svobodo, je treba tudi nekaj
tvegati,

Wong je pletel svoje misli naprej!
»Enkrat protestantski pastor obiskati
oeta Colemana, Ne imeti ne kolar, ne
talar, Majhen é&lovek. Debel glas.

Carmody je spustil veke na oéi. Do
misljija ga je ponesla v protestanfsk,‘
misijon, Kaj naj pove pastorju? e pr’
de kot duhovnik, ne bo mogel utemeljé
wvati, zakaj hofe spet oditi z misijonske
postaje, ko je sluzbo komaj dobro 1
stopil. Ge se predstavi v civilni oblekls
bo spet moral razloZiti, kako je zaSel V
te gore, Ves svet tu okrog pa ve,
ima Mieh Yang ameriSkega driavljan®
za svojega namestnika. Le kako naj 5¢
upa pastor pomagati ubeZati &loveku, k!
zavisi od Mieh Yanga in &igar roka &2
lahko stre wsak trenutek? ,Toda. nd
vsak nadin/* si je mislil Carmody, _nb‘
bilo prav, da pastorja obi%fem, Prid?
bil si bom nove skulnje, ki mi utegnel®
kdaj priti prav.* ;

»Morda bi bilo prav, da pastor}¥
vinemo obisk v prihodnjih dneh,“ J€
previdno poizkusil] Carmody,

Toda zakristan ga je odloéno zavt”
nil: | Ni mogofe! Ljudstvo preveé &asd
brez duhovnika, Vi biti zelo zaposlem™
Ostati doma.*

Nadaljevala sta pot brez hesede:
John Wohng je postal za Carmodyl?
ne da bi hotel, jetni¥ki pazmnik, Njego0
va predanost Cerkvi in zvestoba katoli®
gskemu duhovniku sta ga spremenili ¥
vkove, katerih se Carmody ni mogel
ved ofresti,

b g

Bila je Ze nof, ko sta prestopild
idvorisée misijonske postaje, Tedaj 50
se odprla vrata bolniske sobe, V pra
menu ludi, ki je udarila navzven, J°
Carmody zagledal belo postavo bolniske
sestre. i

Anica Scott je brez zadrege pohite’®
k njemu. ,,08e, dakala sem vas,” je de;
jala sunkovito. ,Ali bi mogla govoriti
nekaj minut z vami?*

Carmody je obstal. Njena pojava &2
je draZila in privlafevala obenem, Zé°
sti njene modre oéi, 3

»Seveda! Ali bi blagovolili iti Z
menoj v misijonsko pisarmo?%

Medtem je cerkovnik Ze priZgal elek:
triéno 1ué, V tej svetlobi se je carm.f‘
dyju zazdelo, da gleda pred seboj V10
iz starih pripovedk, tako lepo in PT"
vlaéno, z neino koo in blesdedimi 13-
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Smi, kot je to moZno samo v pravljici.
nica je bila to pot obleena v svetlo-
Modro obleko. Okoli vratu je imela ogr-
Ico iz bruSenih kamnov, Fina svilnata
obleka je obdajala mjenmo telo ne da bi
8a pwvdarjala, pa tudi ne skrivala.

Ponudil ji je stol. Nervozno se je
Vsedla na njegov rob, stiskajoé s silo
8Vojo desnico.

»Prisla sem radi Li Kwana, Ode, vi
Veste, da sem ga zelo cenila.”

Carmody je pritrdil, Konéno vendarle!
Ves day je beZal pred tem duhom, da se
hNa moé¢ sreéa z njim,

_ Ani¢in glas je zatrepetal, ,,Doktor
igman je hotel preiskati Li Kwana,
Predno ga pokopljejo, Zato do sedaj ni
ilo mogode oskrbeti pogreba zanj, Li
Wwan mima sorodnikov in tudi ni od tu.
Jaz sem najbrZe edina oseba, ki jo je
imel na tem svetu. Jaz... jaz misiim
=~ njen glas je postal hlipajoé — da
M2 je on rad imel. Zdi se mi, da bi se
Doéutil sreénega, ¢e bi vedel, da skrbim
" Zanj tudi Se po smrti.‘
- wTo je gotovo!*

»Hvala, ofe! Vedela sem, da me bho-
8te razumeli, Dogovorila sem se ¥e z

vin Lim, da napravi krsto, Tudi bi
Tada videla, da opravite za Li Kwana
?f‘ir?bno maZo, Morda kar v ponede-

Jek.©

. Caimody je gledal topo predse, Kaj

L cal, da bi ta udaree ne wrii:2l ravm
ed Amice! Zaman je skalai sestaviii
Pameten stavek. Toda njegove ustnice
50 zmogle izreéi le dve besedi: ,V po-
Nedeljek 7+

»Seveda, v ponedeljek bo morala biti

masa zanj. Ze vem, da ob nedeljah Cer- *

ev ne dovoljuje ma$ v érni barvi. Ra-

Zen morda, ¢e dela izjemo pri pogre-
bu?¢ Ppogledala ga je v nadi, da ji
botrdi njeno upanje.

»Nel® je naglo odsekal Carmody.
»Jutri ne, Pogrebno opravilo bo v po-
nedeljek.

Amnica Scott je olajSano zadihala.
Odprla je pest in pokazala se je ku-
Venta z denarjem, ,Of, rada bi vam
ala prispevek za sv. maSo!

Carmody je pogledal najprej ku-
Verto in nato s pogledom prefel na nje-
N8 ofi. Bile so jasne, medoline, opojne.

»Ne, ne sprejmem. Bil je moj prvi
wernik, ki je umrl na tej postaji, Opra-
vil bom maso zastonj.

Dekle se je u;frlo. »,Oce, denar sem
namenila za pokoj mjegove duSe, zato
ni veé¢ moj, Ce ga ne sprejmete za po-
nedeljkovo maso, opravite z njim Se
kako drugo za pokoj njegove duSe!*

Carmody je uvidel, da Anica ne bo
popustila, Roka se mu je tresla od no-
tranjega razburjenja, ko je sprejemal
denar, Pri tem se je spomnil prizora iz
svoje mladosti. Kot razdeljevalec ¢aso-
pisov si je nabral toliko denarja, da je
mogel naroditi eno mado za svcjo do-
bro ranjko mater, Ves vesel je teke' v
ZupniSée in oddal Stipendij ofetu Ber-
nardu Cleary, Najprej duhovnik denar-
ja ni hotel sprejeti, Ko pa je uvidel,
da je fanti¢ polozil v zbrano vsoto svojo
osebno Zrtev, da stori nekaj za svojo
mamo, je denar vzel in mu izreke] be-
sede: ,NaSi dragi rajni mislijo v boZji
navzoénosti nma nas, kada- mi mislimo
manje na zemlji.“

Teh besed 'se je sedaj Carmody
spomnil in jih, ne da bi botel, na glas
ponovil, Odmev njegovih besedi ga je
pretresel, Saj je minilo Ze toliko Ilet,
ko ni mislil veé na svojo mater in na
mrtve v onostranosti, Zazdelc se mu-je,
da so mu dragi rajni i» onostranosti
spet vzbudili vero, ki jo ie ime! takrat,
ko je bil Se mlad in nepokvarjien.

Bolnidarka se je tiho dvignila. Nje-
ne ofi so bili rahlo orofeue. .Lepo ste
se izrazili,“ je pohvalila s pogledom
polnim hvaleZnosti Carmodyja. ,,Vesela
sem ob misli, da je Li Kwan srefen in
da misli name, Res..., ne vem, ¢¢c me
boste razumeli: samo duhovnii je zmeo-
#en povedati tako popolne besede.*

Naglo se je obrnila in od3la, preden
ji je mogel Carmody kaj odvrniti, Bol-
§*al je meizrazno v zmefkaro kuverto,
Zdelo se mu je. da mu vse Stiri stene
ponavljajo Aniéine beseds: ,Samo du-
hovnik je zmoZen povedati tako popolne
besede.*

Boleéina je bila prevelika. Carmo-
dy je omahnil na stol in mrmral: ,Li
Kwan se je dobro maséeval, Izxopal je
med njo in menoj prepad, ki ga ne bo
rihée vel izravnal.®
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Se Se spomni§, dekle, tistih nasih
strmih planin, pokritih z bleSCe¢im sne-
gom? Si se povzpela kdaj do njih in
modre o¢i lezeée v kotanjah? In si kdaj
si sredala na poti gorska jezera, kot
zajemala s polnimi pljudi tisti ostri,
&isti zrak, ki je bil poln sonca in moé-
nega vonja planinskih roz?

Vidis, to je podoba, da, le daljna,
skromna podoba déistega dekleta. Bog
Te Zivi, ponosno, veselo, ¢isto dekle. Ka-
kor koscéek raja si v tem grdem svetu.

Vem, da ne Zivi§ v planinah, ampak
v vlainem velemestu, kjer se Ti od vseh
koneev ponujajo vse prej kot ¢isti od-
sevi ¢istega Boga, Vem, da hodi§ vsak
dan mimo desetih kioskov, kjer proda-
jajo za neznaten denar umazane revije.
Vem, da Ti prinaSajo v tovarno sode-
lavke nesramne slike in liste, Te iSéejo
sodelavei in se poréujejo iz Tvoje bor-
be. Vem, da Te krideéi letaki silijo v
kino, da se oddahne$ od utrujajole vsak-
danjosti, Vem, da Te celo prepridujejo,
da é&istost ni moZna, da je srednjeveSka
ostalina nazadnjaSkih krogov, skratka,
da je nesmiselna, In to prepridevanje je
tisto, ki Ti najbolj jemlje mo¢i, Saj se
bori§, saj ima$ trdno voljo, vendar &e
je vse to res, kar pripovedujejo... O,

<] HOCES BITI
CISTA

dobro vem, da bi se véasih najraje 28
prla v svojo sobo in se zjokala.

Cestitati sem Ti hotela k Tvoji bor;
bi in Ti povedati, da si na edino pra¥
poti: samo ta borba, ta Tvoja neizpros
na horba je vredna Tebe, .

Da je danes svet nesramen? Res Jé
a to je Ze stara zgodba, Bile so dobé
ko je bil svet prav tako neutesljiv ¥
svojem grehu kot danes ali pa Se pol:
Enkrat je Bog poslal vesoﬂ'ni potop:
drugi¢ je na pohujSljivi mesti vrg
#veplo in ogenj. Tudi v Kristusovem
dasu vemo, da je bilo zelo fudno, Rim®
ske matrone iz visokih aristokratskil
krogov so Stele leta v zakonu: prvo 1€
to prvega zakona, tretje leto mojegd
petega zakona... Rimljani so z nal
veéjo teZavo vselej poiskali dvanajst ¢
stih deklet, vestalk, ki naj bi cuvalé
veéni ogenj. Sicer pa: kdo je poru:
slavno rimsko cesarstvo z njegovo CW
dovito materialno kulturo? Nedistosh
In prej je Se ista podrla Babilonijo, ASE
rijo, Egipt in Gréijo, z njenimi umetnikl
in modrijani,

Zgodovina se torej ponavlja. Ce V%
di¥ toliko nesramnosti, ne misl, da &
edina, ki mora¥ plavati proti toku pro®
tako umazanem woku izprijenosti,
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Pa pridejo ljudje, ki so Ze dale¢ v
Umazanih vodah iz si jim T: s svojs
EOPbo stalna Ziva ve¢st, pa pravijo da je
SEmogode ¢isto Ziveti, Vidis to govor-

Nje je laZ,

Mora biti mozno Sisto Ziveti, ker to
"am je Bog zapcvedal. Bog ne mor: ni-
‘esar nemogodega zapovedati. Ko bi bilo
lemogoge disto Ziveti, bi Bog ne il
Ve Bog, kajti dal bi bil nemogodo za-
Dved, Bog pa &c vedno ostaja modri.
eti in resniéni Bog,

k Da v svetu ai inogode Ziveti éisto,
er je tako okuZen z nesramnostjo, da
j¢ nujno nalezed; zato da je edino

‘MoZng dyoje: ali zbeZati iz druzbe in

5¢ zapreti v samostan ali v Zivljenje
5to sam zase ali pa skoéiti na glavo
Y tok sveta, ,naj gre, kamor hode“.
AZ] V svetu je mogofe éisto Ziveti in
:‘01‘8. biti mogoée: Bog nas ni ustvaril
h?‘{ za samostan in tudi ne za osamljena
ja, ampak nas je naredil druZabne:
Tuiba je za &loveka kot voda za ribo.
.Tav y sredi tega pokvarjenega sveta
® mo¥no gisto Ziveti, ;

X Da je &isto Ziveti protinaravno? LaZ!
4] je bolj naravno: veselo, nasmejano
b le, ki #ivi &isto, ali pa bledo, ubito
.ekle, ki je pohodilo svojo &istost? Kaj
i bolj "naravmo: propad poganskih
ultyr " kot posledica neéistovanja ali
E]a .. vzpon kricanskih kultur kot po-
fdica  visokih idealov? Vidi§, ni

Okraski na vezenini iz okoli 1. 1850
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neéistost nekaj mnaravnega. nekaj sa-
mo po sebi umevnega, kot govore, Ni
nedistost nujna posledica naravnega
razvoja ¢loveSke narave, Vanjo padajo
ljudje, ki z brezvoljo in egoizmom spod-
rezujejo svojega duha, da se ne izpo-
polni in okrnijo svoje hrepenenje, da ne
gre v visino. So ljudje, ki umore svojo
duSo, da leZe kakor mrivak v vé&asih
tako lepem telesu, Cistost pa je naravna
posledica vpliva duse v telo, ki je le
orodje duha, Je krepost duSe. Je poteza,
umnega bitja, ki ga je Bog ustvaril ne
le za vegetativno Zivljenje, ampak tudi
za umsko Zivijenje; ne zato da bi se
vlekel po zemlji, ampak da bi se dvigal
proti nebu; ne da bi sledil éutom, ampak
da bi &uti sledili poveljem pameti; ne
da bi se vzpostavilo gospodstvo telesa,
ampak da bi se svetilo z vsem sijajem
gospodstvo duha,

Da je nemogode &isto Ziveti? LaZ in
tisoékrat laz, Kdor to govori, samo pri-
poveduje, da sam ne Zivi cisto, ker nima
ve¢ volje za to in ker nima veé smisla
za visoke stvari, Spomni se pa na dru-
gi strani tistih tisof in tiso¢ moZ in
zena vseh ras in vseh socialnih pogojev,
ki so rasli sredi rimskega sveta iz Kri-
stusovega nauka. In vprasaj druge ti-
sofe fantov in deklet iz danasnjega mo-
dernega sveta, pa Ti bodo z Zarom v
ofeh povedali, da Zive disto,

Res pa je — in o tem si je treba
biti na jasnem —, da je za ohranitev
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¢istosti treta neprestane borbe. Kakor
sv. Pavel éutimo v svojih udih drugo
postavo, ki nasprotuje postavi duha, Sv.
pismo samo nam pravi, da se nam ni
“boriti proti ¢loveskim oblastem, ampak
proii hudobnim duhovom pod nebom, In
vemo, da je hudi duh dober psiholog,
ki zna vsakemu pripraviti zanko na svoj
naéin.

Ostane Ti borba, Vsak dan, Res, da
ta ¢uti hujSe boje, druga manjSe, brez
njih pa ni nikogar, Beri Zivljenje svet-
nikov, pa bos videla, kakSne boje so
nekateri imeli. Ostane Ti borba: &astna,
ponosna borba za to krepost. Pa ¢e se
nekateri v paravnem svetu za manjSe
stvari tako bore, kaj bi se Ti ne za
tako veliko stvar, Spomni se na Sport-
nike, ki tekajo in telovadijo, se odpo-
vedujejo jedi in pijadi, zapravljajo svoj
prosti ¢as in denar, vse le zato, da bodo
neko¢ dobili nek neuporabljiv in neroden
pokal... Duhovna borba ima vi§je cilje,
je pa_ prav tako utrudljiva kot telesna.
A v borbi se utrjujejo sile in vsak dan
postajamo moénejsi,

Bori se. Bodi boZja prida v moder-

nem skvarjenem svetu. Bodi Ziv dokaz,
da je moZno d&isto Ziveti: kajti tega
manjka, besed je Ze preveé, In v tem
boju bodi neizprosna, prav kakor Kristus
zahteva od Tebe,

Zakaj naj se borif? Zato, vidi§, ker
je Bog tako zapovedal, ,Ne neéistuj,* je
zapisal z ognjenim prstom v skalo na
Sinaju. In Kristus je dejal: ,Blagor &-
stim v sreu, zakaj ti bodo Boga gle-
koné¢al, Zakaj tempelj boZji je svet, in
da’i.”* Korindanom pa je zapisal sv, Pa-
vel: ,,Ne veste li, da ste tempelj boZji
in da Duh boZji v vas prebiva? Ce kdo
tampelj boZji pokonéava, njega bo Bog
konéal, Zakaj tempelj boZji je svet, in
taki ste tudi vi.“ Da, to je zadnji raz-
log borbe: ker je Bog tako ukazal.

Se zaradi nedesa Zivi gisto: zato, da
se bo§ tako dobro pripravila na mate-
rinstvo, da bos nekoé dobra mati, Ma-
‘erinstvo zahteva ¢Eistosti. To je njego-
va bistvena in nujna krepost. Znadéilna
poteza vojaka je hrabrost, vladarja pa-
metnost, sodnika nepristranost, matere
¢istost. Materino telo je svetiSde, v ka-
terega prostoru se vrsi najvainejse ¢lo-

vesko delo, najbolj sorodno s stvaritelj
skim delom Boga: spodenjanje novib
ljudi. Naj nié in nihée ne oskruni tegd
sveti$¢a, naj ni¢ in nihée ne zatemni si*
jaja tega ¢lovesSkega sodelovanja z BO:
gom, Verjemi mi, da Te nihée ne B
hotel imeti za mater, ko bi oskrunild
svoje svetidfe, Cisto srce in devis
sree: to je najvedji zaklad in najboljse
zagotovilo zvestobe, ki ga bos mo
neko¢ ponuditi svojemu moZu,

Hoée$, trdno voljo ima$, da bos &ist0
Zivela, Borila se boS, Prav je tako,
Se nekaj: skrbi, da bo Tvoj boj pameé
ten, razumen. Kakor vojak naredi n#
&rt pred. borbo in- upoSteva vse ugodné
in neugodne ¢initelje boja, tako bodi tu
Ti razumna v tem boju. Uporabi udin®
kovita sredstva in bo§ gotovo zmagalt

Najprej se zavedaj, da gre tukaj 28
nadnaravni boj, zato bo treba nadélo®
veskega oroZja, Mislim, da je Cisto jas
no, da bo brez pomoéi od zgoraj le m
mogode storiti v tem boju. Morda po
znas dekleta, ki ob svoji mrzli dusevno
sti ali ker se me nahajajo v mevarnem
okolju, ne molijo in vendar vzdrie n#
nogah. Ne zamenjaj jim duSevnosti 1P
tudi ne okolja: sama bodo padla, Treb®
je prositi. pomoéi od Boga, Molitev t0°
rej. In zakrament odpuséenja ter K
moc¢nih. O, ta boZja mo¢, ki se vesell
v nas! In zavest, da nismo sami, amp:
da je sam Bog z nami.

Potem: V begu je refitev! Ne v be
gu iz sveta, ampak v begu iz neval
nosti. ,Kdor ljubi nevarnost, bo v n
poginil!“ Nevarno je igrati’se z ognjen:
Kino, revije, plesi, plaza.., saj ves, ko
Yko in kdaj predstavijajo te stvari ogenk
Pazi! Kadar se iz nevarnosti ne mol'd
umakniti (v tovamni, na vlaku...):
ostani previdna in resma. Ne popus
niti . za milimetar: nobenega dvomlj*
vega nasmeha, nobenega sumljivega po
gleda, B
Tudi na naravine initelje mnogo dal®
na higijeno in poditek (ne preved, ne pré
malo), pa hrane in pijado, na poét&ﬂo‘
druzbo deldlet, ki se prav tako bor®
kot Ti,

In kadar je teZko, se ozri Nanjo, k&
tere podobo imas v svoji sobi: na Bré¥
madeZno! Teta Kati?
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SLOVENLJA

. Duhovniske vesti. 29. aprila so bili
1Zpuiteni iz zaporov sledeéi gospodjz:
Jtanko Leni¢, dekan Peter Flajnik, dr.
anez Fabjan, Zupnik Presetnik in Dar-
Slap%ak. Vsi so preZiveli po nedoli-
%Em obsojeni v jedi do'go vrsto let, —
mr] je Valentin Kajdiz, Zupnik v Sori
Na. Gorenjskem, — V ljubljanskem se-
Meniséy je prevzel mesto ekonoma dr.
anez Orazem. Dosedanji ekonom Ka-
Tel Gross je vstopil v pokoj.
Prisilno taborisée pri Medvodah je
Deki slovenski rojak takole opisal: ,Ta-
orif¢e je pastalo v zvezi z deli za hi-
drocentralo na Savi, Taka dela zahte-
Vajo mnogo delovne sile. Ni bolj primer-
Nega materiala kot politiéni kaznjenci.
am sem na'etel prvié na duhovnike v
taborif¢ih. Ti duhovniki so navadno
Opravljali najteZje delo in sicer v gra-
Moznici, Sicer so se morali obsojenci v
ﬁl‘am_oznici vedno menjavati, le pri du-
Ovnikih je bila izjema. Dva meseca za-
Poredoma so ostali pri istem delu.” Vr-
Stice ne potrebujejo komentarja,
dala koncem leta 1954 Stiri knjige, ki
Jh je matisnila v 75.000 izvodih, to se
Pravi deset tisoé veé kot lansko leto.
Dru?ba sv Mohorja v Celju je iz-
Te knjige so Koledar za leto 1955, ,,Go-
St_a'—‘ Matevi* izpod peresa Franc Sal
inZgarja, ,Domaéi zdravnik”, ki ga je
Spisal dr. Andrej Arnfek in bogoslov-
Mega prof, dr, Anton Trstenjaka delo z
Naslovom ,Med ljudmi“. Rdedi oblast-

niki delovanja DruZbe sv. Mohorja niso
nié kaj veseli, Na vse mogole nacdine
ji skuSajo omejevati njeno poslanstvo.
Zlasti bi ji radi odtrgali naroénike s tem,
da vsiljujejo svojo ,Prefernovo drui-
bo“, ki so jo letos dvignild ma 50.060 &)a-
nov. Mnogo prahu je vzbudil tudi rvod-
ni ¢lanek, ki se spominja desetleiaics
konca vojne in v katerem je med dru-
gim refeno, da je bilo ljudstvo razoca-
rano radi izgube svojih verskih in cer-
kvenih svobos&in, Uradna kritika jo knii-
go oznadila kot direktno nasprotovar j2
interesom slovenskih delovnih mnoZic™.
— Zanimiva je tudi knjiga dr. Terste-
njaka, ki obdela pet poglavij iz psiho-
logije medéloveskih odnosov. Ta poglav-
ja so: Stardi in otroci, Fant in dekle,
Mo# in Zena, Stari in mladi, Mi in so-
sedje,

Po kratki bolezni je umrl 15. febru-
arja v Celju ravnatelj Druzbe sv. Mo-
horja dr. France Kotnik. Doma je
bil iz vasi Dobrije v Zupniji Ravne (Gu-
gtanj) na KoroSkem, Dopolnil je 73 let.
Kot profesor je deloval v letih 1906 do
1914 na celoviki gimnaziji, po prvi sve-
tovni vojni pa na razliénih klasiénih
gimnazijah Sovenije. Postal je prosvetni
ingpektor za Slovenijo. Po drugi sve-
tovni vojni je stopil v pokoj, ki ga je
rosvetil obnovljeni Mohorjevi druzbi v
Celju. Dosegel je, da je Se danes naj-
modnej¥a knjiZna druzba v Sloveniji.
Pokojni dr, Kotnik je vse Zivljenje ostal
-vest besedam, ki iih je izrekel ob gim-
nazijski maturi: , Tudi kot laik bom de-
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tal za Cerkev in narod.“ Z mnogimi za-
sluznimi dobrimi deli je Sel vdan v voljo
boZjo in previden s sv. zakramenti v
vednost, Pokopali so ga na pokopalidéu
njegovega rojstnega kraja v Ravnah,

PRIMORSKE VESTI

Zlata maSa v Gorici, V nedeljo dne
8. maja je bila v goriski stolniei redka
slovesnost zlate maSe. Jubilant je bil
tokrat priljubljeni in od vseh sposto-
vani mons. Alojzij -Novak, dolgoletni
érniski dekan in sedaj monsenjor in
éastni kanonik gor. kapitlja, Pri nje-
govi zlati masi mu je lepo prepeval de-
kliski zbor Marijine druzbe skupno z
zborom SKPD pod vodstvom prof, Mi:-
ka Fileja, Slavnostni govor pa je imel
zlatomasnik sam, da se je tako ogail
»pretiranemu hvalisanju, kateremu bi
ne mogel oporekati. Popoldne je imel
zlatomasnik slovesen blagoslov v cer-
kvi sv. Antona, kjer je bil ob tej priiiki
tudi sprejem 12 deklic v Marijin vrtec.
Tu pa se slavnostnemu govoru ni mo-
gel izogniti, A mu brZzkone ni bilo Zal,
kajti besede stclni¥kega vikarja & g.
dr. Humarja so vsem segle do srea in
nam v ¢udoviti lepoti odkrile vzviSenost,
a tudi strasno dogovornost duhovnika v
njegovi sveti ziuZbi. Slovesa: litanije
Je prvié spremlial novi harmonij, ki ga
je ¢, g. dr. Humar ta dan blagoslovi..
— ZlztomaSnik mons, Alojzij Novak je
Se ¢i! in zdrav med nami in pridao po-
mage. kjer le more, zlasti je slovenskim
vernikom rad na uslugo za sv. spoved.
Beg naj ga ohrani Se mnogo let med
nami,

Ustoli¢enje %. Stanislava Pontarja.
V Zdravi¢ini v goriski nadskofiji je bil
v nedeljo 24, aprila slovesno ustoliden
dosedanji Zupni upravitelj & g. Stanko
Pontar, Popoldne je bil slovesen vhod
novega Zupnika v njegovo faro, Sprem-
ljala ga je duhoviina wvsega gradifkega
dekanata,

Misijonska akademija v ur3ulinskem
samostanu v Gorici, Nasi ljudje z ve-
likim navduSenjem spremljajo sleherno
misijonsko delovanje, "To je pokazala
tudi akademija v nedeljo ‘24 apria v
urSulinskem samostanu v Gorici, Nabi-
to polna dvorana je z zanimanjem sle-

dila prisrénemu sporedu na odru, ki ¢
ga izvajale &lanice dramatske skupin®
dekliske Marijine druZbe in Vrtea, Vs
ta skromna akademija, nagovori, petjer
rajanje in Zive slike, je bila posvedend
€. m, Ksaveriji Pire, ki se je po 30 leti
svojega bivanja v siamski deZeli. zopet
vrnila za kratek &as med nas. Na:boll
zanimiv del akademije je pa biio pre
davanje & m. Ksaverije same, velike
misijonske pionirke. Njena prikupn®
beseda si je na mah osvojila vea sred
ona pa je bila nadvse sreéna, da je smeld
z nami pokramljati v milem domaden
jeziku, mi pa tudi nié¢ manj, da smo i
mjenih bogatih izkuSenj =zvedeli toliko
zanimivosti o njeni drugi domovini, Kaf
tezko smo se lodili. M, Ksaverija Pir¢
se je dne 1. maja ukreala na ladjo Vik:
torija v Neaplju od koder je zopet Od
plula med svoje Siamece, ki jo ima)o
tako radi in jo Ze teiko pridakujejo:

Slovenski goriski srednjeolei na Ko-
roSkem. Od sobote 24. do ponedeljka 26-
aprila so dijaki slovenskih vigjih sred
njih Sol in uditelji%¥a iz Gorice skupal
z ravnateljem ipn profesorji priredi
Solski izlet na Korosko. V soboto zvedel
so dijaki nastopili v Kolpingovi dvora:
ni v Celoven, Navzoéih je bilo kakih dve
sto Slovencev, povefini mladih, ki s0
navduSeno ploskali nastopajofim. Pred-
stave so se udeleZili tudi ravnatelj ce
«ovikega ufliteljis€a dr. Seiwald, deZel
ni folski svetnik Just, prof, dr. Tischler
prof. dr, Inzko in drugi. Izletniki so sl
v nedeljo ogledali Klopinjsko jezero in
popoldne so dijaki ponovili predstavo ¥
§t. PrimoZu pri Kocjanu, Izletniki s0
se s prijetnimi vtisi vrnili v Gorieo,

Slovenski oktet v Gorici, V soboto 23.
in v nedeljo 24, aprila je v Gorici go*
stoval ljubljanski vokalni oktet, Olktets
ki velja za najboljSo slovensko wokalne
skupino je gostoval %e po drugih dria-
vah, kot v Avstriji, Franciji, Italiji in
povsod Zel obilo priznanja in odobravas
nja, Oktet je v dveh dneh nastopil 3t
rikrat, trikrat v Goriei in enkrat v Do*
berdobu, vsakokrat z razliénim progra:
mom, Prvi del je obsegal slovenske
umetne pesmi, drugi pa slovenske na+
rodne pesmi, pri katerih je nastopil ok-
tet v slovenskih narodnih mo%ah, Se itali-
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Janski krajevi &asopisi so se pohvalno
lzrazili o dovrSenem izvajanju sloven-
Skega okteta. Le &koda, da mu goriske
oblagti niso dale na razpolago veéje
Vorane in so morali zato nastopiti v
Vorani, kjer imajo goriZki frontasi
Svoje prireditve, kar je marsikoga mo-
tilo, da se koncenta ni udeleZil,

Radijsko snemalna skupina na nasih
folah, Radijsko snemalna skupina RAI
Je v zadnjem &asu obiskala poleg itali-
lanskih tudi slovenske Sole v Gorici in
Na Goriskem, Slovenski otroci so se pred
Sprejemniki lepo odrezali z deklamaci-
Jami v sloven3¢ini in italijanséini, s
Petjem in kratkimi prizori, Radijsko
Vodstvo je izrazilo slovenskemu uditelj-
Stvu veliko zadovoljstvo nad marljivo-
Stjo in pridnostjo slovenskih otrek. Od-
aje so potem posluali tudi starsi pri
8vVojih radijskih sprejemnikih.

Prvomajske svefanosti ma Primor.
Skem, Letos so se prvomajske proslave
Na Primorskem kakor drugoed po svetu,
Vriile v okviru desetletnice osvoboditve.
Tudi po slovenskih vaseh so odkrili spo-
Menike, imeli govorance o zaslugah pad-
‘h za svobodo, a ljudstvo jih ni poslu-
Salo, zato so vse te proslave kaj kla-
Vrno jzpadle. Goriski katoldiani pa smo
€po, domade in prisréno praznovali 1.
Maj praznik dela, V cvetofem" Stever-
Janu nam je SKPD iz Steverjana skupno
% goriSkim kvintetom SKPD priredil kaj
Pester in zabaven spored. Slovenska pe-
Sem je odmevala daled preko briskih
Bricev, da so ji prisluhnili Se onstran
Meje v zasuZnjeni domovini, kjer je 1.
Maj le praznik delovne moéi in ne praz-
hik dela, ki ga je Bog zamisli' kot &lo-
Vekov blagoslov,

SLOVENSKA KOROSKA

Mokrije so dale koroZkim Slovencem
dva duhovnika: G. Janeza Starca in g.
3 artina Sturma. G. Zupnik Starc se je
t{'“'tno ponesreéil 1, maja 1953, G. Mar-
YIn Sturm pa je postal 2. marca 1955
Nl'-tev prometne nesrede v Sinéi vesi.

a4 posledicah te nesreée je umrl 30.
Marea 1955, Oba gospoda sta morala v
Wljenju veliko prestati radi zvestobe
SVojemu parodu.

G, Fupnik Martin Sturm je umrl v

Glavni oltar vetrinjske cerkve. K obmo-
vitvi cerkve so mnogo pripomogli slo-
venski begunci, zlasti v ZDA

evetu svoje mofke dobe. Saj je bil star
Zele 42 let, Dme 7. julija 1940 je v Mo-
krijah-opravil svojo prvo daritev. Kot
novoma¥nika so ga klicali k vojakom.
Sest dolgih let je nato preZivel v raznih
bojnih edinicah, kjer je marsikateremu
svojemu tovariSu stal ob strani v smrt-
mi uri in ga pripravil za veénost, Sele
1, 1946 se je redil vojnega ujetnidtva in
nastopil sluzbo kaplana v Pliberku. Iz
Pliberka je Sel v Dobrlo ves in od tam
za ¥upnega upravitelja v Logo ves. Na
veliko #alost faranov je bil nato pre-
stavljen v nem#ko faro Ettendorf v La-
bodski dolini, Zadnjih Stirinajst dni je
pokojnik sluzboval v BreZiah. Na istem
mestu, kjer se je vrila leta 1940 slo-
vesnost nove sv. maSe, se je 2. aprila
izvrsil tudi pokop & g, Martina Sturma.
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Maso zadusnico je opravil domaédi de-
kan, ¢astni kanonik g, AleS Zechner iz
Dobrle vesi. Med maso je prepeval do-
brolski cerkveni zbor. Pogrebni sprevod,
ki se je nato razvil od mokrske cerkve
na. pokopaliSée pri sv. Danielu, je vodil
g. C¢astni kanonik Zechner ob asistenci
prostoy iz Tinj ter Pliberka in Se nad
dvajset drugih duhovnih sobratov. Ne-
pregledna vrsta moZ in Zend ter Ste-
vilni venci iz vseh far, kjer je sluzbo-
val, so krasili zadnjo pot pokojnega. Ob
odprtem grobu je spregovoril soSolec
pokojnega g. Andrej Karicelj, Zupnik iz
St. Jakoba v RozZu,

KriZev pot preganjanih, Na romanju
katoliske mladine v Marijino Celje je
bilo lani sklenjeno, da bo v letu 1955
katoliSka mladina molila za preganjano
Cerkev po. svetu. Vsaka Skofija je pre-
vzela botrsivo za doloéeno. deZelo, kjer
divja preganjanje, Celovika Skofija moli
za Albanijo in-Jugos'avijo, ,Nedelja“,
s'ovenski cerkveni list krske (celovike)
':l\ofu_}e je zapisal v zvezi s to molitvi-
jo: ,Skozi post 1955 bomo spremljali
trpeéega Kristusa po wvseh deZelah mol-
¢ece in trpece Cerkve. V kriZevem potu
ne premisljujemo samo trpljenja Kri-
s‘usovega v mjegovem zemeljskem Ziv-
ljenju, ampak tudi trpljenje skrivnost-
nega telesa Kristusa, ki nadaljuje svoje
zivljenje v svojih udih — vernikih, Ce
je en ud telesa bolan, trpi vse delo in
zato se moramo truditi, da zdravimo
rane tega telesa. Kristus trpi sedaj v
ro8ih preganjanih bratih in sestrah.”
Avstrijski Skofje so izdali ,KriZev pot
r-eganjanih v posebni knjidiei ,,Via
emeis®, iz katere molijo po vseh avstrij-
=kih Zkofijah. Prevod druge postaje, ki
se spominja Jugoslavije, je tale:

Katoliski Cerkvi v Jugoslaviji je na-

InZen tezki kriZz. Dva Skofa ubita, kar-

dinal Stepinac obsojen in« konfiniran.
Duhovniki in Skofje so brezpravno iz-
postavijeni surovostim nahujskane mno-
Ziee, Veliko duhovnikov je bilo obsojenih
ra smrt, mnogi so zaprti. konfinirani ali
morajo sluziti kot navadni vojaki, Za-
p'arili so vedino cerkvenega premoZenja,
cerkvam oz. duhovnikom nalagajo ne-
zmog'iive davke ali denarre kazni, du-
hovniki nimajo -Jdostopa v Sole, Verske

dasopise so ukinili, Duhovnike in verni:
ke skusa,]o z vsemi sredstvi lo¢iti
papeza in Skofov. Katoliske duhovmkﬂ
vzhodnega obreda so pregnali iz Zupnij:
Mnogi si ne upajo v cerkev, cerkveno $€
poroditi ali dati krstiti svoje otroke.
Uéenci po Solah so-vefkrat zapostavlje:
mi in celé6 kaznovani zaradi obiska sV
mase,

Molimo: Gospod, daj preganjanim
bratom na njihovem teikem kriZevem
potu mo¢ in potrpezljivost, da bodo &li
za_ Teboj in v vseh nadlogah dutill
sréno tolaZbo tvoje bliZine, da bodo §
Teboj zmagali in bodo na veke Zivell
v Tvoji slavi.

Usmili se, Gospod,

usmili se svojega ljudstva,
ki si ga odkupil z dragoceno krwvjo! :

Molimo k Mariji Pomagaj in Marijl
Bistriski: ,,Pod tvoje varstvo...*

Molimo za preganjane duhovnike in
vernike k duhovniski Materi: ,Zdravd
Marija...*

Obéni zbor Kricanske kulturne zveze
se je wr§il 12, aprila t. 1. v Celoveu, Na
obfnem zboru iso bila zastopana vsé
vélanjena katoliSka prosvetna drustva
farne mladine in druge skupine, ki sé
udejstvujejo na prosvetnem polju. Po
porofilih predsednika in tajnika so se
vriile madomestne volitve ter odobrild
nova pravila, Najve¢ fasa pa je o
zbor pesveti] zadevi gospodinjske Sole ¥
5t. Jakobu.

Gospodinjska Sola v §t, Jakobu v Ro-
7u obstoja Ze skoro petdeset let, Letd
1908 je tinjski proSt Greg‘or Einspieler
rlagoslovil poslopje, ki je bilo zgrajeno
s prispevki Slovencev iz RoZa, Podjuné
in Ziljske doline ter posebno s pomocJ“
Mohorjeve druZzbe v Celoveu. Na stotl
ne deklet in ljudskoSolske m'adine se jé
vzgajalo v tej hiSi, Glavno zaslugo z#
lepi razvoj zaveda imajo slovenske Sol
cke sestre, ki v njem delujejo prav
nocetka, 12. aprila 1941 so jih hitler-
janei sicer 1zgna11 toda ob koncu druge
svetovne \o_me so se sestre vrnile i
nbnovile So'o z gospodarskim poslopjem
ter spravile. gospodarstvo v red, Zato jé
vee katoligke Slovence osupnila in ogor-
¢ila vest, da ,Slovensko Solsko drustve
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v Celovcu“, v katerega so se vrinili
frontag, s prihodnjim BZolskim letom
odpuséa Solske sestre iz zavoda, ¢el da
slovenska KoroSka potrebuje ,modeme,
hapredne gospodinjske Sole. Sestre bi
Smele ostati le, ¢e bi se odlodile za so-
elovanje s tem odborom. ,Kri¢anska
ulturna zveza® je v zvezi z omenjeno
9dpovedjo objavila resolucijo, ki ugotav-
Ja: |, Slovensko Solsko druitvo je usta-
Nova slovenskega katoliSkega kulturnega
Prizadevanja, katerega zaletnik in nosi-
1j je bil pokojni Zupnik Matevz RaZum.
0 drustvo je dejansko prepustilo skozi
Pol stoletja vse delo in vse skrbi iz-
Juéno Solskim sestram, Kdor se drzne
Musiti to delo, ni in ne more biti prija-
telj korogkih Slovencev.“ To naj bo ko-
Tisten nauk za vse naivne katoliane, ki
Menijo, da sodelovanje s komunisti pri-
Mafa korist katoli¢amom,

Farni dom v Selah je obhajal letos
Srebirni jubilej svojega obstoja. Na weli-
Onoéni ponedeljek 21. aprila 1930 je po
0Zji sluzbi mons, Valentin Podgore
blagoslovil farni dom ob obilni udelezbi
Judstva. Farni dom stoji tik pred po-
“opalisStem in ima lasten dohod., Na
Juini i, vzhodni stranmi ga ok'epa lesen
odnik. Dvorana je dolga 12, Siroka pa
6 m. 0ob njej sta dve prostorni sobi. V
Podstre§ju je ena mala in druga vedja
Soba, zdai ,dekliska soba®, Celotmi stro-
“]"“. zgradbe z opremo so znaSali R.054
Silingov, Najeto posoiilo je bilo v teku
Sedmih Jet docela odplafaro, Med zadnjo
Yojno je bil dom ved mesecev zaseden
°1 obmejnih straZnikov, nato je imela
°b€_lna v njem ofroski vrtee. Nekaj éasa
5€¢ je v njem Zopirila tudi _Hitlerjeva mla-
dma\.‘.“ Konéno so nastanili v sobah eno
'uzino iz Celovea, Ob koneu vojne je
il dom precej opustoSen. Po izvr¥eni
%bnovi pa sedaj zopet slu?i svojemu na-
Menu Tekom svojega 25-letnega obstoja
1€ dom izvrstno zadostil mamenom, radi
ka_terih je bil zgrajen. V njem so se
Zbirali ¢lani in &'anice Marijinih kon-
egacij, Materinske in Deklifke zveze;
‘i Njem se je vriil fantovski nauk, seje
Upnijskega odbora in cerkvenega sve-
va‘ Duhovno so se obnovili vsi stamovi

farnem domu v tridnevnih duhovnih
Vajah 26-krat in v enodnevnih obnovah

r

31-krat, Prav tako so se v njem zvrsti-
Y= razliéne proslave: marijanske, misi-
jonske, papeske, proslave materinskega
dne in prvega sv., obhajila ter preda-
vanja s skioptiénimi slikami, miklavZe-
vanja in bozZiénice. Trikrat so bili pod
njegovo streho gospodinjsko-kuharski
tefaji, Prosvetno dru$tvo je imelo v
mjem 94 prireditev, v letu 1938-39 pa je
til v domu nastanjen tretji razred ljud-
ske Sole, Naj obradun doma v Selih opo-
gumi tiste, ki imajo Zelje in naérte, na-
praviti kaj slinega, pa jih $e niso izvedli.

Verska pripadnost na Koroskem, Leta
1934 je bilo na KoroSkem 405.129 pre-
bivaleev, od teh 368.839 rimsko-katoli-
Ske wveroizpovedi. 65 griko-katoliske,
32.657 protestantov, 460 starokatolikov,
269 judovske vere in 2064 brezvercev.
— Leta 1951 je Zivelo na KoroSkem
474,764 prebivalcev, Po veri so se de-
lili tako-le: 411.174 rimokatolikov, 505
grkokatoiikov, 16 Judov, 13.361 brez
vere, 281 pa se o veri ni hoteln izjaviti.
Na sto KoroScev pride 86,6 katolicanov,
L. 1934 jih je bilo Se 91 odsiotkov, Gle-
de na celo Avstrijo je ta odstotek za
leto 1934 znaSal 90.4. za leto 1951 pa
89. Precej se je povelalo “t>vilo prote-
stantov, Leta 193% :ih je bilo dobrih
8 %, zdaj pa skorai 10 %, Ta &tevilka
je na KoroSkem precej visja kot v ce-
lotni Avstriji, kjer znasa 6,2 ods'otka.
Zelo se je pa povecalo Stevilo brezver-
cev, Na Koroskem se je njih odstotek
dvigni] od 0.5 na 2.80, v celokupni Av-
striji pa celo na 3,8. Pri katolidanih,
protestamtih in starokatoli¢anih je wveé
Zensk, p-i drugih verstvih, zlasii pa pri
brezvercih pa so v veéini moski. Koroska
je takoj za GradiSéanskim (Burgen-
land), najbolj moéna protestantska de-
zela, Prva jih ima 14.1 odsiotka, druga
pa 9.8. OkroZje Smohor na KoroSkem
ima 18.2 odstotkov protestantov, Beljak
(deZela) 14%, Spittal 13.9. 13 obéin na
KoroSkem ima protestantsko veéino. —
Glede katolicizma je Koroska v procen-
tih takoj za Predarlskim (Vorarlberg)
in Spodnjo Avstrijsko, Ti dve deZeli ima-
ta 95.49% katolifkega prebivalstva, Ko-
roska pa 86.6. Dunaj jih ima 82.2%.
Brezvercev je mnajmamj na Gradiscan-
skem (0.29¢), najveé na Dunaju (7.7%).
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mourrexit, vstal je* (Mt 28, 6): je
bilo veselo sporoéilo, ki ga je dal angel
ob praznem OdreSenikovem grobu po-
boZnim Zenam v zori wvstajenja, Isti
vzklik zmage in Jezusove obljube Cer-
kvi, da bo z njo do konea sveta, katore
resni¢nost potrjujejo Ze stoletja (pr. Mt
28, 20j, danes ponavljamo v njegovem
imenu kot velikonoéni pozdrav vam
vsem, ljubljeni sinovi in hdlere, ki ste
se zbrali v naSem Skofijskem mestu
Rimu iz Italije in iz toliko krajev sve-
ta, da bi predinili svoje duSe in obogatili
svoje misli, obéutke in Zelje, osretujofa
tolazba in nebeSki mir, ki nam Zaré v
boZjem OdreSeniku.

Vstal je in Zivi med nami! Katera
resnica je bolj trdna, katera stvar bolj
tolazilna v sedanjem zemeljskem iz-
granstvu ko ti dve dejstvi, na katerih
sta zgrajena resniénost vere in upanje
nasega zvelicanja?

‘Kristus je vstal! Ta zgodovinska res-
nica blesti brez sence dvoma in njen
trajer sijaj ohranja Zivo prifevanje Cer-
kve, ki bi se ne mogla ustavljati nadlo-
gam stoletij, e bi Kristus ne bil vstal.

Kristus je med nami! Resniénost Zi-
vega Kristusa, ki deluje v Cerkvi, je
tako jasna, da se ji ne moremo ustav-
ljati, Vi sami ste prife tega. Ta Cer-
kev, ki ne more bi‘i sad &loveskih na-
¢értov — saj jo vendar svet sovraZi, ker
se upira neurejenim nagonom (pr. Jan
15, 18—19), — ta Cerkev torej vztraja,
ker je v njej On, ki obnavlja sveZost
Zivijenja in mladosti, Ué&lovedeni Bog,
ki je vstal od mrtvih, se skriva v njej,
da sta'no notranje prenavlja &ovestvo
tako, da wvsakemu, ki vanj veruje, po-
sreduje svojo resnico, svojo milost in
svoj mir,

Za kristjana, ki ga razsvetljuje res-
nica vsta_]en]a JE vera z1v13en3e zlee-
ne, ki ima svo_]o polnost in svoj obsto]
v njegovi zvezi s Kristusom v Cerkvi.

Kako bi mogel veren ¢lovek potem ¥
sebi lo¢iti vero od Zivljenja, ne da bi
razdelili ip uniéil lastno bistvo, ne da
bi nesmiselno oviral boZje delovanje?

Naj se torej v vseh, ljubljeni sinovl
in héere, okrepi obenem z velikonoénim
veseljem trdno prepri¢anje, da je vera
nujer. pogoj pravega Zivljenja in da _Ie
v dejanski zdruZitvi obeh (Zivljenja In
vere) klije reSitev majhnih in velikih
vprasanj, ki begajo danes &loveStvo,

Da bi se to uresniéilo in da bi to ve-
likonoéno veselje ne ugasnilo z zatonom
dneva, ampak da bi se spremenilo v ne-
omajno upanje, prosimo OdreSenika,
zmagalea smntl, obilja njegovih milosti.

Zato naj pride Na$ blagoslov na vse
ljudi blage volje, da bi se v vedno veé-
jem Stevilu spreminjali v nov kvas res:
nice in dobrote (pr, 1 Kor 5, 6).

Naj pride na nje, ki Zivé v pravi
veri, da bi vztrajali v njej in se po njel
hranjeni dvigali do vedno vedje popo[-
nosti; posebno na tiste, ki trpé zaradi
zvestobe do Kristusa in Cerkve prega-
njanje, obsojeni po krivici na bedo, O(I
trgani od svojih dragih, pregnani in
in oropani svobode in zaprti. Blagoslav-
ljamo jih s posebno prisrénostjo in lju-
beznijo, da bi s pogledom, upntim V
OdreSenika, prenafali s stanovitno ve-
drosthA tolike nadloge in duhovno né
omaga i. Svoje trpl]en]e naj darujejo z8
svo_]e pregarjalece in jih tako pridobis
vajo za Boga.

S srcem, polnim skrbi za usodo to-
likih naredov, nad katerimi Se vedno
visé oblaki temne bodoénosti, blagoslav:
ljamo vse tiste, katerih delovanje ima
odlo¢i'en vpliv na blagor ¢élovestva in nd
zvelitanje du$ in ki imajo v svojih ro-
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kah Straspo oblast, podpirati oboje ali
Pa jima zadajati tezke rane, Blagoslav-
amo jih, da bi ne zapirali vrat, am-
Pak bi jih Siroko odpirali boZjemu de-
Ovanju; da bi v obeh poloblah zemlje
8kali 7 iskreno spretnostjo trajno so-
Blasje in sklenili sporazume, ki bi za-
Botovili mir, zadeli postopno razoroi-
V in tako re3ili ¢loveStvo razvalin nove
Yojske; da ti med narodi proglasali za-
OPe in odloke, ki bi se ozirali na splos-
N blagor, spodtovali &lovedko dostojan-
s,t""o in svob>ydo za dobro, pospeSevali so-
Cla'ng praviénost in bratsko ‘1jubezen,
ko da bi v njihovih deZe'ah mogle buj-
B0 eveteti krifanske éGednosti, kar je
Podiagn vysega hiagostanja,

Potem pan: govori o sodobni zra-
?.95'_51, njenih raziskavanjih in presenet-
Jvih yspehih, ki jih je dosegla pred-
¥sem v odkrivanju in uporabljanju
alomske sile. Sveti ofe zas'eiuje ta
ZManstvena raziskavanja in se njihovih
Uspehoy veseli, Zaveda se truda, nevar-
Iosti in stroskov, ki so s tem zdruZeni.

to prosi Boga, da bi nova odkritja
Znanosti ne bila é&loveitvu v pogubo,
Ampak v @asni in veéri blagor, Modra
Uboraba atomske energije bi mogla olaj-
Sati stisko in bedo tam, kjer je reviina
In Pomanjkanje, Izsledki znanosti na

Ju rastlinstva pa bi mogli resiti iz-
Tedno vazno vprasanje éEloveske pre-
Tane, Z'oraba teh dveh znanosti bi pa

Py napornem delu
¥ delavnicah, to-
Yarnah in na polju
e katoligka Svicar-
4 mladina vneto
Prizadeva za ohra-
Nitev zdravega du-
ha v zdravem
telesu

mog'a povzroditi uri¢enje Zivljenja ¢love-
Stva in posameznikov Ze ob spoéetju.

Poslanico konfa z besedami: ,In
konéno posiljamo svoj blagoslov zapu-
S¢enim mnoZicam ubogih, razkropljenih
po svetu, a naSemu srcu najblizjih; dru-
Zinam, ki so priSle ob vse; bolnikom, ki
hirajo v bolridnicah, sanatorijih in kli-
nikah, nesreénim jetnikom v jeéah in
vsem, ki jih stiska bole¢ina, da bi prislo
nanje po boZjem usmiljenju in po lju-
bezni dobrih }judi obilje tolazbe in po-
modi.

Bog vse milosti pa, ki vas je pokli-
cal k svoji veéri slavi v Kristusu Jezu-
su, vas bo po kratkem trpljenju sam
spopolnil, utrdil, okrepil in postavil na
temelj, Njemu slava in moé na vekov
veke, Amen.” (1 Pet, 10—11),

VESTI 1Z VATIKANA

Velikonoéni pozdrav svetega odeta,
Na praznik Gospodovega vstujenja, v
nedeljo 10. aprila je papeZz Pij XIL =z
zunanjega balkona vatikanske bazilike
(cerkve sv. Petra) imel kratek nagovor
na vernike Rima in vsega sveta, Na trgu
svettega Petra se je ob tej priliki zbra-
la velikarska mmnoZica rimskih veraikov
in romarjev najrazliénej$ih narodov. Po-
s'anico in blagoslov svetega olzta je
prenadala Vatikanska radiooddajna po-
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staja in ju istolasno razSirila v evrop-
ske deZele in tudi v druge dele sveta.

Papezev sprejem ekspedicije na Hi-
malajo, Sveti ofe je sprejel v posebni
avdijenci profesorja Desio in njegove
spremljevalce z nekaterimi druzinami,
élane posebne ekspedicije, ki je dosegla
vrh K2 na Himalaji, PapeZ se je zani-
mal za podrobnosti te ekspedicije in iz-
razil svoje zadovoljstvo nad junastvom
sodelavcev, Nato je vsakemu plezalcu
izroéil svetinjico, vsaki druzini pa roini
venec, Svetinjico in rozZni venec je da-
roval papez tudi druZini hribolazea Pu-
choza, ki se je smrtno ponesreéil. Na
koncu sprejema je vsem navzofim in
njihovim domadim podelil svoj blago-
slov, potem se je pa dal z njimi Se fo-
tografirati,

Delo svete stolice leta 1954, Mons.
Angelo Dell’Acqua, podtajnik drZavnega
tajniStva v Vatikanu, je pred nekaj
dnevi predloZil svetemu ocetu prvi izvod
knjige ,Delo Svete stolice leta 1954%,
Izdala jo je Vatikanska zaloZba. Knji-
ga ima 432 strani in 50 slik. Bralcu da-
je kratek in macdrtep opis izvrienih del
in dogodkov v letu 1954. Vendar, kakor
prejSnje knjige te vrste, tudi ta nima
uradnega znadaja. Knjiga kratko in
toéno popisuje neumorro in odliéno de-
lo papeza Pija XII, in delo raznih orga-
nizmov Svete stolice, To delo je vaZna
in verna zgodovinska listina o okrom-
nem in zelo vaZnem delu, ki sta ga na-
s'ednik svetega Petra in Sveta stolica
izvrsila v Marijinem letu na verskem,
socialaem, karitativnem in kulturnem
polju.

Novi milanski nadSkof je dobil po-
moénika, Sveti ofe je imenoval za po-
moé¢rika milanskemu nadSkofu Montini-
ju mons. Sergija Pignedoli, naslovnega
nadskofa. Rojen je bil 1910, Doktorat iz
filozofije je napravil na katoli¥ki uni-
verzi v Milanu, iz cerkvenega prava v
lateranskem Ateneju, iz cerkvere zgo-
dovine pa na Gregorijanski univerzi v
Rimu. Leta 1933 je postal quhovnik. Med
zadnji svetovno vojsko (1940—43) je bil
mornariski kurat, potem je bil v sluzbi
pri Sveti stolici. cerkveni asistent kato-
lizkih skaviov in italijanske Katoliske
akcije, Leta 1950 je uspeSno deloval v
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Glavnem odboru za sveto leto. Sveti ofe
ga je imenoval za nad3kofa in aposto’s
skega nuncija v Boliviji in nato Se V
Venezueli, Odtod je Sel v Milan,

Podreditev cerkveni odloghi, JoZef
Thomé, ki je napisal knjigo ,Der Miin-
dige Christ“, pa je bila obsojena in dand
na indeks (seznam knjig, ki jih je Cer*
kev prepovedala), se je poniZno podre:
dil in uklonil odlo¢bi svetega oficija-
Isto je Ze prej storil francoski duhoV*
nik, Marko Oraison, doktor bogoslovja
in medicine, ki je napisal knjigo , Kriéan:
sko Zivljenje in seksualni problemi®, p#
jo je zaradi nekaterih zmot Cerkev pre
povedala,

IZ KATOLISKEGA SVETA:

Petindvajsetletnica gibanja za zedi-
njenje v Malabaru, V Skofijah Trivan:
drum in Tiruvala so ob petindvajsetlet:
nici gibanja za zedinjenje zaleli poseb:
ne molitve, Indijski Skofje so doloéilh
da se bo ta obletnica slovesno obhajalé
20. septembra z velikimi cerkvenim!
slovesnostmi. — ObveScevalni ura
vzhodne Cerkve izjavlja, da je gibanjé
za zedinjenje v Malabaru brez dvoma
najvetje v zadnjem &asu, Poleg zalet
nika tega gibanja Mar Ivaniosa se bodo
vrnile v naroéje katoliSke Cerkve Se Stir!
druge osebe: Mar Theofilos, naslovil
gkof iz Ammaedara; p. John iz DruiZbe
posnemanja Kristusa; diakon Seraphio?
iz, iste druZbe in Ze en navaden vernik
Sirsko-malankareska verska obéina ima
danes 80.000 vernikov, 168 duhovniko¥:
okoli 300 cerkva, dve Skofijski semeni
5¢1, 22 gojencev malega iy 150 velikegd
semeniS¢a, univerzo, veliko %ol vseh vrst
veé sirotiSnic in bolmiZnic. Vedenje raz:
ko'nikov do tistih, ki so se vraili v kato
lisko Cerkev, se je zelo spremenilo, Ker
so se redili najrazliénejSih predsodkoVe
ki so jih imeli, zdaj spoStujejo sirsko
malankarefke katoli¢ane,

Socialni dnevi v Togo (Afrika). v
Lomé so se letos Ze Cetrtié¢ vriili od 28
do 30, januarja socialni dnevi, Udele
zilo se jih je 500 oseb. Na koncu zboro:
vanj so sprejeli vaire sklepe o morall
dostojanstva Zene, o delavski miadinh
kmeékem stanu, o stanovanjih in o al*
koholizmu, ;
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SLOVENSKI DUHOVNIK MED IZSELJENCI

O narodnem in kulturnem po-

slanstvu slovenskega duhovnika
med izseljenci in kako slovenski
izseljenci po njem hrepenijo, ko-
der ga nimajo, lepo govori pismo
slovenskega LkatoliSkega izobra-
Zenca, ki ga je prineslo duhovni-
§ko glasilo ,,Omnes unum® 1954,
str, 168 sl, Zadevna mesta tu po-
natiskujemo.

V JuZni Belgiji okoli Charleroi so
Predvsem Beneski Slovenci. Ti Sloven-
Y podasi umirajo, sinovi in héere pa to-
Bejo v morju tujine. Po vseh razgovo-

L z njimi sem mogel opaziti edinost
Misljenja, kar so mi potrdili tudi ome-
Bjeni duhovniki, ki je v tem: Krvavo
Primanjkuje slovenskih duhovnikov med
Dasimi izseljenci po zapadni Evropi, Kjer
majo slovenskega duhovnika, . tam se
obro dr#ijo v verskem in narodnem
Oziry, e {

. NajslabZe je v tem oziru v Nemdéiji,
lfJeiI‘ je veliko Stevilo slovenskih rudar-
I8y v Porurju in Westfaliji, a so v ver-
Skem  oziru prepuieni popolnoma sa-
Mim sebi, Niti enega duhovnika ni med
Mimi in zato tudi mi ¢udno, da so ravno
! nagi izseljenci narodnostno najbolj iz-
8ubljeni, Niti enega druitva me premo-
Tejo ved, detudi so poprej lepo delovali
13 yerskem in drudtvenem polju ter
melj lepa drudtva sv. Barbare Sedaj
VSega tega ni ved. Stari so pomrli,
Mladi 5o brez vodstva in, ker so prepu-
Seni samim sebi, so postali versko in
Yarodnostno popolnoma brezbriZni, Ze
020 ¢asa so brez vsakega slovenskega
Uhovnika, Ne smemo pozabiti, da je
Med jzseljenci duhovnik navadno tudi
®dini inteligent (v zadnjem &asu je si-
€er v tem nekaj spremembe, ki pa radi
SVojstvenih pogojev stvari prav nié ne
SPreminja) in zato tisti, ki daje pobude

za vsa druStvena dela, zlasti med mla-
dino, in tako nehote postane tudi po-
bornik narodne zavesti.

Odkrito vam povem, da so me lju-
dje povsod prosili, naj ob povratku v
Buenos Airesu kaj napravim, da jim
posljejo duhovnika, Prosili so me zlasti
na Holandskem, ko ostajajo brez njega.
Dejali so mi moSki in Zenske: ,,Odkar
smo tukaj, — in smo Ze nad dvajset let,
— smo imeli vedno slovenskega duhov-
nika, a sedaj smo brez njega.” In na
Westfalskem so mi rekli: ,,Ha, v Bel-
giji, tam ja, tam je dobro, ko imajo tako
pridnega ,gaspuda®, kot so ,gaspud
Zakelj*, Mi pa tu nimamo nobenega.“

ARGENTINA

,»Ob desetletnici konea stragne druge
svetovne vojne, ki je pustila gomile
mrli¢ev tudi na slovenski zemlji; ob de-
setletnici mnoZiénega odhoda Slovencev
v Sirni svet; ob desetletnici mnasilne
smrti najbolj§ih slovenskih moZ in fan-
tov, pobitih od brezboZnega komunizma
na rodnih tleh; v letu 36. mednarodnega
evharistiénega kongresa v Rio de Ja-
neiro smo Slovenci, ki Zivimo v Argen-
tini, 15, maja 1955 obnovili pred podobo
Matere boZje v Lujanu sklep, da bomo
ostali zvesti sinovi slovenskega naroda
in katolitke Cerkve; da bomo vse Ziv-
ljenje odklanjali brezboZni komunizem;
da se bomo odloéno upirali Zivljenjske-
mu materializmu.” To je bil namen ro-
manja, ki so ga Slovenei v Argentini
kot vsa leta doslej priredili v mesecu”
majniku na argentinske Brezje, v sve-
tisce lujanske Matere boZje. Skoro 2.000
jih je romalo in prigli so iz vseh delov
republike, Romarski vlak jih je pripe-
ljal nad 1.100. V molitvi zdruZeni so
slovenski romarji tretjo nedeljo v maiju
ob 9.30 vstopili v Marijino baziliko, Na

405



vratih jih je sprejel Skof iz mesta Mer-
cedes, kamor Lujan spada v cerkvenem
oziru, mons. dr] Anunciado Serafini.
Blagoslovil je vse udeleZence, jih po-
zdravil z mahanjem robcka in s klicem:
»Zivela lujanska Mati boZja, Zivela ka-
toliska Slovenija.“ V cerkvi jim je po-
tem spregovoril besede vzpodbude. Ome-
nil je strasni pokolj slovenskih moz in
fantov, ki so ga brezboZni komunisti
uprizorili prav pred desetimi leti nad
slovensko krvijo, nato pa dodal lepo mi-
sel: ,,Odpustite kot dobw®i sinovi ne-
beske Matere. V Lujan sme romati le
tisti, ki ne goji sovraStva v srcu.” Za
njim je pridigal ¢é. g Boris Koman, ka-
plan iz lefoviskega obmorskega mesta
Mar del Plata o pomenu presv, evhari-
stije za krifansko Zivljenje. Po pridigi
je pristopil k oltarju & g. Anton Orehar,
direktor slovenskih dusnih pastirjev in
opravil sv. maSo za vse pokojne Sloven-
ce, ki so izgubili Zivljenje v éasu druge
svetovae vojre, bodisi kot vojaki na
razliénih fromtah ali doma kot Zntve
brezboZnega komunizma in oknvator-
skih sil, Med maSo je bilo skupno sv.
obhajilo. ki so ga delili mercede3ki Skof
mons. Serafini in dijakona slovenskega
semeniséa iz Adrogué gg. Himmelreich
in Martelane, Deset slovenskih duhov-

nikov je spovedovalo, tako da je bilo za

duhovno preobnovo sre najlepSe preskrb-
ljeno, Odmor je trajal do 15.30. Nasi
romarji so ga porabili za kosilo, dru-
Zabnost, molitev v cerkvi, ogled mnze-
jev in obisk filma o kardinalu Mind-
szerithyju ,,ObtoZen izdaje”., Popoldne
je pridigal ¢, g. Zupnik Frane Novak o
disostij ki je mujen pogoj zdravega
krséanskega Zivljenja v tujini. Procesi-
ja je bila kar v cerkvi, kar pa ni ni&
moftilo, ker se je mogla prav lepo raz-
viti, Pod spretnim vodstvom &. g. Jane-
za Marki¢a, Zupnika iz Pontevedrs je
naSe ljudstvo odpelo nebroj Marijinih
pesmi in sodelovalo z odpevi pri petih
litanijah Matere boZje. Vsi navzoéi so
zmolili posvetilno molitev Marijinemu
brezmadeZnemu Sreu in pato prejeli bla-
goslov z NajsvetejSim. Sledilo je daro-
vanje, pri katerem so slovenski romariji
dobili v spomin na romanje liéno pcdo-
bico s sliko Marije s Ptujske gore, Bilo

je pet popoldne, ko so zadnji Slovent
zapustili svetiSée in odsli na vlak, da th
ponese nazaj v borbo vsakdanjih dnk
Porocilo o romanju ne bi bilo popolnd
¢e ne bi omenili, da so udelezenci me
bivanjem v Lujanu podpisali proSnjo n#
ljubljanskega Skofa dr. Gregorija Ro#*
mana, naj v nedeljo 3, julija posveti n#
ameriSkih slovenskih Brezjah v Lemol*
tu pred Marijino sliko vse Slovence Ma:
rijinemu brezmadeZnemu Srcu.

Romanje ne Challao. Nestalno vremé
zadnjih dni nas ni ostragilo, da me b
napravili trad, romanja v maju k Ma&
riji na Challao pri Mendozi. Ob pol dva&
najstih smo se zbrali v kapeli pri M2
riji vsi, ki smo prisli pe§, z avtom &
kamijonom in se v daritvi sv. masé
spomnili vseh padlih Zrtev druge sve
tovne vojne, ki jih je slovenski naro
daroval Gospodu v Zrtev. Vedno prijet:
na kapelica mam je postala Se bolj do°
maca, ko nas je na§ duSni pastir zbrané
okrog brezjanske Marije navduSeval Z2
pravo kr3ansko ZHivljenje v tujini ¥
druzbi Marije in Evharisti¢nega JezU:
sa, da tako ostanemo Slovenci povs
po svetu Marijin in Evharistiden .—narod;
— Po sv. ma$i smo na prostem podpri
tudi svoje Zelodfke, nato pa napravi
preprosto zborovanje, na katerem sm?
podpisali prosnje g. Skofu dr, RoZman®
za posvetitev brezm. Srcu Marijinemu:
— Pred Najsvetej§im smo molili pe
roZni venec in pete litanije Matere boZjé
obnovili posvetitev Marijinemu Srcu
z blagoslovom zaklju¢ili cerkvemo po°
boznost in naSe romanje.

Letni shod katoliskih izseljenskil
skupnosti v Argentini je bil letos na bi®™
koStno nedeljo 29. maja. UdeleZila s&
ga je polmoStevilno tudi slovenska sk
pina s svojo zastave. Vsa poboZnost J¢
bila v buenosaireski stolnici. Vedern?
maso je opravil direktor nemsko gov0"
reéih narodov (Nemcev, Avstrijcev I
Svicarjev), Za dijakona je bil hrva
franéifkan, za subdijakona pa poddirek’
tor slovenskih dusnih pastirjev é. g. J
Jurak, Asistirali so bogoslovei slovenske:
ga semeniiéa v Adrogué. Med sv. maSo J¢
govoril direktor francoske skupine
Spomnil se je meseca majnika, kot &2
obhaja kri¢anska Evropa in pozval vsé
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Navzode, na ostanejo zvesti materi boZji
tudi v tujini, Izraz te zvestobe naj bodo
tri zdravemarije, ki naj bi jih oprav-
ljali vestno vsak dan do smrti. Na koncu
SV. mase je glavni direktor vseh izse-
ljenigkih skupnosti v Argentini mons.
Albino Mensa sporoéil navzoéim, da jim
8V. oce posilja svoj poseben blagoslov.
8 pesmijo v &ast lurgki Materi boZji, ki
Jo je vsaka narodnostna skupina pela v
Svojem jeziku, je bil lepo uspeli shod
onéan,

Slovenska fantovska zveza je bila v
Mmesecu maju -zelo podjetna, Kar dve
epi prireditvi je pripravila svojim ¢la-
Nom in prijateljem. 8. maja se je vril
v Ramos Mejia ,,Carodejni veéer. Dva
argentinska mojstra v ¢aranju sta Ste-
Vilne gledalze, med katerimi je pred-
Njadila mladina, dve uri zabavala s svo-
Jimi yokohiterskimi umetnijami, Bilo je
mnogo smeha in zabave, Prav bi bilo, da
8e prireditev ponovi, kajti mnogi rojaki
Se je niso udeleZili enostavno iz razloga,
er niso pricakovali od nje toliko zani-
Mivosti in privlaénosti, — 22, maja pa
Je ista Zveza organizirala mednarodno
tekmo v odbojki na slovenski Pristavi
¥ Moronu. Najprej sta se pomerili mo-
Stvi SFZ Lanus proti drugemu mostvu
SFZ Morén, Zmagalo je po napeti igri
lanuiko mostvo, potem ko je v zadnji
12ri moronsko Z%e vodilo 10:2. Rezultat
Igre je bil 2:1 (6:15, 15:12, 15:12) za
Lanus, Glavno mostvo SFZ pa je nasto-
bilo v postavi Knap, Bine Magister,
Prijatelj, Kriz Bojan, TuSek, TomaZin
Proti SK Ukrajina, Uradno igro je odlo-
Cilo z lahkoto v svojo korist z 2:0 (15:7,
15:9) . Sledila je prijateljska igra, ki jo
J& tudi gobilo, dasi bolj s ‘teZavo, prvo
Mmostvo SFZ z rezultatom 2:0 (16:14,
15:13). Dan je bil lep, gdasi zimsko
mrzel, Zato je marsikateri prijatelj slo-
Venske mladine izostal. .

_Obéni zbor DruZabne Pravde se je
¥rsil dne 1. maja t. 1. v Buenos Airesu.
Pred ob&énim zborom je bral sv. maSo
¢, g, Starc, ki je po evangeliju povedal
Navzodim nekaj lepih misli o socialmem
boslanstvu Cerkve. — Toéno ob desetih
Da je zagel ob&ni zbor predsednik g.
Masi¢, Odborniki so podali porotila o
SVojem delu v preteklem leftu; nadzorni

odbor pa je prediagal, da se da odboru
razregnica, G, Jonke je v imenu odbora
predlagal spremembo pravil in poslov-
nika, kar so navzo¢i sprejeli soglasno.
Nato so se vriile volitve treh odborni-
kov, katerim je pretekla dveletna od-
bornigka doba, Na mjihova mesta so bili
izvoljeni: za predsednika g. Lojze Er-
javec, za blagajnika g, Edi Skulj in za
gospodarja g. Pavle Homan, V nadzorni
odbor pa sta bila izvoljena gg. Pavle
Masié in Janko ArnSek, v razsodiiée g.
Albin Magister, Od preje pa so ostali v
odboru DruZabne Pravde sledeéi odbor-
niki: podpredsednik dr. Ivan Ahdéin, taj-
nik JoZe Jonke, vodja prosvetnega od-
seka g, Lado Lendek C, M., vodja orga-
nizacijskega odseka g. Sest Janez, vodja
stanovskih odsekov g. Godec Anton,
upravnik g. Jan Maks in urednik lista
,DruZabna Pravda® g. Rudolf Smersu.

HOLANDSKA

Preé¢ g. Vinko Flek je poslal svojim
znancem v Argentino pismo, v katerem
opisuje svoje prve vtise na evropskih
tleh.

»Ko sem se 21, marca t, 1. izkreal v
Le Havreu, sem takoj obiskal v Parizu
¢. g. Ignacija Cretnika, ki mi je izrocil
pismi prevzv, Skofa dr. RoZmana in ¢&.
g. Nandeta Babnika, dosedanjega izse-
ljeniskega slovenskega duhovnika v Ho-
landski, V njih je bilo reeno, naj takoj
grem na Holandsko, ker Skof iz Roer-
monda iS¢e slovenskega duhovnika, Ostal
sem Se nekaj dni pri g. Cretniku, nato
pa odSe] h g, Zdravku Reven v Belgiji
in od njega v Liége h g. Vinku Zakelj.
Tja je prifel pome g. Nande Babnik in
me v svoji ,,Simei“ odpeljal na Holand-
sko. Veliko no¢ sem preZivel v Heer-
lerheide, kjer sem blagoslavljal jedi in
spovedoval, na samo velikonoéno nedeljo
10. aprila sem pa Ze ob petih zjutraj
vodil slovensko ,gorvstajenje®, kot pra-
wvijo tu Slovenci, Prislo jih je okrog 300
in tudi godba je prispevala k slovesnosti
procesije. Potem sem Sel pa spet v Bel-
gijo, da dvignem zaboje, ki jih je ladja
.Char'ss Tellier” odvrgla v Antwerpnu
na suho, Mimogrede sem obiskal v
Bruslju Yosistiéno centralo ter pozdravil
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gg. Revna in Zaklja, ki sta 24. aprila
organizirala v Jemeppu pri Liegeu slo-
wvensko-hrvasko prireditev., S Holandske-
ga so prili na to prireditev pod vod-
stvom g. Nandeta Babnika dlani pevske-
ga drustva ,Zvon“ in marodne noSe,
okoli 40 oseb, Na sami prireditvi je bilo
okoli 300 Slovencev in Hrvatov in je
'apo uspela, Istega popoldne sem se
vrnil na Holandsko, da se odpoéijem,
ker sem bil za naslednji dan klican k
g. Skofu, Skofijsko mesto je oddaljeno
od nas (Heerlen) 80 km, pride$ pa tja
s prestopanjem vred v dobrih tridetrt
ure, Stari Zkof ima pomoénika (koad-
jutorja), Oba Skofa sta me zelo ljubez-
nivo sprejela, Stari Skof mi je dal za
prvo silo nekaj goldinarjev (priblizno
500 arg, pesov), nekaj navodil in dovo-
ljenje za bivanje na Holandskem, Nato
sem si Se] urejat stanovanje. Do takrat
sem Zivel po hotelih, Sedaj pa stanujem
blizu rudnika Wilj(emma), ki nosi ime
po holandski kraljici Viljemini, v hisi
za samske rudarje. HiSa nosi naslov
,,Gezellenhuis®, t. j. rokodelski dom, Je
to katolitka ustanova, =zelo velika po
obsegu, z lastno kapelo, z lastnim ka-
vlanom in 30 sestrami, ki skrbijo za red
in shago. Stanovanje se dobi zelo tezko;
sedaj imam zelo majhno sobico, a so mi
obljubili, da dobim kmalu wve&jo. Stano-
vanje in hrano mi bo pladevala Skofija.
Nekaj bodo dali menda ‘tudi Slovenei,
kar bo pa primanjkljaja, tom skuSal
kriti z intencijami. Za ,Duhovmo Zivlje-
nje“ bom sku3al kaj napisati o verskih
razmerah nd Holandskem, Seveda se
moram spocetka malo razgledaiti, da bom
dovolj kritifen, Na juZnem Holandskem
so skoraj vse Sole v rokah cerkve in te
drZzava tako podpira kot drZavne. Tu so
glede verskega Zivljenja Se neke vrste
Tirole, V velikih mestih izpolnjujejo
svoje verske dolZnosti 409%, v malih
mestih in po deZeli 70—90%. Ce prides
iz Argentine, se ti vse zdi skoraj pre-
ve¢ ,,pobozno®, (V Amrgentini procent
prakitiénih katoliéanov ne znaSa namreé
vet kot 59, op. ur.). Lepe pozdrave
vsem bralecem ,Duhovnega zivljenja®.
Trenutni naslov & g, Vinka Flek: Hei-
sterberg 6, Hoensbroek, Limburg, Ho-
lland,

ZDRUZENE DRZAVE

V zvezi z desetletnico domokhranske:
ga pokolja je opravil ljubljanski skof dr
Gregorij RoZman v nedeljo 8. maja ¥
cerkvi sv, Vida ma Glass avenidi v Cle
velandu pontifikalno sv, maSo za ,mol’
cefo cerkev* v Sloveniji. Med sv. m
je pridigal v slovenskem jeziku mons
Maltija Skerbee, v angleSkem pa mons
John J, Oman, Zupnik pri sv. Lovrencu.
Cerkveni pevski zbor je pel pod vod:
stvom organista M, KoSnika pri svetl
masi ,Missa Ludovica*. Zupniki mons.
John J, Oman, vev. Louis Baznik (Zup
nija sv. Vid) in rev. Matija Jager (Zup
nija Marija Vnebovzeta) so izdali f&
skan poziv na slovenske rojake, da 2
poboZnosti udeleZijo. V njem pravije
med drugim: ,,Pred desetimi leti je brez-
boZni komunizem prisel v Sloverijc a¢
oblasti. Od tedaj je dosledno in nalrino
preganjal Cerkev in vero v Boga, Nul
prej je v divjem sovraStvu pomoril okrog
desettiso¢ protikomunistiénih borcev ter
tisofe duhovnikov in zvestih vernikoV
vrgel v jede in jih obsodil na dolgolet
ne zapore in prisilno delo. Unicil je
katoliske Zole, ukini] verski pouk in ver:
sko vzgojo in Se vedno ovira na vse na-
&ine delovanje Cerkve. — Po vzgledu sv-
ofeta Pija XII., kaftolitani v svobodnem
svetu mnogo molijo za ,mol¢eto Cer:
kev¥, t. j. za Skofe in vernike, ki po
brezboZnimi vladami trpijo preganjanje.
— Zato bomo 8, maja zdruZeni v mo-
litvi s presveto daritvijo prosili kakor
iz enega srea Vsemogoénega, naj d@
dufam pomorjenih svoj veéni mir, na
%m rojakom v domovini pa mo¢ in po*
trpeZljivost na pjihovem kriZevem potu,
da doseZejo versko svobodo, kakrsno mi
v tej deZeli hvaleZno uZivamo.“

Na veliki petek 8. aprila je umrl ¥
Springfieldu (Minnesota) Zupnik Va:
lentin Schiffrer. Pokojni je bil
rojen 1, 1881 v StraZiiéu pri Kranju. Po
konéani maturi, ki jo je poloZil v Kra-
mju, je odSel v Sev, Ameriko, vstopil ¥
St. Paulsko semenie in bil v St, Pault
1. 1906 posvefen v duhovnika, SluZboval
je na raznih nemskih farah v driavi
Minnesota in sezidal ve cerkva, Zadnjib
5 let je bolehal. Pok, gospod je bil soSole¢
sedaj tudi Ze rajnega mons, Ponikvarja.
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KANADA

e Zivljenjepis o mlaceu Loizeta Grozde,
31 8a je spisal doma dr. Alojzij Strlé,
“ davno mi ved last samo slovenskega
Maroda, Nemgko govoredi svet pozna
Madega muéenca iz priredbe Svicarske-
ga Uduhmnnika Schmieda; sedaj je na
Vrsii francoski jezik, da ponese slavo
rozdeta po vseh krajih, kjer se govori
'ancosko, Ni bilo ravno lahko oskrbeti
rancoske izdaje. Prevajalec se je najprej
Obiral na Schmiedov prevod, Ko pa je
al rokopis prefitati nekaterim Fran-
€0zom, so zelo obéudovali vsebino, toda
Jacin  kako je podana. so enoduino od-
k]?m‘h, ¢e§ da se ne ujema s francosko
Mise'nostjo in da bi knjiga v taki obliki
doZivels popoln meuspeh. Prevajalec se
Je nato obrnil na veé frarcoskih pisa-
©Jev, da bi besedilo preuredili, a za-
Mman, O yseh tefavah je porofal prevzv.
Sk?fu dr, RoZmanu, ki mu je svetoval,
Maj napravi prevod po dr. Strletovem iz-
Virniku, Ker ga prevajalec ni imel, je
SPet preslo nekaj ¢asa, da ga je dobil
Y roke. Nato je prevod znova pripravil,
Pot po mnenju tistih. ki so ga pre-
'3, z uspehom, Pri iskanju zalo¥nika
1}3&, se _.iev spet zataknilo, V Franciji nam-
¢ mihde nofe zaloZiti, & se pisatelj
?mmeno ne zaveZe, da sam odkupi 2000
ZVodov, t. j da plada v primeru Groz-
etove knjige pol milijona frankov, Na-
z"dan__pa je s'var le stekla, Mesto v
fanciji je knjiga izfla v Kanadi pod
Pokroviteljstvom %kofa dr, RoZmana, fi-
nanciu‘a] pa jo je é g. F. Kolednik, —
v‘?‘ItOcasr}o je slov, KA v Argentini zalo-
Zla 2, izdajo gr. Strletove knjige.
® Velikonoéni prazniki so potekli Slo-
rencemvv Torontu v najlepSem duhovnem
%?Pﬂlo'zenju. Tudi narava je s svojim
Prijetnim pomladanskim vremenom mno-
80 prinomogla k lepoti praznika, Na
ZMagos'avje velike nedelje je Slovence
Pripravil p, Bernard AmbroZi¢ OFM, ki
g)?) skou_ves. vé'iki teden vodil duhovno
]"”VO In jo koréal na véliko noé¢ po-
Eg dne, Skof gr. Gregorij Ro¥man je bil
/°Thikom na razpolago za sv. spoved

3‘1) Je v spovednici prebil ure in ure.
1‘l"ede velikega tedna je opravil Zupnik

_Jakob Kolarié. glavno velikonoéno
Maso pa sam g. Skof,
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»DUHOVNO * ZIVLJENJE*
je slovenski verski meseénik

Izdaja ga konzoreij (Orehar

Anton), urejuje pa uredniski od-

bor (dr, France Gnidovee in JozZe
Jurak),

Naslov urednistva in uprave je:
Victor Martinez 50, Buenos Aires,
Argentina
Celoletna narotnina znasa za
Argentino 60 pesov, za U.S.A.
in Kanado 5 dolarjev, za Italijo
2.000 lir, za Avstrijo 75 Zilingov,
drugod v protivrednosti dolarja.
Tiska tiskarna Federico Grote,
Montes de Oca 320, Buenos Aires

REVIJO MORETE PLACATI IN
NAROCITI NA SLEDECIH
NASLOVIH:

Argentina: DuSnopastirska pisar-
na, Victor Martinez 50, Bue-
nos Aires,

Brazilija: Vinko Mirt, Caixa Po-
stal 7058, Sao Paulo, Brasil

U.S. A.: Slovenska pisarna, 6116
Glass Ave, Cleveland 3, Ohio.

Kanada: Ivan Marn, 83 Victor
Ave, Toronto, Ontario.

Trst: Marijina druzba, Via Risor-
ta 30, Trieste, Italia,

Italija: Zora Pis¢ance, Riva Pia-
zzutta 18, Gorizia.

Avstrija: Anton Miklavéié, Spi-
tfal  a/Drau, D. P, .Camp
Kirnten, Austria.

Avstralija: Fr. Rudolf Pifko, 45

Victoria  Street, Wawerley,
N, S. W.
TARIFA
P REDUCIDA
Bog § [~
83::[_' 13 Concesion
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